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V kroku 1 si můžete vybrat požadovaný způsob instalace reprosoustav: kolmo nebo pod mírným 
úhlem.

Pro umístění reprosoustav kolmo se řiďte vyobrazeními označenými tímto 
symbolem.

Pro umístění reprosoustav pod mírným úhlem se řiďte vyobrazeními 
označenými tímto symbolem.

Instalace předních reprosoustav

* PRAVÁ PŘEDNÍ: s červenou dutinkou
 LEVÁ PŘEDNÍ: s bílou dutinkou

�
Rozprostřete na podlahu kus látky, abyste zabránili poškození podlahy při sestavování 
reprosoustav.

�

�

�

�*

�

�

x4

x2 x2

x2

x2

x2
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3

4

Dbejte na to, aby barva dutinky odpovídala barvě štítku.

�

�

�

�

�

�

Dutinka

Štítek

�
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V kroku 2 si můžete vybrat požadovaný způsob instalace reprosoustav: kolmo nebo pod mírným 
úhlem.

Pro umístění reprosoustav kolmo se řiďte vyobrazeními označenými tímto 
symbolem.

Pro umístění reprosoustav pod mírným úhlem se řiďte vyobrazeními 
označenými tímto symbolem.

Instalace prostorových (surround) reprosoustav

�

�

�

�

* PRAVÁ PROSTOROVÁ (SURROUND): s šedou dutinkou
 LEVÁ PROSTOROVÁ (SURROUND): s modrou dutinkou

�
Rozprostřete na podlahu kus látky, abyste zabránili poškození podlahy při sestavování 
reprosoustav.

�*

x2 x2

x2

x2x2
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Štítek

�

�

�

�

�Dutinka

Dbejte na to, aby barva dutinky odpovídala barvě štítku.
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Podrobné informace - viz návod k obsluze.

4-187-306-11(1)

© 2010 Sony Corporation    Vytištěno v České republice

Průvodce rychlou instalací 
systému

BDV-IZ1000W

CZ
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SUBWOOFER

LEVÁ PROSTOROVÁ (SURROUND)

PRAVÁ 
PROSTOROVÁ 
(SURROUND)

PRAVÁ PŘEDNÍ

STŘEDOVÁLEVÁ 
PŘEDNÍ

Přístroj

Surroundový 
zesilovač

1 
Připojení reprosoustav

Nejdříve sestavte reprosoustavy podle pokynů uvedených v průvodci instalací reprosoustav 
a potom připojte reproduktorové kabely tak, aby odpovídaly barvě konektorů SPEAKERS 
(Reprosoustavy) na přístroji.

Zadní panel přístroje

FRONT R FRONT L
WOOFER CENTER

SPEAKERS

Červená

Bílá

Zelená

Fialová

Zadní panel surroundového zesilovače

T10

L

ROUND BACK

IMPEDANCE USE

3-16   
ELECTOR

R

SPEAKERS

Modrá

Šedá
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Připojení reproduktorových kabelů ke středové 
reprosoustavě a subwooferu 
Reproduktorový kabel s barevnou dutinkou připojte ke svorce 	.

Zadní strana reprosoustavy
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2 
Připojení vašeho televizoru/set-top boxu

Podle konektorů dostupných na vašem televizoru nebo set-top boxu vyberte způsob připojení 
video a audio signálu.

Připojení k televizoru

VIDEO

Způsob 1*

Způsob 2*

SAT/CABLE

COAX

OPT

TVDIGITAL IN

Y
PB/CB

PR/CR

COMPONENT VIDEO OUT

VIDEO
OUT

AUDIO OUT L

R

TV/VIDEO

PB/CB PR/CR

Y

COMPONENT VIDEO IN

HDMI IN

VIDEO IN

ARC

IN 1
IN 2

OUTHDMI

Způsob 3*

* Kabel není součástí dodávky.
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Připojení k set-top boxu
Pokud nepoužíváte set-top box, přečtěte si část „Připojení televizoru (audio připojení)“ v návodu 
k obsluze.

AUDIO

Způsob 1*

AUDIO IN

L

R

AUDIO

SAT/CABLE
OPT

OPT

TVDIGITAL IN

L
R

AUDIO OUT

ARC

IN 1
IN 2

OUTHDMIHDMI OUT OPTICALDIGITAL OUT

Způsob 2*

Způsob 3*

* Kabel není součástí dodávky.
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3 
Aktivace bezdrátového přenosu

1. Vložte bezdrátové transceivery do přístroje a 
surroundového zesilovače.

Pevně zasuňte tak, abyste uslyšeli cvaknutí.

SURROUND SELECTOR

SURROUND BACK

IMPEDANCE USE
3-16   

SURROUND

L
R

EZW-RT10A B C PAIRING

S-AIR ID

A B C

EZW-RT10

S-AIR ID

2. Nastavte přepínače S-AIR ID do polohy „A“.

A B C

EZW-RT10

S-AIR ID

SURROUND SELECTOR

SURROUND BACK

IMPEDANCE USE
3-16   

SURROUND

L
R

EZW-RT10A B C PAIRING

S-AIR ID

A B C PAIRING

S-AIR ID

A B C

S-AIR ID

Při výchozím nastavení jsou přepínače S-AIR ID na přístroji a surroundovém zesilovači 
nastaveny do polohy „A“.

3. Připojte napájecí kabely (
) a zapněte napájení (�).




S-AIR/STANDBY

S-AIR/STANDBY
�





��
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4 
Provedení funkce „Easy Setup“ (Snadné nastavení)

Nevkládejte disk před provedením funkce „Easy Setup“ (Snadné nastavení).

1. Vložte baterie do dálkového ovladače.

2. Přepněte vstup na televizoru tak, aby se zobrazily níže 
uvedené obrazovky.

Obrazovka funkce „Easy Setup“ 
(Snadné nastavení)

Spouštění

3. Postupujte podle pokynů v obrazovce „Easy Setup“ 
(Snadné nastavení) a pomocí tlačítek �//�/� a  
proveďte základní nastavení.

�//�/�, 

Po dokončení funkce „Easy Setup“ (Snadné nastavení) se zobrazí zpráva [Easy Setup is 
now complete.] (Snadné nastavení je nyní dokončeno.).
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5 
Přehrávání disku

�//�/�, 

�
321

654

987

0

1. Stiskněte tlačítko � a vložte disk do přihrádky na disk.

2. Stisknutím tlačítka � zavřete přihrádku na disk.
Spustí se přehrávání. Pokud se přehrávání automaticky nespustí, vyberte ikonu  
v kategorii  [Video] (Video),  [Music] (Hudba) nebo  [Photo] (Fotografi e) a 
stiskněte tlačítko .

Aktualizace softwaru na nejnovější verzi

Při připojení systému k internetu můžete aktualizovat software systému 
na nejnovější verzi. Podrobné informace o způsobu připojení systému k 
internetu - viz část „Krok 3: Připojení k síti LAN“ v návodu k obsluze.

Během aktualizace softwaru se na displeji na předním panelu zobrazí nápis 
„UPDATING“ (Probíhá aktualizace) a video signály přenášené přes rozhraní HDMI 
nemusí být zobrazeny. Po dokončení aktualizace se přístroj automaticky vypne. 
Počkejte prosím, až bude aktualizace softwaru dokončena. Nevypínejte nebo 
nezapínejte přístroj a ani jej nebo televizor neovládejte.
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Neinstalujte přístroj do stísněného 
prostoru, jako například do 
knihovny, vestavěné skříně 
a na podobná místa.
Abyste předešli nebezpečí vzniku 
požáru, nezakrývejte ventilační 
otvory přístroje novinami, ubrusy, 
závěsy atd. Nestavte na přístroj 
zdroje otevřeného ohně, jako 
například zapálené svíčky.
Abyste předešli nebezpečí vzniku 
požáru nebo úrazu elektrickým 
proudem, nevystavujte přístroj 
kapající nebo stříkající vodě 
a nepokládejte na něj nádoby 
naplněné tekutinou, 
jako například vázy.
Nevystavujte baterie nebo přístroje 
s vloženými bateriemi 
nadměrnému teplu, jako například 
přímému slunečnímu světlu, 
ohni a podobně.
Abyste zabránili zranění osob, 
je třeba tento přístroj bezpečně 
upevnit k podlaze/stěně podle 
pokynů pro instalaci.
Pouze pro vnitřní použití.

UPOZORNĚNÍ
Použití optických přístrojů s tímto 
přístrojem zvyšuje riziko poškození 
zraku. Vzhledem k tomu, 
že laserový paprsek používaný 
v tomto systému domácího kina 
s Blu-ray/DVD přehrávačem je 
nebezpečný pro oči, nepokoušejte 
se otevírat skříňku přístroje.
Opravy svěřte pouze 
kvalifikovanému servisnímu 
technikovi.

Tento přístroj je klasifikován jako 
laserový výrobek třídy 3R. Při 
sejmutí ochranného krytu laseru je 
vyzařován viditelný i neviditelný 

laserový paprsek. Proto chraňte oči 
před přímým vystavením 
laserovému záření.
Toto označení je uvedeno na 
ochranném krytu laseru uvnitř 
přístroje.

Tento přístroj je klasifikován jako 
laserový výrobek třídy 1. Označení 
CLASS 1 LASER PRODUCT je 
uvedeno na ochranném krytu laseru 
uvnitř přístroje.

Likvidace 
starých 
elektrických 
a elektronických 
zařízení (platí 

v zemích Evropské unie 
a dalších evropských 
zemích se systémem 
tříděného odpadu) 
Tento symbol na výrobku nebo na 
jeho obalu znamená, že s tímto 
výrobkem nesmí být zacházeno 
jako s běžným domovním 
odpadem. Místo toho je třeba tento 
výrobek odnést na příslušné sběrné 
místo, kde bude provedena 
recyklace takového elektrického 
a elektronického zařízení. 
Zajištěním správné likvidace 
výrobku předejdete možným 
negativním vlivům na životní 
prostředí a lidské zdraví, které se 
mohou v opačném případě projevit 
jako důsledek nesprávné 
manipulace při likvidaci tohoto 
výrobku. Recyklace materiálů 
přispívá k ochraně přírodních 
zdrojů. Se žádostí o podrobnější 
informace o recyklaci tohoto 
výrobku se prosím obracejte na 
místní úřady, místní služby pro sběr 
domovního odpadu nebo na 
obchod, kde jste výrobek zakoupili. 

Likvidace 
starých baterií 
(platí v zemích 
Evropské unie 

a dalších evropských 
zemích se systémem 
tříděného odpadu)
Tento symbol na baterii nebo na 
jejím obalu znamená, že s baterií 
dodávanou k tomuto výrobku 
nesmí být zacházeno jako s běžným 
domovním odpadem. U některých 
baterií může být tento symbol 
doplněn chemickými symboly. 
Chemické symboly pro rtuť (Hg) 
nebo olovo (Pb) jsou uvedeny 
v případě, že baterie obsahuje více 
než 0,0005 % rtuti nebo 0,004 % 
olova. Zajištěním správné likvidace 
baterií předejdete možným 
negativním vlivům na životní 
prostředí a lidské zdraví, které se 
mohou v opačném případě projevit 
jako důsledek nesprávné 
manipulace při likvidaci baterie. 
Recyklace materiálů přispívá 
k ochraně přírodních zdrojů. 
U výrobků, které vyžadují 
z důvodu bezpečnosti, funkčnosti 
nebo zachování dat trvalé připojení 
k vestavěné baterii, by taková 
baterie měla být vyměňována 
pouze kvalifikovaným servisním 
technikem. Pro zajištění správné 
likvidace baterie odneste výrobek 
na konci jeho životnosti na 
příslušné sběrné místo, kde bude 
provedena recyklace takového 
elektrického a elektronického 
zařízení. U ostatních baterií si 
prosím přečtěte část popisující 
postup pro bezpečné vyjmutí 
baterie z výrobku. Odneste baterii 
na příslušné sběrné místo 
zabývající se recyklací starých 
baterií. Se žádostí o podrobnější 
informace o recyklaci tohoto 
výrobku nebo baterie se prosím 
obracejte na místní úřady, místní 
služby pro sběr domovního odpadu 
nebo na obchod, kde jste výrobek 
zakoupili.

VAROVÁNÍ
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Poznámka pro zákazníky: 
Následující informace se týkají 
pouze zařízení prodávaných 
v zemích uplatňujících 
směrnice EU.

Výrobcem tohoto výrobku je 
společnost Sony Corporation, 
1-7-1 Konan, Minato-ku, Tokio, 
108-0075 Japonsko. 
Autorizovaným zástupcem pro 
elektromagnetickou kompatibilitu 
(EMC) a bezpečnost výrobku je 
společnost Sony Deutschland 
GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 
70327 Stuttgart, Německo. 
V případě jakýchkoliv záležitostí 
týkajících se opravy nebo záruky se 
prosím obraťte na kontaktní adresy 
uvedené v samostatné servisní nebo 
záruční dokumentaci.

Pro bezdrátový 
transceiver (EZW-
RT10/EZW-RT10A)
Viz „Bezpečnostní informace 
týkající se bezdrátových zařízení“ 
(součást dodávky).

Bezpečnostní 
upozornění
Toto zařízení bylo testováno a bylo 
shledáno, že odpovídá omezením 
stanoveným směrnicí EMC při 
použití propojovacího kabelu, který 
je kratší než 3 metry.

Zdroje napájení

• Přístroj není odpojen od síťového 
napájení, dokud je napájecí kabel 
připojen do síťové zásuvky, a to 
ani ve chvílích, kdy je přístroj 
vypnutý.

• Jelikož zástrčka napájecího 
kabelu slouží pro odpojení 
přístroje od síťového napájení, 
připojte přístroj do snadno 
přístupné síťové zásuvky. 
V případě výskytu jakéhokoliv 
neobvyklého provozního stavu 
přístroje okamžitě odpojte 
zástrčku napájecího kabelu 
ze síťové zásuvky. 

Sledování 3D obrazu
U některých osob může sledování 
3D obrazu vyvolávat nepříjemné 
pocity (jako je například namáhání 
očí, únava nebo nevolnost). 
Společnost Sony doporučuje všem 
divákům dělat při sledování 3D 
obrazu pravidelné přestávky. Délka 
a četnost těchto přestávek se u 
různých osob liší. Proto je třeba 
provádět přestávky individuálně 
podle vašich potřeb. Při výskytu 
jakýchkoliv nepříjemných pocitů 
ihned ukončete sledování 3D 
obrazu, dokud tyto pocity nezmizí. 
V případě potřeby se obraťte na 
lékaře. Měli byste si rovněž přečíst 
(i) návod k obsluze anebo 
bezpečnostní upozornění 
k jakýmkoliv dalším používaným 
zařízením nebo k obsahu 
přehrávaného Blu-ray disku a (ii) 
naše webové stránky (http://
www.sony-europe.com/
myproduct/), kde najdete aktuální 
informace. Zrak malých dětí 
(zejména mladších šesti let) se stále 
vyvíjí. Dříve než dovolíte malým 
dětem sledovat 3D obraz, obraťte 
se na lékaře (například na dětského 
nebo očního lékaře). 
Dospělé osoby by měly dohlížet na 
děti, aby se ujistily, že jsou 
dodržována výše uvedená 
doporučení. 

Autorská práva 
a obchodní značky
• Tento systém je vybaven 

adaptivním maticovým 
dekodérem prostorového zvuku 
Dolby* Digital a Dolby Pro Logic 
(II) a systémem DTS** Digital 
Surround System.

** Vyrobeno v licenci 
společnosti Dolby 
Laboratories.
Dolby, Pro Logic a symbol 
dvojitého písmene D jsou 
obchodní značky 
společnosti Dolby 
Laboratories.

** Vyrobeno v licenci podle 
následujících amerických 
patentů U.S. Patent #: 

5451942; 5956674; 
5974380; 5978762; 
6226616; 6487535; 
7212872; 7333929; 
7392195; 7272567 
a dalších amerických 
a celosvětově vydaných 
patentů a nahlášených 
patentových práv. DTS 
a Symbol jsou registrované 
obchodní značky a DTS-
HD, DTS-HD Master 
Audio a loga DTS jsou 
obchodní značky 
společnosti DTS, Inc. 
Výrobek obsahuje 
software. © DTS, Inc. 
Všechna práva vyhrazena.

• Tento systém je vybaven 
technologií High-Definition 
Multimedia Interface (HDMITM).
HDMI, logo HDMI a High-
Definition Multimedia Interface 
jsou obchodní značky nebo 
registrované obchodní značky 
společnosti HDMI Licensing LLC.

• Java a veškeré související 
obchodní značky a loga jsou 
obchodní značky nebo 
registrované obchodní značky 
společnosti Sun Microsystems, 
Inc.

• „BD-Live“ a „BonusView“ 
jsou obchodní značky sdružení 
Blu-ray Disc Association.

• „Blu-ray Disc“ je obchodní 
značka.

• Loga „Blu-ray Disc“, 
„DVD+RW“, „DVD-RW“, 
„DVD+R“, „DVD-R“, „DVD 
VIDEO“ a „CD“ jsou obchodní 
značky.

• „Blu-ray 3D“ a logo „Blu-ray 3D“ 
jsou obchodní značky sdružení 
Blu-ray Disc Association.

• „BRAVIA“ je obchodní značka 
společnosti Sony Corporation.

• „AVCHD“ a logo „AVCHD“ jsou 
obchodní značky společností 
Matsushita Electric Industrial 
Co., Ltd. a Sony Corporation.

• „S-AIR“ a příslušné logo jsou 
obchodní značky společnosti 
Sony Corporation.
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• , „XMB“ a „xross media bar“ 
jsou obchodní značky společností 
Sony Corporation a Sony 
Computer Entertainment Inc.

• „PLAYSTATION“ je obchodní 
značka společnosti Sony 
Computer Entertainment Inc.

• DivX®, DivX Certified® 
a související loga jsou 
registrované obchodní značky 
společnosti DivX, Inc. a jejich 
použití podléhá licenci.

• Technologie rozpoznávání hudby 
a videa a související data jsou 
poskytována společností 
Gracenote®. Gracenote 
představuje průmyslový standard 
v technologii rozpoznávání hudby 
a poskytování souvisejícího 
obsahu. Pro více informací 
navštivte prosím webové stránky 
www.gracenote.com. 
Data na disku CD, DVD, Blu-ray 
a data související s hudbou 
a videem od společnosti 
Gracenote, Inc. Copyright © 2000 
- současnost Gracenote. 
Gracenote software, copyright © 
2000 - současnost Gracenote. 
Tento výrobek a služby jsou 
předmětem jednoho nebo 
několika patentů ve vlastnictví 
společnosti Gracenote. Viz 
webové stránky společnosti 
Gracenote, kde je uveden neúplný 
seznam platných patentů 
Gracenote. Gracenote, CDDB, 
MusicID, MediaVOCS, logo 
a logotyp Gracenote a logo 
„Powered by Gracenote“ jsou 
registrované obchodní značky 
nebo obchodní značky 
společnosti Gracenote v USA 
anebo jiných zemích.

• „PhotoTV HD“ a logo „PhotoTV 
HD“ jsou obchodní značky 
společnosti Sony Corporation.

• Vlastníkem licence a patentů 
k technologii kódování zvuku 
MPEG Layer-3 jsou společnosti 
Fraunhofer IIS a Thomson.

• iPod je obchodní značka 
společnosti Apple Inc. 
registrovaná v USA a dalších 
zemích.

• Označení „Made for iPod“ 
znamená, že elektronické 
příslušenství bylo navrženo 
speciálně pro připojení 
k přehrávači iPod a obdrželo 
certifikaci výrobce, že splňuje 
funkční požadavky Apple.

• Společnost Apple není odpovědná 
za provoz tohoto zařízení nebo 
jeho shodu s bezpečnostními 
a regulačními standardy.

• Windows Media je buď 
registrovaná obchodní značka, 
nebo obchodní značka společnosti 
Microsoft Corporation v USA 
anebo jiných zemích.

• DLNA®, logo DLNA a DLNA 
CERTIFIED™ jsou obchodní 
značky, servisní značky nebo 
certifikační značky sdružení 
Digital Living Network Alliance.

• Ostatní názvy systémů a výrobků 
jsou obecně obchodní značky 
nebo registrované obchodní 
značky jejich výrobců. Symboly 
™ a ® nejsou v tomto návodu 
k obsluze uváděny.

Poznámky 
k tomuto návodu 
k obsluze
• Pokyny v tomto návodu 

k obsluze popisují ovládací 
prvky na dálkovém ovladači. 
Používat můžete také 
ovládací prvky na přístroji, 
pokud mají shodné nebo 
podobné názvy jako ovládací 
prvky na dálkovém ovladači.

• V tomto návodu k obsluze se 
pojem „disk“ používá jako 
všeobecný termín pro disky 
BD, DVD, Super Audio CD 
a CD, pokud není v textu 
nebo na obrázcích uvedeno 
jinak.

• Položky zobrazované na 
obrazovce televizoru se 
mohou lišit v závislosti na 
oblasti.

• Výchozí nastavení je 
podtrženo.

• Tento systém je kompatibilní 
s funkcí S-AIR, která 
umožňuje bezdrátový přenos 
zvuku mezi zařízeními 
S-AIR. Podrobné informace 
o funkci S-AIR - viz část 
„Používání zařízení 
kompatibilního s funkcí 
S-AIR“ (strana 67).

• Poznámky nebo pokyny 
týkající se surroundového 
zesilovače, zadního 
surroundového zesilovače 
nebo S-AIR receiveru 
v tomto návodu k obsluze 
platí, pouze pokud je 
surroundový zesilovač, zadní 
surroundový zesilovač nebo 
S-AIR receiver používán.
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Vybalení

• Přístroj (1)

• Přední a prostorové (surround) 
reprosoustavy (4)

• Středová reprosoustava (1)

• Subwoofer (1)

• Stojany předních reprosoustav 
(2)

• Základny pro stojany předních 
reprosoustav (2)

• Základny pro prostorové 
(surround) reprosoustavy (2)

• Adaptéry základen 
pro prostorové (surround) 
reprosoustavy (2)

• Šrouby (s podložkou) pro 
přední reprosoustavy (4)

• Šrouby pro přední/prostorové 
(surround) reprosoustavy (4)

• Drátová anténa pro pásmo FM 
(1)

• Reproduktorové kabely (6, 
bílý/červený/modrý/šedý/
zelený/fialový)

• Dálkový ovladač (1)

• Baterie typu R6 (velikosti AA) 
(2)

• Kalibrační mikrofon (1)

• Surroundový zesilovač (1)

• Bezdrátové transceivery (2)

• Návod k obsluze
• Průvodce instalací 

reprosoustav
• Průvodce rychlou instalací 

systému
• Licenční smlouva s koncovým 

uživatelem
• Bezpečnostní informace 

týkající se bezdrátových 
zařízení

nebo
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Vložte dvě baterie typu R6 (velikosti AA) (dodávané příslušenství) tak, aby póly 3 a # na bateriích 
odpovídaly značkám uvnitř prostoru pro baterie.

Příprava dálkového ovladače
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Přehled částí přístroje a ovládacích prvků
Více informací najdete na stranách uvedených v závorkách.

A "/1 (zapnutí/pohotovostní režim)

Zapnutí nebo vypnutí systému do 
pohotovostního režimu.

B Tlačítka pro ovládání přehrávání

N (přehrávání)
Spuštění nebo obnovení přehrávání.
Pokud je vložen disk obsahující soubory 
obrázků JPEG, spustí se přehrávání 
prezentace.
x (zastavení)
Zastavení přehrávání a uložení místa 
zastavení (místa obnovení přehrávání).
Místo obnovení přehrávání titulu/stopy/
skladby představuje místo posledního 
zastavení přehrávání nebo poslední 
fotografii při přehrávání fotografií.

FUNCTION (Funkce)
Výběr zdroje pro přehrávání.
VOLUME +/– (Hlasitost)
Nastavení hlasitosti systému.
Z (otevření/zavření) (strana 53)
Otevření nebo zavření přihrádky na disk.

C  (senzor dálkového ovládání)

D Displej na předním panelu

E Přihrádka na disk (strana 53)

F Konektor  (USB) (strana 54)
Pro připojení USB zařízení. 

Přední panel

PUSH OPEN

VOLUMEFUNCTION
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Indikátory na displeji na předním panelu

A Zobrazuje aktuální zvukový formát.

B Rozsvítí se při přehrávání s použitím 
funkce PARTY STREAMING.

C Rozsvítí se při výstupu video signálů 
1 920 × 1 080p/24 Hz.

D Rozsvítí se, pokud je aktivováno 
dekódování virtuálního zvuku 
7.1 kanálů.

E Rozsvítí se při výstupu video signálů 
720p/1 080i/1 080p z konektoru HDMI 
(OUT) (Výstup HDMI) nebo video 
signálů 720p/1 080i z konektorů 
COMPONENT VIDEO OUT 
(Komponentní video výstup).

F Rozsvítí se při správném připojení 
konektoru HDMI (OUT) (Výstup HDMI) 
k HDCP (High-bandwidth Digital 
Content Protection) kompatibilnímu 
zařízení se vstupem HDMI nebo DVI 
(Digital Visual Interface).

G Rozsvítí se při příjmu rozhlasové 
stanice (pouze funkce rádia) 
(strana 64).

H Rozsvítí se při příjmu stereo stanice 
(pouze funkce rádia) (strana 64).

I Bliká při nastavení časovače vypnutí 
(strana 78).

J Indikátor S-AIR (pouze pokud 
je v přístroji vložen bezdrátový 
transceiver).

Svítí během bezdrátového přenosu. 
Bliká, pokud je položka [Standby] 
(Pohotovostní režim) nastavena 
na [On] (Zapnuto), systém je 

v pohotovostním režimu a bezdrátový 
přenos mezi přístrojem a S-AIR 
receiverem není aktivován (strana 67).

K Zobrazuje stav systému, jako například 
číslo kapitoly, titulu nebo stopy/
skladby, informace o čase, frekvenci 
rozhlasové stanice, stav přehrávání, 
nastavení prostorového (surround) 
zvuku atd.

L Rozsvítí se při aktivaci opakovaného 
přehrávání.

M Zobrazuje aktuální stav přehrávání.

N Rozsvítí se při aktivaci funkce vypnutí 
zvuku.

Displej na předním panelu
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A Slot pro bezdrátový transceiver 
(EZW-RT10) (strana 44)

B Přepínač S-AIR ID (strany 46, 67)

C Konektor LAN (100) (strana 45)

D Konektor HDMI (IN 1/IN 2) (Vstup HDMI) 
(strana 41)

E Konektor HDMI (OUT) (Výstup HDMI) 
(strana 39)

F Konektor ANTENNA (75Ω COAXIAL 
FM) (Anténa) (strana 43)

G Konektor  (USB) (strany 45, 54)

H Konektory COMPONENT VIDEO OUT 
(Komponentní video výstup) 
(strana 39)

I Konektor VIDEO OUT (Video výstup) 
(strana 39)

J Konektory AUDIO (AUDIO IN L/R) 
(Audio vstup) (strana 41)

K Konektor A.CAL MIC (Mikrofon pro 
automatickou kalibraci) (strany 47, 75)

L Konektor DIGITAL IN (TV OPT) 
(Digitální optický vstup pro TV) 
(strana 40)

M Konektor DIGITAL IN (SAT/CABLE 
OPT) (Digitální optický vstup pro 
satelitní/kabelový přijímač) (strana 41)

N Konektory SPEAKERS 
(Reprosoustavy) (strana 38)

Zadní panel

EZW-RT10

SPEAKERS

S-AIR ID

DIGITAL IN

AUDIO

COMPONENT VIDEO OUT

ANTENNA

A.CAL
MIC

VIDEO
OUTFRONT R FRONT L WOOFER CENTER

SAT/CABLE
OPT

ECM-AC2

AUDIO IN

Y PB/CB PR/CR

L

R

TV FM
OPT

75    COAXIAL

A B C

LAN(100) HDMI
ARC

IN 1 IN 2 OUT
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A "/1 (napájení)

Zapnutí nebo vypnutí surroundového 
zesilovače.

B Indikátor S-AIR/STANDBY (S-AIR/
pohotovostní režim)
Můžete zkontrolovat stav bezdrátového 
přenosu zvuku do prostorových (surround) 
reprosoustav mezi přístrojem 
a surroundovým zesilovačem.

C Přepínač S-AIR ID
Nastavení kódu S-AIR ID.

D Tlačítko PAIRING (Spárování)
Zahájení párování.

E Indikátor PAIRING (Spárování)
Indikace stavu párování.

F Přepínač SURROUND SELECTOR 
(Výběr prostorových reprosoustav)
Nastavení režimu pro surroundový 
zesilovač.

G Konektory SPEAKERS 
(Reprosoustavy)

H Slot pro bezdrátový transceiver 
(EZW-RT10)

Surroundový zesilovač

L RSURROUND SELECTOR

SURROUNDPAIRINGA B C SURROUND BACK

EZW-RT10
S-AIR ID SPEAKERS

S-AIR/STANDBY

3-16
IMPEDANCE USE

Přední panel Zadní panel

Indikátor Stav

Svítí zeleně. Bezdrátový přenos mezi 
přístrojem a surroundovým 
zesilovačem probíhá správně 
a přístroj přenáší audio signály 
do prostorových (surround) 
reprosoustav prostřednictvím 
surroundového zesilovače.

Rychle bliká 
zeleně.

Bezdrátový přenos mezi 
přístrojem a surroundovým 
zesilovačem probíhá správně, 
ale přístroj nepřenáší audio 
signály do prostorových 
(surround) reprosoustav.

Pomalu bliká 
zeleně.

Bezdrátový přenos mezi 
přístrojem a surroundovým 
zesilovačem neprobíhá 
správně.

Svítí červeně. Bezdrátový přenos mezi 
přístrojem a surroundovým 
zesilovačem neprobíhá správně 
nebo je buď surroundový 
zesilovač, nebo celý systém 
v pohotovostním režimu.

Nesvítí. Surroundový zesilovač je 
vypnutý.

Bliká 
oranžově.

Bezdrátový transceiver není 
vložen/není vložen správně/je 
vložen obráceně ve slotu pro 
bezdrátový transceiver.

Bliká červeně. Došlo k aktivaci ochranného 
obvodu surroundového 
zesilovače.

Indikátor Stav
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V následujícím textu jsou popisována pouze 
tlačítka pro ovládání systému. Popis tlačítek pro 
ovládání připojených zařízení - viz část 
„Ovládání vašeho televizoru nebo jiných 
zařízení pomocí dodaného dálkového ovladače“ 
(strana 79).

• Tlačítka 5, , PROG + (Program) a N jsou 
opatřena výstupky. Při používání dálkového 
ovladače se orientujte podle těchto výstupků.

• Názvy tlačítek, která pracují po stisknutí 
tlačítka režimu ovládání TV nebo STB, 
jsou označeny žlutým potiskem.

A "/1 (zapnutí/pohotovostní režim) 
(strany 47, 64)

Zapnutí nebo vypnutí systému 
do pohotovostního režimu.

B Tlačítka režimu ovládání (strana 79)
Změna zařízení pro ovládání pomocí 
dálkového ovladače.
STB: Můžete ovládat kabelový přijímač, 
digitální satelitní přijímač, digitální 
videorekordér atd.
TV: Můžete ovládat televizor.
BD: Můžete ovládat tento systém domácího 
kina s Blu-ray/DVD přehrávačem.

C Numerická tlačítka (strany 65, 79)
Zadání čísla titulu/kapitoly, frekvence 
rozhlasové stanice atd.

D Tlačítko ENTER (Potvrzení) (strana 79)
Potvrzení vybrané položky.

E Tlačítko TONE (Tónové korekce) 
(strana 63)
Nastavení zvuku.

F Tlačítko SLEEP (Časovač vypnutí) 
(strana 78)
Nastavení časovače vypnutí.

G  (oblíbené)
Zobrazení internetového obsahu přidaného 
do seznamu Favourites List (Oblíbené 
pořady). Můžete uložit až 18 oblíbených 
internetových pořadů.

H POP UP/MENU (Překryvná nebídka/
nabídka)
Zobrazení nebo skrytí překryvné nabídky 
disku BD-ROM nebo nabídky disku DVD.

I C/X/x/c
Posunutí kurzoru pro výběr položky.

 (ENTER) (Potvrzení)
Potvrzení vybrané položky.

J Tlačítko OPTIONS (Možnosti) 
(strana 58)
Zobrazení nabídky možností na obrazovce 
televizoru.

K HOME (Výchozí nabídka) (strany 47, 64, 
67, 75, 76, 83)
Zobrazení nebo skrytí výchozí nabídky 
systému.

L Tlačítko SOUND MODE (Režim zvuku) 
(strana 61)
Výběr režimu zvuku.

Dálkový ovladač

321

654

987

0

THEATRE

TVSTB BD

D.TUNING

FUNCTION SOUND MODE

DIGITAL ANALOG

ENTER

TONE SLEEP

AV
ONE-TOUCH

PLAY

BRAVIA  Sync

 RETURN 

OPT
IO

NS
 

 HOME 

PRESET PRESET

TUNING

REC

DISPLAY

SYSTEM
MENU

TUNING

TO
OL

S 

TO
P M

EN
U POP UP/MENU 

MENU 

PROG
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M Tlačítka pro ovládání přehrávání
Viz část „Přehrávání“ (strana 53). 
./> (předchozí/následující)
Přeskočení na předchozí/následující 
kapitolu, stopu/skladbu nebo soubor.

 (zopakování scény/posun 
scény)
Rychlý posun v aktuální scéně o 10 sekund 
vzad/rychlý posun v aktuální scéně 
o 15 vpřed.
m/M (vyhledávání vzad/vpřed)
Vyhledávání vzad/vpřed během přehrávání 
disku. Po každém stisknutí tlačítka se 
rychlost vyhledávání změní.
Při stisknutí na více než jednu sekundu 
v režimu pozastavení přehrávání se aktivuje 
zpomalené přehrávání. Při stisknutí 
v režimu pozastavení přehrávání se aktivuje 
krokování obrazu (přehrávání po snímcích).
N (přehrávání)
Spuštění nebo obnovení přehrávání.
Pokud je vložen disk obsahující soubory 
obrázků JPEG, spustí se přehrávání 
prezentace.
X (pozastavení)
Pozastavení nebo obnovení přehrávání.
x (zastavení)
Zastavení přehrávání a uložení místa 
zastavení (místa obnovení přehrávání). 
Místo obnovení přehrávání titulu/stopy/
skladby představuje místo posledního 
zastavení přehrávání nebo poslední 
fotografii při přehrávání fotografií.

Tlačítka pro ovládání rádia
Viz část „Rádio“ (strana 64). 
PRESET +/– (Předvolba)

TUNING +/– (Ladění)

N DISPLAY (Zobrazení) (strany 53, 56)
Zobrazení informací o přehrávání na 
obrazovce televizoru.
Pokud je vybrána funkce „TUNER FM“, 
změní se informace o rozhlasovém vysílání 
na displeji na předním panelu (pouze 
modely pro Evropu a Rusko).
Zobrazení informací o vstupním signálu 
na displeji na předním panelu, pokud: 1 

Je vybrána funkce „TV“/„SAT/CABLE“/
„HDMI1“/„HDMI2“ a 2 na vstupu jsou 
digitální signály přiváděné prostřednictvím 
konektoru DIGITAL IN (Digitální vstup)/
HDMI (IN 1)/HDMI (IN 2) (Vstup HDMI).

O SYSTEM MENU (Nabídka systému) 
(strany 50, 60, 63, 64)
Zobrazení nabídky systému.

P  (vypnutí zvuku)
Dočasné vypnutí zvuku.

Q 2 +/– (strana 64)
Nastavení hlasitosti.

R FUNCTION (Funkce) (strany 49, 64)
Výběr zdroje pro přehrávání.

S RETURN (Zpět)
Návrat do předchozí obrazovky.

T TOP MENU (Hlavní nabídka)
Zobrazení nebo skrytí hlavní nabídky disku 
BD nebo DVD.

U Barevná tlačítka (červené/zelené/žluté/
modré)
Zkratky pro výběr položek v některých 
nabídkách disku BD (mohou být používány 
také pro interaktivní operace Java na disku 
BD).

V  (zvukový doprovod) (strany 61, 62)
Výběr zvukového formátu/stopy.

W  (titulky) (strana 87)
Výběr jazyka titulků při přehrávání disku 
BD-ROM/DVD VIDEO s titulky 
zaznamenanými v několika jazycích.
D.TUNING (Přímé ladění) (strana 64)
Naladění požadované frekvence rozhlasové 
stanice.

X Z (otevření/zavření) (strana 53)
Otevření nebo zavření přihrádky na disk.

Y Tlačítko THEATRE (Kino) (strana 74)
Automatické přepnutí do optimálního video 
režimu pro sledování filmů.

Z ONE-TOUCH PLAY (Přehrávání 
stisknutím jednoho tlačítka) (strana 73)
Aktivace funkce přehrávání stisknutím 
jednoho tlačítka.
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Krok 1: Instalace systému

Pro dosažení nejlepšího prostorového (surround) zvuku umístěte všechny reprosoustavy do stejné 
vzdálenosti od poslechového místa (A). Tato vzdálenost může být mezi 0,0 až 7,0 m.
Pokud nelze umístit středovou reprosoustavu a prostorové (surround) reprosoustavy do stejné 
vzdálenosti (A), umístěte je ve vzdálenosti do 7,0 m od poslechového místa.
Prostorové (surround) reprosoustavy umístěte za poslechové místo (B).
Subwoofer lze umístit kdekoliv v místnosti.

Poznámka

• Při umísťování reprosoustav anebo stojanů s upevněnými reprosoustavami na speciálně upravené podlahy 
(voskované, naolejované, naleštěné atd.) buďte opatrní, protože by mohlo dojít ke vzniku skvrn nebo odbarvení 
jejich povrchu.

• Neopírejte se o reprosoustavu, protože by mohla spadnout.

Začínáme

Umístění reprosoustav

A A

A

AAB B45

30 30

45

Levá přední reprosoustava (L) Pravá přední reprosoustava (R)

Středová reprosoustavaSubwoofer

Pravá prostorová (surround) 
reprosoustava (R)

Levá prostorová (surround)
reprosoustava (L)
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Použití volitelných zadních prostorových (surround) reprosoustav
Při zakoupení sady bezdrátových zadních prostorových (surround) reprosoustav (WAHT-SBP2, 
volitelné příslušenství) si budete moci vychutnat 7.1kanálový prostorový (surround) zvuk. Řada 
dostupných volitelných výrobků se liší v závislosti na oblasti.

Umístění zadních prostorových (surround) reprosoustav - viz obrázek níže (C).

Poznámka

• Pro použití zadních prostorových (surround) reprosoustav nastavte položku [Surround Back] (Zadní prostorové 
reprosoustavy) (strana 77) ve vedlejší nabídce [Speaker Settings] (Nastavení reprosoustav) při provádění funkce 
Easy Setup (Snadné nastavení) (strana 47) na [Yes] (Ano).

45 45
30 30

C C

Levá přední reprosoustava (L) Pravá přední reprosoustava (R)

Středová reprosoustavaSubwoofer

Pravá zadní prostorová (surround) 
reprosoustava (R) (volitelné 
příslušenství)

Levá zadní prostorová
(surround) reprosoustava (L)

(volitelné příslušenství)

Levá prostorová
(surround)

reprosoustava (L)

Pravá prostorová 
(surround) 
reprosoustava (R)
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e Informace o sestavení reprosoustav - viz „Průvodce instalací reprosoustav“ (příloha).

Připojení reproduktorových kabelů ke středové reprosoustavě 
a subwooferu
Svorky reprosoustav se nachází na zadní straně reprosoustav.

Upozornění
• Obraťte se na odborný obchod se spojovacím materiálem nebo na řemeslníka, kde získáte další informace týkající 

se materiálů stěn nebo vhodných šroubů.
• Používejte dostatečně pevné šrouby, které jsou vhodné pro materiál stěny místnosti. Protože například 

sádrokartonové stěny jsou velmi křehké, upevněte šrouby bezpečně do pomocného nosníku a tento připevněte 
ke stěně. Reprosoustavy instalujte na svislou a rovnou stěnu v místech, kterými prochází výztuhy.

• Společnost Sony není zodpovědná za nehody nebo poškození způsobená nesprávnou instalací, nedostatečnou 
pevností stěny, nesprávným upevněním šroubů, přírodní katastrofou atd.

Instalace reprosoustav na stěnu
Před instalací reprosoustav na stěnu připojte k reprosoustavám reproduktorové kabely.
Dbejte na to, aby byly reproduktorové kabely připojeny do příslušných svorek na reprosoustavách: 
reproduktorový kabel s barevnou dutinkou připojte ke svorce 3 a reproduktorový kabel bez barevné 
dutinky připojte ke svorce #.

Sestavení reprosoustav

Při instalaci reprosoustav na stěnu

Barevná dutinka

(–)

(+)

Zástrčka

Zadní strana subwooferu

Zadní strana středové reprosoustavy

Fialová dutinka

Zelená dutinka
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1 Připravte si šrouby (volitelné příslušenství), které jsou vhodné pro otvory na zadní 
straně jednotlivých reprosoustav. Viz níže uvedený obrázek.

2 Upevněte šrouby do stěny.

3 Zavěste reprosoustavy na šrouby.

Barevná dutinka
Levá přední reprosoustava (L): bílá
Pravá přední reprosoustava (R): červená
Středová reprosoustava: zelená
Levá prostorová (surround) reprosoustava (L): modrá
Pravá prostorová (surround) reprosoustava (R): šedá

30 mm 

4 mm
Otvor na zadní 
straně 
reprosoustavy

5 mm 

10 mm

8 až 10 mm

219 mm

Pro středovou reprosoustavu Pro ostatní reprosoustavy

8 až 10 mm

5 mm 

10 mm

Otvor na zadní straně 
reprosoustavy

Zadní strana reprosoustavy
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Krok 2: Zapojení systému
Na následujících stranách jsou uvedeny informace týkající se zapojení systému.
Napájecí kabel přístroje připojte do síťové zásuvky až po provedení všech ostatních zapojení.

Poznámka

• Pokud budete připojovat další zařízení, která jsou vybavena ovladačem hlasitosti, nastavte na nich hlasitost 
na takovou úroveň, aby výsledný zvuk nebyl zkreslený.

Barvy zástrček reproduktorových kabelů a barevné dutinky se liší v závislosti na typu reprosoustavy. 
Připojte reproduktorové kabely tak, aby odpovídaly barvám konektorů SPEAKERS (Reprosoustavy) 
na přístroji.
Dbejte na to, aby byly reproduktorové kabely připojeny do příslušných svorek na reprosoustavách: 
reproduktorový kabel s barevnou dutinkou připojte ke svorce 3 a reproduktorový kabel bez barevné 
dutinky připojte ke svorce #. Dbejte na to, aby nedošlo k zachycení gumové izolace reproduktorového 
kabelu ve svorkách reprosoustavy.

Připojení reproduktorových kabelů k přístroji a surroundovému 
zesilovači
Při připojování reproduktorových kabelů k přístroji a surroundovému zesilovači zasuňte zástrčku 
do konektoru tak, aby zacvakla.

Připojení reprosoustav

SPEAKERS

FRONT R FRONT L
WOOFER CENTER

L
R

SPEAKERS
3-16IMPEDANCE USE

Zelená (Středová 
reprosoustava)

Fialová 
(Subwoofer)

Bílá 
(Levá přední reprosoustava (L))

Červená 
(Pravá přední 
reprosoustava (R))

Šedá 
(Pravá prostorová (surround) 
reprosoustava (R))

Modrá 
(Levá prostorová (surround) 
reprosoustava (L))

Zadní panel přístroje Zadní panel surroundového zesilovače

gb_book.book  Page 38  Monday, August 9, 2010  2:42 PM



39CZ

Z
ačín

ám
e

Po provedení tohoto připojení budou do televizoru odesílány video signály.
Podle konektorů dostupných na vašem televizoru vyberte způsob připojení.

Způsob 1: připojení pomocí kabelu HDMI (A)
Pokud je váš televizor vybaven konektorem HDMI, připojte jej pomocí kabelu HDMI. Ve srovnání 
se způsobem připojení pomocí komponentního video kabelu nebo pomocí video kabelu bude kvalita 
obrazu vyšší.
Při připojení pomocí kabelu HDMI je třeba vybrat typ výstupního signálu (strana 85).

Způsob 2: připojení pomocí komponentního video kabelu (B)
Pokud není váš televizor vybaven konektorem HDMI, ale má komponentní video vstupy, připojte jej 
pomocí komponentního video kabelu. Ve srovnání se způsobem připojení pomocí video kabelu bude 
kvalita obrazu vyšší.
Při připojení pomocí komponentního video kabelu je třeba vybrat typ výstupního signálu (strana 85).

Způsob 3: připojení pomocí video kabelu (C)
Pokud nemáte kabel HDMI nebo komponentní video kabel, použijte toto připojení.

Připojení televizoru (video připojení)

VIDEO
OUT

COMPONENT VIDEO OUT

Y
PB/CB

PR/CR

ARC

IN 1
IN 2

OUTHDMI

Do konektoru HDMI IN 
(Vstup HDMI) na televizoru.

Do komponentních 
video vstupů na 
televizoru.

C Video kabel (volitelné příslušenství)
A Kabel HDMI 
(volitelné 
příslušenství)

Do video vstupu 
na televizoru.

B Komponentní 
video kabel (volitelné 
příslušenství)

Zadní panel přístroje
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e Po provedení tohoto připojení budou z televizoru odesílány do přístroje audio signály. Pro poslech TV 
zvuku prostřednictvím systému proveďte toto připojení.

Při provedení digitálního audio připojení bude systém přijímat multiplexní signál ve formátu Dolby 
Digital a umožní vám tak vychutnat si zvuk multiplexního vysílání.

Poznámka

• Při propojení televizoru a přístroje pomocí audio kabelu - viz část „Připojení dalších zařízení“ (strana 41).

Poznámky k funkci Audio Return Channel (ARC) (Zpětný zvukový kanál)
Pokud je váš televizor kompatibilní s funkcí Audio Return Channel (Zpětný zvukový kanál), bude 
z televizoru připojeného pomocí kabelu HDMI rovněž odesílán digitální audio signál. Pro poslech TV 
zvuku není tedy nutné provádět samostatné audio připojení. Podrobné informace o funkci Audio 
Return Channel (Zpětný zvukový kanál) - viz položka [Audio Return Channel] (Zpětný zvukový kanál) 
(strana 88).

Připojení televizoru (audio připojení)

DIGITAL IN

SAT/CABLE
OPT

TV

OPT

Do digitálního optického 
výstupu na televizoru.

Digitální optický 
kabel (volitelné 
příslušenství)

Zadní panel přístroje
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Pokud je zařízení, které chcete připojit k systému, vybaveno 
konektorem HDMI OUT (Výstup HDMI)
Zařízení vybavené konektorem HDMI OUT (Výstup HDMI), jako je například set-top box/digitální 
satelitní přijímač, konzola PLAYSTATION®3 atd., můžete připojit pomocí kabelu HDMI. 
Při připojení pomocí kabelu HDMI jsou odesílány audio i video signály. Pokud propojíte systém 
a zařízení přes konektor HDMI (IN 1) nebo HDMI (IN 2) (Vstup HDMI) pomocí kabelu HDMI, 
budete si moci vychutnat digitální obraz a zvuk ve vysoké kvalitě.

Poznámka

• Video signály vstupující do konektorů HDMI (IN 1/IN 2) (Vstup HDMI) vystupují z konektoru HDMI (OUT) 
(Výstup HDMI), pouze pokud je vybrána funkce „HDMI1“ nebo „HDMI2“.

• Pro výstup audio signálů z konektoru HDMI (OUT) (Výstup HDMI) je třeba změnit nastavení zvukového výstupu. 
Podrobné informace - viz položka [Audio Output] (Výstup zvuku) ve vedlejší nabídce [Audio Settings] 
(Nastavení zvuku) (strana 86).

• Můžete změnit vstup zvuku ze zařízení připojeného do konektoru HDMI (IN 1) (Vstup HDMI 1) tak, aby byl audio 
signál přiváděn na konektor DIGITAL IN (SAT/CABLE OPT) (Digitální optický vstup pro satelitní/kabelový 
přijímač) (strana 89).

Připojení dalších zařízení

ARC

IN 1
IN 2

OUTHDMI

Do konektoru HDMI OUT (Výstup HDMI) 
na set-top boxu/digitálním satelitním 
přijímači, konzole PLAYSTATION®3 atd.

Kabel HDMI 
(volitelné příslušenství)

Zadní panel přístroje
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Pokud není zařízení vybaveno konektorem HDMI OUT (Výstup HDMI)
Video signály ze systému a zařízení jsou odesílány do televizoru a audio signály ze zařízení jsou 
odesílány do systému následovně:

Zvuk z připojených zařízení můžete poslouchat přes reprosoustavy systému.
• Videorekordér, digitální satelitní přijímač atd. (volitelné příslušenství), který je vybaven digitální 

optickým výstupem: D
• Videorekordér, digitální satelitní přijímač, PlayStation, přenosné audio zařízení atd. 

(volitelné příslušenství): E

Systém : směr signálu

Televizor

: audio signál

: video signál

AUDIO
AUDIO IN

L

R

DIGITAL IN

SAT/CABLE
OPT

TV

OPT

Do digitálního optického výstupu na 
videorekordéru, digitálním 
satelitním přijímači atd.

Do audio výstupů na videorekordéru, 
digitálním satelitním přijímači, konzole 
PlayStation, přenosném audio zařízení atd.

E Audio kabel 
(volitelné 
příslušenství)

D Digitální optický kabel 
(volitelné příslušenství)

Zadní panel přístroje
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Poznámka

• Nezapomeňte drátovou anténu pro pásmo FM úplně rozvinout.
• Po připojení drátové antény pro pásmo FM ji umístěte pokud možno vodorovně.

Rada

• Pokud bude příjem v pásmu FM špatný, připojte k přístroji pomocí koaxiálního kabelu 75 ohmů 
(volitelné příslušenství) venkovní anténu pro pásmo FM - viz níže uvedený obrázek.

Připojení antény

ANTENNA

FM
75    COAXIAL

nebo

Drátová anténa pro pásmo FM
(dodávané příslušenství)

Zadní panel přístroje

ANTENNA

FM
75    COAXIAL

Venkovní anténa pro pásmo FM

Přístroj
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e Audio signál můžete z přístroje bezdrátově přenášet do výrobku S-AIR, jako je například surroundový 
zesilovač nebo S-AIR receiver.
Pro přenos zvuku z tohoto přístroje je třeba vložit jeden bezdrátový transceiver do přístroje a druhý 
do výrobku S-AIR, jako je například surroundový zesilovač.
Podrobné informace o výrobcích S-AIR - viz část „Používání zařízení kompatibilního s funkcí S-AIR“ 
(strana 67).

Poznámka

• Ujistěte se, že je bezdrátový transceiver zcela zasunut ve slotu. Při správném vložení bezdrátového transceiveru 
byste měli slyšet cvaknutí.

• Abyste nevložili bezdrátový transceiver do slotu obráceně, dbejte při vkládání na to, aby strana s logem Sony 
směřovala nahoru.

Vložení bezdrátového transceiveru

EZW-RT10
EZW-RT10

Zadní panel přístroje Zadní panel surroundového zesilovače

Bezdrátový 
transceiver

Bezdrátový 
transceiver
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Krok 3: Připojení k síti 
LAN
Při připojení systému k internetu budete moci 
sledovat internetové video, poslouchat 
internetovou hudbu, používat funkci BD-LIVE 
a aktualizovat software systému domácího kina.

Připojte kabel LAN do konektoru LAN (100) na 
přístroji.

Rada

• Doporučujeme použít stíněný kabel LAN 
(přímý nebo křížený).

Provedení síťových nastavení
Vyberte vedlejší nabídku [Network Settings] 
(Síťová nastavení), položku [Internet Settings] 
(Nastavení internetu) a možnost [Wired Setup] 
(Nastavení kabelového připojení) (strana 90) 
a potom postupujte podle zobrazených pokynů 
pro dokončení nastavení.

Pro bezdrátové připojení použijte USB WLAN 
adaptér (pouze Sony UWA-BR100*) 
(volitelné příslušenství).
USB WLAN adaptér nemusí být v některých 
zemích/oblastech dostupný.
* Platí od ledna 2010.

Před připojením prodlužovacího kabelu 
nebo USB WLAN adaptéru vypněte přístroj. 
Po připojení USB WLAN adaptéru k základně 
prodlužovacího kabelu a připojení 
prodlužovacího kabelu do konektoru  (USB) 
(přední nebo zadní) znovu přístroj zapněte.

Poznámka

• Optimální vzdálenost mezi USB WLAN adaptérem 
a vaším WLAN routerem závisí na podmínkách 
používání. Pokud se systém nemůže připojit k síti 
nebo není připojení k síti stabilní, přesuňte USB 
WLAN adaptér na jiné místo nebo umístěte USB 
WLAN adaptér a WLAN router blíž k sobě.

Provedení síťových nastavení
Vyberte vedlejší nabídku [Network Settings] 
(Síťová nastavení), položku [Internet Settings] 
(Nastavení internetu) a možnost [USB Wireless 
Setup] (Nastavení bezdrátového USB připojení) 
(strana 90) a potom postupujte podle 
zobrazených pokynů pro dokončení nastavení.

Rada

• Pro podrobné informace o nastavení bezdrátového 
připojení navštivte prosím: 
http://support.sony-europe.com/

Zabezpečení bezdrátové sítě LAN
Jelikož komunikace přes bezdrátovou síť 
probíhá prostřednictvím rádiových vln, 
může být bezdrátový signál poměrně snadno 
zachytitelný. Kvůli ochraně bezdrátové 
komunikace podporuje systém různé 
bezpečnostní funkce. Dbejte na to, abyste 
provedli správnou konfiguraci bezpečnostních 
nastavení podle vašeho síťového prostředí.

Nastavení kabelového 
připojení

Nastavení bezdrátového USB 
připojení

ADSL modem/
kabelový modem

Širokopásmový 
router

Kabel LAN (není součástí 
příslušenství)

Internet

USB 
WLAN 
adaptér

Kabel LAN (není 
součástí příslušenství)

WLAN router ADSL modem/
kabelový modem

Internet
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Žádné zabezpečení

Ačkoliv provedení nastavení je v tomto případě 
snadné, může kdokoliv zachytit bezdrátovou 
komunikaci nebo se připojit k vaší bezdrátové 
síti, aniž by k tomu potřeboval jakékoliv 
důmyslné nástroje. Uvědomte si, že hrozí 
nebezpečí neoprávněného přístupu 
nebo příjmu dat.

WEP

WEP představuje zabezpečení komunikace, 
které zabraňuje cizím osobám narušit 
komunikaci nebo se připojit k vaší bezdrátové 
síti. WEP je původní technologie zabezpečení, 
která umožňuje připojení starším zařízením, 
jež nepodporují TKIP/AES.

WPA-PSK (TKIP), WPA2-PSK (TKIP)

TKIP je technologie zabezpečení vyvinutá za 
účelem odstranění nedostatků technologie WEP. 
TKIP zajišťuje vyšší úroveň zabezpečení než 
WEP.

WPA-PSK (AES), WPA2-PSK (AES)

AES je technologie zabezpečení, která používá 
pokročilý způsob zabezpečení odlišný 
od technologií WEP a TKIP.
AES zajišťuje vyšší úroveň zabezpečení 
než WEP nebo TKIP.

Krok 4: Nastavení 
bezdrátového systému 
S-AIR
Před provedením kroku 4
Ujistěte se, že jsou všechny kabely pevně 
připojeny a potom připojte napájecí kabely.
Pro použití bezdrátového systému S-AIR je třeba 
nastavit surroundový zesilovač.
Přístroj přenáší zvuk do surroundového zesilovače, 
k němuž jsou připojeny prostorové (surround) 
reprosoustavy. Pro aktivaci bezdrátového přenosu 
proveďte následující kroky:

1 Stiskněte tlačítko "/1 pro zapnutí 
systému.

Ujistěte se, že je na displeji na předním 
panelu zobrazen indikátor „S-AIR“. 
Pokud se indikátor „S-AIR“ nezobrazí, 
zkontrolujte, zda je v přístroji správně 
vložen bezdrátový transceiver.

2 Nastavte přepínač SURROUND 
SELECTOR (Výběr prostorových 
reprosoustav) na surroundovém 
zesilovači do polohy SURROUND 
(Prostorové reprosoustavy).

"/1

SURROUND SELECTOR

SURROUND SURROUND BACK

SURROUND SELECTOR

SURROUND SURROUND BACK
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3 Nastavte přepínač S-AIR ID na 
surroundovém zesilovači do polohy A.

4 Stiskněte tlačítko "/1 pro zapnutí 
surroundového zesilovače.

Pokud je bezdrátový přenos aktivován, 
rozsvítí se indikátor S-AIR/STANDBY 
(S-AIR/pohotovostní režim) zeleně.

Pokud se indikátor S-AIR/STANDBY 
(S-AIR/pohotovostní režim) nerozsvítí 
zeleně - viz část „Surroundový zesilovač“ 
(strana 31).
Podrobné informace o funkci S-AIR 
- viz část „Používání zařízení 
kompatibilního s funkcí S-AIR“ 
(strana 67).

Poznámky k pohotovostnímu 
režimu
Surroundový zesilovač se automaticky přepne 
do pohotovostního režimu (indikátor S-AIR/
STANDBY (S-AIR/pohotovostní režim) 
se rozsvítí červeně), pokud je přístroj 
v pohotovostním režimu nebo pokud 
není aktivován bezdrátový přenos. 
Surroundový zesilovač se automaticky zapne 
(indikátor S-AIR/STANDBY (S-AIR/
pohotovostní režim) se rozsvítí zeleně), 
pokud je systém zapnutý a je aktivován 
bezdrátový přenos.

Krok 5: Provedení funkce 
Easy Setup (Snadné 
nastavení)
Podle následujících kroků proveďte základní 
nastavení systému.
Zobrazené položky se liší v závislosti na modelu 
pro danou zemi.

Poznámka

• Pro použití volitelných zadních prostorových 
(surround) reprosoustav nastavte položku [Surround 
Back] (Zadní prostorové reprosoustavy) ve vedlejší 
nabídce [Speaker Settings] (Nastavení reprosoustav) 
na [Yes] (Ano) (strana 77).

1 Zapněte televizor.

PAIRINGA B C

S-AIR ID

A B C

S-AIR ID

S-AIR/STANDBY

Indikátor S-AIR/STANDBY (S-AIR/pohotovostní režim)

"/1

321

654

987

0

C/X/x/c, 

HOME

"/1
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2 Připojte kalibrační mikrofon do 

konektoru A.CAL MIC (Mikrofon pro 
automatickou kalibraci) na zadním 
panelu.

Pomocí stativu (volitelné příslušenství) atd. 
postavte kalibrační mikrofon do úrovně uší. 
Přední reprosoustavy by měly směřovat na 
kalibrační mikrofon a mezi 
reprosoustavami a mikrofonem by neměly 
být žádné překážky.

3 Stiskněte tlačítko [/1 na přístroji 
a tlačítko [/1 na surroundovém 
zesilovači.

4 Přepněte vstup na televizoru tak, 
aby se signál ze systému zobrazil 
na obrazovce televizoru.

Zobrazí se obrazovka funkce Easy Setup 
(Snadné nastavení) pro výběr jazyka OSD 
nabídek.

5 Proveďte funkci [Easy Setup] 
(Snadné nastavení). Postupujte podle 
zobrazených pokynů a pomocí tlačítek 
C/X/x/c a  proveďte základní 
nastavení.

Podrobné informace o nastavení položky 
[Auto Calibration] (Automatická kalibrace) 
ve vedlejší nabídce [Easy Setup] (Snadné 
nastavení) - viz část „Automatická 
kalibrace vhodného nastavení“ (strana 75).

Ruční vyvolání funkce Easy Setup 
(Snadné nastavení)

1 Stiskněte tlačítko HOME 
(Výchozí nabídka).

Na obrazovce televizoru se zobrazí výchozí 
nabídka.

2 Stisknutím tlačítek C/c vyberte 
nabídku  [Setup] (Nastavení).

3 Stisknutím tlačítek X/x vyberte vedlejší 
nabídku [Easy Setup] (Snadné 
nastavení) a stiskněte tlačítko .

4 Stisknutím tlačítek C/c vyberte 
možnost [Start] (Spustit) a stiskněte 
tlačítko .

Zobrazí se obrazovka funkce Easy Setup 
(Snadné nastavení).

A.CAL
MIC

ECM-AC2

Kalibrační mikrofon

English
Deutsch
Français
Italiano
Español

Select the language to be displayed by this unit.

Easy Setup - OSD
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Krok 6: Výběr zdroje
Můžete vybrat zdroj pro přehrávání.

Opakovaně stiskněte tlačítko FUNCTION 
(Funkce), až se na displeji na předním 
panelu zobrazí požadovaná funkce.

Po každém stisknutí tlačítka FUNCTION 
(Funkce) se funkce změní následovně:

„BD/DVD“ t „D. MEDIA“ t „TUNER FM“ 
t „HDMI1“ t „HDMI2“ t „TV“ t 
„SAT/CABLE“ t „AUDIO“ t „BD/DVD“ 
t …

Funkce Zdroj

„BD/DVD“ Disk přehrávaný na systému
„D. MEDIA“ USB zařízení, přehrávač iPod, 

funkce BRAVIA Internet Video 
nebo DLNA server

„TUNER FM“ FM rádio (strana 64)
„HDMI1“/
„HDMI2“

Zařízení připojené do konektoru 
HDMI (IN 1) nebo HDMI (IN 2) 
(Vstup HDMI) na zadním panelu 
(strana 41)

321

654

987

0

FUNCTION

„TV“ Zařízení (televizor atd.) připojené 
do konektoru DIGITAL IN 
(TV OPT) (Digitální optický 
vstup pro TV) na zadním panelu 
nebo televizor kompatibilní 
s funkcí Audio Return Channel 
(Zpětný zvukový kanál) 
a připojený do konektoru HDMI 
(OUT) (Výstup HDMI) na zadním 
panelu (strana 40).

„SAT/CABLE“ Zařízení připojené do konektoru 
DIGITAL IN (SAT/CABLE OPT) 
(Digitální optický vstup pro 
satelitní/kabelový přijímač) 
na zadním panelu (strana 41)

„AUDIO“ Zařízení připojené do konektorů 
AUDIO (AUDIO IN L/R) 
(Audio vstup) na zadním panelu 
(strana 41)

Funkce Zdroj
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Krok 7: Poslech prostorového (surround) zvuku
Po provedení předchozích kroků a spuštění přehrávání si budete moci vychutnat prostorový (surround) 
zvuk. Můžete si rovněž vybrat některé z předprogramovaných nastavení prostorového (surround) 
zvuku, která jsou přizpůsobena různým druhům hudebních zdrojů. Tato nastavení nabízí vzrušující 
a mohutný zvuk jako v kině a přináší jej až do vašeho domova.

1 Stiskněte tlačítko SYSTEM MENU (Nabídka systému).

2 Opakovaným stisknutím tlačítek X/x zobrazte na displeji na předním panelu položku 
„SUR.SETTING“ (Nastavení prostorového zvuku) a stiskněte tlačítko  nebo c.

3 Opakovaným stisknutím tlačítek X/x zobrazte na displeji na předním panelu požadované 
nastavení prostorového (surround) zvuku.

Popis jednotlivých nastavení prostorového (surround) zvuku - viz tabulka níže.

4 Stiskněte tlačítko .

Nastavení je provedeno.

5 Stiskněte tlačítko SYSTEM MENU (Nabídka systému).

Nabídka systému se vypne.

Výstup zvuku při jednotlivých nastaveních prostorového (surround) 
zvuku
Níže uvedená tabulka popisuje možnosti výstupu zvuku, pokud jsou k přístroji připojeny všechny 
reprosoustavy.
Výchozí nastavení je „A.F.D. 7.1CH“ (Automatický formát - 7.1).

Nastavení prostorového (surround) zvuku podle vašich poslechových 
požadavků

321

654

987

0

SYSTEM MENU

X/x/c, 
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Zvuk z Nastavení 
prostorového 
(surround) zvuku

Efekt

Závisí na zdroji. „A.F.D. STD“ 
(Automatický formát - 
standardní)
(AUTO FORMAT 
DIRECT STANDARD)

Systém rozpozná zvukový formát zdroje a bude jej 
prezentovat tak, jak byl zaznamenán/zakódován.

„A.F.D. 7.1CH“ 
(Automatický formát - 
7.1)
(AUTO FORMAT 
DIRECT 7.1CH)

• Dvoukanálový zdroj: Systém vytvoří simulaci prostorového 
(surround) zvuku ze dvoukanálových zdrojů duplikací 
dvoukanálového zdrojového zvuku pro každou 
reprosoustavu tak, aby zvuk vystupoval z reproduktorového 
systému 5.1.

• Vícekanálový zdroj: V závislosti na počtu zaznamenaných 
kanálů zdrojového zvuku vytvoří systém virtuální zvuk 
zadních prostorových (surround) reprosoustav tak, 
aby zvuk vystupoval jako 7.1kanálový prostorový 
(surround) zvuk.

„PRO LOGIC“
„PLII MOVIE“ (Film)
„PLII MUSIC“ 
(Hudba)

• Dvoukanálový zdroj: Systém vytvoří simulaci prostorového 
(surround) zvuku ze dvoukanálových zdrojů tak, aby zvuk 
vystupoval z reproduktorového systému 5.1:
– režim „PRO LOGIC“ provádí dekódování Dolby 

Pro Logic,
– režim „PLII MOVIE“ (Film) provádí dekódování Dolby 

Pro Logic II ve filmovém režimu,
– režim „PLII MUSIC“ (Hudba) provádí dekódování 

Dolby Pro Logic II v hudebním režimu.
• Vícekanálový zdroj: V závislosti na počtu zaznamenaných 

kanálů zdrojového zvuku se liší reprosoustavy, ze kterých 
bude vycházet zvuk.

„NEO6 CIN“ (Film)
„NEO6 MUS“ 
(Hudba)

• Dvoukanálový zdroj: Systém vytvoří simulaci prostorového 
(surround) zvuku ze dvoukanálových zdrojů tak, 
aby vystupoval 6.1kanálový zvuk.
– „NEO6 CIN“ (Film) provádí dekódování v režimu DTS 

Neo:6 Cinema.
– „NEO6 MUS“ (Hudba) provádí dekódování v režimu 

DTS Neo:6 Music.
• Vícekanálový zdroj: V závislosti na počtu zaznamenaných 

kanálů zdrojového zvuku se liší reprosoustavy, ze kterých 
bude vycházet zvuk. 

„2CH STEREO“ 
(Dvoukanálové 
stereo)

Zvuk vychází z předních reprosoustav a subwooferu bez 
ohledu na zvukový formát nebo počet kanálů. Vícekanálové 
prostorové (surround) formáty jsou sloučeny do dvou kanálů.
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Poznámka

• Podle disku nebo zdroje nemusí být při výběru režimu „A.F.D. 7.1CH“ (Automatický formát - 7.1) přehrána 
počáteční část zvuku, protože je automaticky vybírán vhodný režim. Abyste tomu zabránili, vyberte režim 
„A.F.D. STD“ (Automatický formát - standardní).

• Pokud je na vstupu zvuk dvojjazyčného vysílání, nejsou režimy „PRO LOGIC“, „PLII MOVIE“ (Film) 
a „PLII MUSIC“ (Hudba) účinné.

• V závislosti na vstupním datovém toku nemusí být nastavení prostorového (surround) zvuku účinné.
• Při změně nastavení prostorového (surround) zvuku během používání S-AIR receiveru může zvuk z S-AIR 

receiveru přeskakovat.
• Při přehrávání disku Super Audio CD není nastavení prostorového (surround) zvuku aktivováno.

Rada

• Systém ukládá do paměti naposledy vybrané nastavení prostorového (surround) zvuku pro jednotlivé funkce.
Kdykoli vyberete funkci, jako například „BD/DVD“ nebo „TUNER FM“, zvolí se opět nastavení prostorového 
(surround) zvuku, které bylo u této funkce naposledy použito. Pokud například při aktivní funkci „BD/DVD“ 
s nastavením prostorového (surround) zvuku na „PRO LOGIC“ přepnete na jinou funkci a potom se k funkci 
„BD/DVD“ opět vrátíte, použije se znovu režim „PRO LOGIC“.
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Přehrávání disku
Disky, které jsou podporovány tímto systémem 
- viz část „Disky, které lze přehrávat“ 
(strana 103).

1 Přepněte vstup na televizoru tak, 
aby se signál ze systému zobrazil 
na obrazovce televizoru.

2 Stiskněte tlačítko Z a vložte disk 
do přihrádky na disk.

3 Stisknutím tlačítka Z zavřete přihrádku 
na disk.

Ve výchozí nabídce se zobrazí ikona  
a spustí se přehrávání.
Pokud se přehrávání automaticky nespustí, 
vyberte ikonu  v kategorii  [Video] 
(Video),  [Music] (Hudba) nebo 

[Photo] (Fotografie) a stiskněte tlačítko 
.

Některé disky BD-ROM s logem „BD-LIVE*“ 
obsahují bonusový materiál a další data, která 
lze stáhnout a přehrát.

*

1 Připravte přístroj na použití funkce 
BONUSVIEW (Bonusový materiál)/
BD-LIVE (Online obsah BD).

• Připojte přístroj k síti (strana 45).

• Nastavte položku [BD Internet 
Connection] (Internetové připojení 
k obsahu BD) na [Allow] (Povolit) 
(strana 87).

2 Vložte disk BD-ROM obsahující funkce 
BONUSVIEW (Bonusový materiál)/
BD-LIVE (Online obsah BD).

Další postup se liší v závislosti na disku. 
Přečtěte si pokyny uvedené na obalu disku.

Rada

• Vymažte nepotřebná data uložená ve vnitřní paměti 
nebo na USB paměti. Pro vymazání nepotřebných dat 
vyberte položku [Erase BD Data] (Vymazání dat BD) 
v nabídce [Video] (Video). Pokud používáte 
USB paměť jako lokální úložiště, budou vymazána 
všechna data uložená ve složce [BUDA/BUDB]. 
Proto si nezapomeňte vytvořit zálohu požadovaných 
dat (video/hudba/fotografie) uložených ve složce 
[BUDA/BUDB].

Můžete přehrávat 3D Blu-ray disky 
s logem 3D*.

*

1 Připravte přístroj na přehrávání 
3D Blu-ray disku.

• Pomocí vysokorychlostního kabelu 
HDMI (volitelné příslušenství) připojte 
přístroj k 3D televizoru.

• Nastavte položky [3D Output Setting] 
(Nastavení výstupu 3D obrazu) a [TV 
Screen Size Setting for 3D] (Nastavení 
velikosti TV obrazovky pro výstup 3D 
obrazu) ve vedlejší nabídce [Screen 
Settings] (Nastavení obrazovky) 
(strana 84).

2 Vložte 3D Blu-ray disk.

Další postup se liší v závislosti na disku. 
Přečtěte si pokyny uvedené na obalu disku.

Rada

• Viz rovněž návod k obsluze vašeho 3D televizoru.

Přehrávání

Používání funkce BONUSVIEW 
(Bonusový materiál)/BD-LIVE 
(Online obsah BD)

Přehrávání 3D Blu-ray disku
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Stisknutím tlačítka DISPLAY (Zobrazení) 
můžete zkontrolovat informace 
o přehrávání atd.
Zobrazené informace závisí na typu disku 
a stavu přehrávače.

Příklad: při přehrávání disku BD-ROM

A Výstupní rozlišení/video frekvence 
B Číslo nebo název titulu

C Aktuálně vybrané nastavení zvukového 
doprovodu

D Dostupné funkce (  úhel záběru/  
zvukový doprovod/  titulky)

E Informace o přehrávání 
Zobrazení typu disku, režimu přehrávání, 
typu opakovaného přehrávání, video kodeku, 
datového toku, lišty se stavem přehrávání, 
doby přehrávání, celkové doby

F Číslo kapitoly
G Aktuálně vybraný úhel záběru

Přehrávání z USB zařízení
Můžete přehrávat video/hudbu/fotografie 
z připojeného USB zařízení.
Podporované typy souborů - viz část „Typy 
souborů, které lze přehrávat“ (strana 104).

1 Připojte USB zařízení do konektoru  
(USB) na přístroji.

Před připojením si přečtěte návod k obsluze 
USB zařízení.

2 Stisknutím tlačítek C/c vyberte 
nabídku [Video] (Video), [Music] 
(Hudba) nebo [Photo] (Fotografie).

3 Stisknutím tlačítek X/x vyberte položku 
[USB device (front)] (USB zařízení 

- přední strana) nebo [USB device 
(rear)] (USB zařízení - zadní strana) 
a stiskněte tlačítko .

Poznámka

• Neodpojujte USB zařízení, pokud je v činnosti. 
Abyste zabránili poškození dat na USB zařízení, 
vypněte systém před připojením 
nebo odpojením USB zařízení.

Zobrazení informací o přehrávání

USB zařízení

Zadní panel

PUSH OPEN

USB zařízení

Přední panel
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Přehrávání z přehrávače 
iPod
Prostřednictvím systému můžete přehrávat 
hudbu z přehrávače iPod a nabíjet jeho baterii.

Kompatibilní modely přehrávačů 
iPod
Systém podporuje níže uvedené modely 
přehrávačů iPod. Před použitím se systémem 
aktualizujte software vašeho přehrávače iPod na 
nejnovější verzi.

1 Pomocí USB kabelu pro přehrávač 
iPod připojte přehrávač iPod do 
konektoru  (USB) na přístroji.

2 Stisknutím tlačítek C/c vyberte 
nabídku  [Music] (Hudba).

3 Stisknutím tlačítek X/x vyberte položku 
 [iPod (front)] (iPod - přední strana) 

a stiskněte tlačítko .

Zvuk z přehrávače iPod bude přehráván 
prostřednictvím systému.
Přehrávač iPod lze ovládat pomocí tlačítek 
na dálkovém ovladači. 
Podrobné informace o ovládání - viz návod 
k obsluze přehrávače iPod.

Ovládání přehrávače iPod pomocí 
dálkového ovladače
Přehrávač iPod lze ovládat pomocí tlačítek na 
dálkovém ovladači. Následující tabulka uvádí 
příklady tlačítek, která lze používat.

Poznámka

• Baterie přehrávače iPod se bude nabíjet, pokud 
je přehrávač iPod připojen k systému a systém 
je zapnutý.

• Nelze přenášet skladby do přehrávače iPod.
• Společnost Sony nepřebírá žádnou odpovědnost za 

ztrátu nebo poškození dat uložených na přehrávači 
iPod, které vzniklo v důsledku používání přehrávače 
iPod připojeného k tomuto systému.

• Tento výrobek byl navržen speciálně pro připojení 
k přehrávači iPod a obdržel certifikaci výrobce, 
že splňuje funkční požadavky Apple.

• Neodpojujte přehrávač iPod, pokud je v činnosti. 
Abyste zabránili poškození dat na přehrávači iPod, 
vypněte systém před připojením nebo odpojením 
přehrávače iPod.

Stiskněte Ovládání

N, X Stejná funkce jako tlačítko N/X 
na přehrávači iPod.

x Pozastavení.
m nebo M Rychlý posun vzad nebo vpřed.
. nebo 
>

Stejná funkce jako tlačítko . 
nebo > na přehrávači iPod.

DISPLAY 
(Zobrazení), 
RETURN 
(Zpět), 
C

Stejná funkce jako tlačítko MENU 
(Nabídka) na přehrávači iPod.

X/x Stejná funkce jako ovládací kolečko 
Click Wheel na přehrávači iPod.

, c Stejná funkce jako středové tlačítko 
na přehrávači iPod.
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Přehrávání přes síť

Funkce BRAVIA Internet Video slouží jako 
brána přinášející vybraný internetový obsah 
a množství videí na vyžádání přímo do vašeho 
přístroje.

1 Připravte přístroj pro použití funkce 
BRAVIA Internet Video.

Připojte přístroj k síti (strana 45).

2 Stisknutím tlačítek C/c vyberte 
nabídku [Video] (Video), [Music] 
(Hudba) nebo [Photo] (Fotografie).

3 Stisknutím tlačítek X/x vyberte ikonu 
poskytovatele internetového obsahu 
a stiskněte tlačítko .

Pokud nebyl získán seznam internetových 
obsahů, zobrazí se příslušná ikona nebo 
nová ikona.

Použití ovládacího panelu
Ovládací panel se zobrazí při spuštění 
přehrávání video souboru. Zobrazené položky 
se mohou v závislosti na poskytovateli 
internetového obsahu lišit. 
Pro opětovné zobrazení stiskněte tlačítko 
DISPLAY (Zobrazení).

A Ovládací prvky 
Stisknutím tlačítek C/X/x/c nebo  
proveďte požadované operace týkající 
se přehrávání.

B Lišta se stavem přehrávání 
Stavová lišta, kurzor označující aktuální 
pozici, doba přehrávání, délka video souboru

C Název následujícího video souboru
D Název a hodnocení aktuálně vybraného video 

souboru

Při připojení systému k vaší domácí síti můžete 
přehrávat video/hudbu/fotografie na vašem 
domácím serveru, jako je například síťový audio 
systém s certifikací DLNA nebo počítač se 
softwarem, který podporuje funkci DLNA serveru.

1 Připravte přístroj pro přehrávání 
souborů na DLNA serveru.

• Připojte přístroj k síti (strana 45).
• Nastavte položku [Connection Server 

Settings] (Nastavení serveru pro 
připojení) (strana 90).

2 Stisknutím tlačítek C/c vyberte 
nabídku [Video] (Video), [Music] 
(Hudba) nebo [Photo] (Fotografie).

3 Stisknutím tlačítek X/x vyberte DLNA 
server a stiskněte tlačítko .

Zobrazí se seznam souborů nebo složek.

Poznámka

• Pokud není na obrazovce televizoru zobrazena 
položka [Party Auto Start] (Automatické spuštění 
párty režimu) (strana 90), může být tato funkce 
k dispozici po provedení budoucí aktualizace. 
Tato funkce však nemusí být dostupná v některých 
zemích/oblastech.

Stejnou hudbu můžete ve stejnou dobu 
přehrávat prostřednictvím všech zařízení Sony, 
která jsou kompatibilní s funkcí PARTY 
STREAMING.

Streamování internetového 
videa pomocí funkce BRAVIA 
Internet Video

Přehrávání souborů uložených 
na DLNA server (DLNA přehrávač)

Přehrávání stejné hudby 
v různých místnostech 
(PARTY STREAMING)
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Zařízení, které přehrává hudbu a na kterém byl 
spuštěn párty režim výběrem možnosti [Start Party] 
(Spustit párty režim), se nazývá „hostitel“. Zařízení, 
které se přidalo do párty režimu a přehrává stejnou 
hudbu jako hostitel, se nazývá „host“.

Spuštění párty režimu
(pouze pro hostitele)

Různá zařízení mohou přehrávat stejný obsah, 
jaký je přehráván na systému.

1 Zapněte systém a ostatní zařízení Sony 
kompatibilní s funkcí PARTY 
STREAMING.

Ujistěte se, že jsou všechna zařízení 
připojena k síti.

2 Stisknutím tlačítek C/X/x/c vyberte 
hudební obsah v nabídce [Music] 
(Hudba) nebo rozhlasovou stanici.

Výběr rozhlasové stanice - viz část 
„Poslech rádia“ (strana 64).

3 Stiskněte tlačítko OPTIONS (Možnosti).

4 Stisknutím tlačítek X/x vyberte 
možnost [Start Party] (Spustit párty 
režim) a stiskněte tlačítko .

Všechna zařízení nastavená jako host začnou 
přehrávat stejný hudební obsah jako hostitel.

Přidání zařízení do párty režimu
(pouze pro hosta)

Systém může přehrávat stejný obsah, 
jaký je přehráván na jiných zařízeních.

1 Zapněte systém a ostatní zařízení Sony 
kompatibilní s funkcí PARTY STREAMING.

Ujistěte se, že jsou všechna zařízení 
připojena k síti.

2 Spusťte párty režim na jiném zařízení 
připojeném k síti.

3 Stisknutím tlačítek C/c vyberte 
nabídku  [Music] (Hudba).

4 Stisknutím tlačítek X/x vyberte položku 
 [Party] (Párty režim) a stiskněte 

tlačítko .

5 Stisknutím tlačítek X/x vyberte 
hostitele nastaveného v kroku 2 
a stiskněte tlačítko .

Ukončení párty režimu

Pro hostitele

Stiskněte tlačítko x a potom tlačítko HOME 
(Výchozí nabídka).

Pro hosta

Ve výše uvedeném kroku 3 stiskněte tlačítko 
OPTIONS (Možnosti), stisknutím tlačítek X/x 
vyberte možnost [Close Party] (Ukončit párty 
režim) a potom stiskněte tlačítko .

Opuštění párty režimu
(pouze pro hosta)

Stiskněte tlačítko OPTIONS (Možnosti), 
stisknutím tlačítek X/x vyberte možnost 
[Leave Party] (Opustit párty režim) 
a potom stiskněte tlačítko .

Poznámka

• Dostupné modely výrobků, které jsou kompatibilní s 
funkcí PARTY STREAMING, se liší podle oblasti.

Poznámka

• Pokud není na obrazovce televizoru zobrazena 
položka [Renderer Options] (Možnosti přehrávače 
multimediálního obsahu) (strana 90), může být tato 
funkce k dispozici po provedení budoucí aktualizace. 
Tato funkce však nemusí být dostupná v některých 
zemích/oblastech.

Systém je kompatibilní s funkcí DLNA 
RENDERER (přehrávač multimediálního obsahu 
ovládaný přes síť). Systém můžete ovládat 
prostřednictvím DLNA ovládacího zařízení.
Podrobné informace o ovládání - viz příručka 
k DLNA ovládacímu zařízení.

Poznámka

• Při ovládání systému prostřednictvím DLNA 
ovládacího zařízení neovládejte systém pomocí 
dodaného dálkového ovladače.

Rada

• Systém je kompatibilní s funkcí „Play To“ 
(Přehrát na) aplikace Windows Media® Player 12, 
která je součástí operačního systému Windows 7.

Ovládání systému pomocí 
DLNA ovládacího zařízení 
(DLNA RENDERER)
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Dostupné možnosti
Po stisknutí tlačítka OPTIONS (Možnosti) 
budou k dispozici různá nastavení a operace 
týkající se přehrávání. Dostupné položky se liší 
v závislosti na stavu přehrávání.

Obecné možnosti

Pouze kategorie [Video] 
(Video)

Položky Podrobnosti

[Playback History] 
(Historie přehrávání)

Zobrazení titulů/stop/skladeb 
v historii přehrávání disku 
BD-ROM/DVD-ROM/CD-
DA (hudební CD) s použitím 
technologie Gracenote.

[Search History] 
(Historie 
vyhledávání)

Vyhledání souvisejících 
informací na základě 
klíčových slov z databáze 
Gracenote prostřednictvím 
funkce Information Display 
(Zobrazení informací).

[Search Contents] 
(Vyhledávání obsahu)

Vyhledání obsahu BRAVIA 
Internet Video na základě 
klíčových slov z databáze 
Gracenote prostřednictvím 
funkce Information Display 
(Zobrazení informací).

[Repeat Setting] 
(Nastavení 
opakovaného 
přehrávání)

Nastavení opakovaného 
přehrávání.

[Favourites List] 
(Oblíbené pořady)

Zobrazení seznamu 
Favourites List (Oblíbené 
pořady).

[Play/Stop] 
(Přehrávání/
zastavení)

Spuštění nebo zastavení 
přehrávání.

[Play from start] 
(Přehrávání od 
začátku)

Přehrávání položky 
od začátku.

[Information Display] 
(Zobrazení informací)

Zobrazení informací o disku 
BD-ROM/DVD-ROM/CD-
DA (hudební CD) s použitím 
technologie Gracenote.

[Add to Favourites] 
(Přidat mezi oblíbené 
pořady)

Přidání internetového obsahu 
do seznamu Favourites List 
(Oblíbené pořady).

[Remove from 
Favourites] (Vymazat 
z oblíbených pořadů)

Vymazání internetového 
obsahu ze seznamu 
Favourites List (Oblíbené 
pořady).

[Start Party] (Spustit 
párty režim)

Spuštění párty režimu 
a přehrávání vybraného zdroje.
V závislosti na zdroji se tato 
položka nemusí zobrazit.

[Leave Party] (Opustit 
párty režim)

Opuštění párty režimu, jehož 
je systém součástí. 
U ostatních nastavených 
zařízení bude funkce PARTY 
STREAMING pokračovat.

[Close Party] 
(Ukončit párty režim)

Ukončení párty režimu, jehož 
je systém součástí. Funkce 
PARTY STREAMING bude 
ukončena u všech 
nastavených zařízení.

Položky Podrobnosti

[3D Output Setting] 
(Nastavení výstupu 
3D obrazu)

Nastavení, zda má být 
automaticky odesílán 
na výstup 3D obraz.

Poznámka

• 3D obraz z konektoru 
HDMI (IN 1) nebo HDMI 
(IN 2) (Vstup HDMI) bude 
na výstupu bez ohledu na 
provedené nastavení.

[Video Settings] 
(Nastavení obrazu)

• [Picture Quality Mode] 
(Režim kvality obrazu): 
Optimalizace obrazu 
pro prostředí s různým 
osvětlením.

• [FNR]: Potlačení náhodně 
se vyskytujícího šumu 
v obrazu.

• [BNR]: Potlačení 
mozaikového blokového 
šumu v obrazu.

• [MNR]: Potlačení šumu 
u kontur obrazu („komáří“ 
šum).

[Play/Pause] 
(Přehrávání/
pozastavení)

Spuštění nebo pozastavení 
přehrávání.

[Top Menu] (Hlavní 
nabídka)

Zobrazení hlavní nabídky 
disku BD nebo DVD.

[Menu/Popup Menu] 
(Nabídka/překryvná 
nabídka)

Zobrazení překryvné nabídky 
disku BD-ROM nebo 
nabídky disku DVD.

Položky Podrobnosti
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Pouze kategorie [Music] 
(Hudba)

Pouze kategorie [Photo] 
(Fotografie)[Title Search] 

(Vyhledávání titulů)
Vyhledání titulu na disku 
BD-ROM/DVD VIDEO 
a spuštění přehrávání 
od začátku.

[Chapter Search] 
(Vyhledávání kapitol)

Vyhledání kapitoly a spuštění 
přehrávání od začátku.

[Angle] (Úhel záběru) Přepínání úhlů záběru při 
přehrávání disku BD-ROM/
DVD VIDEO se scénami 
zaznamenanými z různých 
úhlů.

[IP Content Noise 
Reduction] (Potlačení 
šumu u internetového 
obsahu)

Nastavení kvality obrazu 
u internetového obsahu.

Položky Podrobnosti

[Add Slideshow 
BGM] (Přidat 
zvukový doprovod 
pro prezentaci)

Použití hudebních souborů na 
USB paměti pro zvukový 
doprovod během prezentace.

Položky Podrobnosti

Položky Podrobnosti

[Slideshow] 
(Prezentace)

Spuštění prezentace.

[Slideshow Speed] 
(Rychlost prezentace)

Změna rychlosti prezentace.

[Slideshow Effect] 
(Efekt při prezentaci)

Nastavení efektu při 
přehrávání prezentace.

[Slideshow BGM] 
(Zvukový doprovod 
při prezentaci)

• [Off] (Vypnuto): Vypnutí 
této funkce.

• [My Music from USB] 
(Moje hudba z USB): 
Nastavení hudebních 
souborů registrovaných 
v položce [Add Slideshow 
BGM] (Přidat zvukový 
doprovod pro prezentaci). 
Pokud není registrován 
žádný hudební soubor, 
zobrazí se nápis [(Not 
registered)] (Není 
registrováno).

• [Play from disc] (Přehrávání 
z disku): Nastavení skladeb 
z disku CD-DA (hudební 
CD).

[Rotate Left] (Otočení 
vlevo)

Otočení fotografie o 90° proti 
směru hodinových ručiček.

[Rotate Right] 
(Otočení vpravo)

Otočení fotografie o 90° ve 
směru hodinových ručiček.

[View Image] 
(Zobrazení snímku)

Zobrazení vybrané fotografie.
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Pokud není zvuk synchronizován s obrazem 
na obrazovce televizoru, můžete nastavit 
prodlevu mezi obrazem a zvukem.

1 Stiskněte tlačítko SYSTEM MENU 
(Nabídka systému).

2 Opakovaným stisknutím tlačítek X/x 
zobrazte na displeji na předním 
panelu položku „A/V SYNC“ 
(A/V synchronizace) a stiskněte 
tlačítko  nebo c.

3 Stisknutím tlačítek X/x nastavte 
prodlevu mezi obrazem a zvukem.

Můžete nastavit prodlevu v rozsahu 
0 ms až 300 ms s krokem 25 ms.

4 Stiskněte tlačítko .

Nastavení je provedeno.

5 Stiskněte tlačítko SYSTEM MENU 
(Nabídka systému).

Nabídka systému se vypne.

Poznámka

• V závislosti na vstupním datovém toku nemusí být 
funkce A/V SYNC (A/V synchronizace) účinná.

Nastavení prodlevy 
mezi obrazem a zvukem

(A/V SYNC) (A/V synchronizace)
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Výběr vhodného efektu 
podle zdroje
Pro poslech zvukového doprovodu filmů 
nebo hudby můžete vybrat odpovídající režim.

Během přehrávání opakovaně stiskněte 
tlačítko SOUND MODE (Režim zvuku), 
až se na displeji na předním panelu zobrazí 
požadovaný režim.

• „AUTO“ (Automaticky): Automatický výběr 
režimu „MOVIE“ (Film) nebo „MUSIC“ 
(Hudba) podle vloženého disku nebo 
vstupního zvukového proudu.

• „MOVIE“ (Film): Režim zvuku vhodný 
pro filmy.

• „HD-D.C.S.“: U filmů na disku Blu-ray 
a DVD vytvoří režim „HD-D.C.S.“ optimální 
zvukové efekty přesně tak, jak to zamýšleli 
zvukoví inženýři.

• „3D SUR.“: „3D SUR.“ je jedinečný 
algoritmus od společnosti Sony používaný 
pro přehrávání 3D (trojrozměrného) obsahu, 
který vytvoří virtuální zvukové pole blízko 
vašich uší a nabízí tak 3D zvukový zážitek 
s plným a mohutným zvukem.

• „MUSIC“ (Hudba): Režim zvuku vhodný 
pro hudbu.

• „SPORTS“ (Sport): Systém přidá ozvěnu 
pro sportovní pořady.

• „NEWS“ (Zprávy): Systém upraví zvuk pro 
mluvené pořady, jako jsou například zprávy.

• „GAME ROCK“ (Hry): Systém upraví zvuk 
pro hudební/rytmické hry.

• „OMNI-DIR“ (Všesměrový zvuk): Kdekoliv 
v místnosti bude možné slyšet stejný zvuk.

Poznámka

• Podle disku nebo zdroje nemusí být při výběru 
možnosti „AUTO“ (Automaticky) přehrána 
počáteční část zvuku, protože je automaticky vybírán 
vhodný režim. Abyste tomu zabránili, vyberte jinou 
možnost než „AUTO“ (Automaticky).

• V závislosti na vstupním datovém toku nemusí být 
režim zvuku účinný.

• Při změně režimu zvuku během používání S-AIR 
receiveru může zvuk z S-AIR receiveru přeskakovat.

• Při přehrávání disku Super Audio CD tato funkce 
nepracuje.

Výběr formátu 
zvukového doprovodu, 
vícejazyčné zvukové 
stopy nebo kanálu 
Při přehrávání disku BD/DVD VIDEO nebo 
DATA CD/DATA DVD (video soubory DivX) 
zaznamenaného v několika zvukových 
formátech (PCM, Dolby Digital, MPEG audio 
nebo DTS) nebo obsahujícího vícejazyčné 
zvukové stopy můžete změnit zvukový formát 
nebo jazyk zvukového doprovodu.
U disku CD můžete vybrat zvuk pravého 
nebo levého kanálu a poslouchat jej z obou 
reprosoustav.

Nastavení zvuku

321

654

987

0

SOUND 
MODE 

321

654

987

0
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Opakovaným stisknutím tlačítka  
během přehrávání vyberte požadovaný 
audio signál.

Na obrazovce televizoru se zobrazí informace 
o zvukovém doprovodu.

x BD/DVD VIDEO
V závislosti na disku BD/DVD VIDEO se liší 
nabídka jazyků.
Jestliže se zobrazí 4 číslice, indikují jazykový 
kód. Viz část „Seznam jazykových kódů“ 
(strana 108), kde jsou uvedeny jazyky spolu 
s příslušnými kódy. Jestliže je stejný jazykový 
kód zobrazen dvakrát nebo vícekrát, znamená 
to, že je záznam na disku BD/DVD VIDEO 
ve více zvukových formátech.

x DVD-VR
Zobrazí se typy zvukových doprovodů, 
které jsou zaznamenány na disku.
Příklad:
• [  Stereo]
• [  Stereo (Audio1)] (Stereo zvuk 1)
• [  Stereo (Audio2)] (Stereo zvuk 2)
• [  Main] (Hlavní)
• [  Sub] (Vedlejší)
• [  Main/Sub] (Hlavní/vedlejší)

Poznámka

• Možnosti [  Stereo (Audio1)] (Stereo zvuk 1) 
a [  Stereo (Audio2)] (Stereo zvuk 2) se nezobrazí, 
pokud je na disku zaznamenán pouze jeden zvukový 
doprovod.

x DATA CD (video soubor DivX)/DATA DVD 
(video soubor DivX) 
Výběr formátu audio signálu na disku DATA 
CD nebo DATA DVD závisí na video souboru 
DivX obsaženém na disku. Formát se zobrazí 
na obrazovce televizoru.

x CD
• [  Stereo]: Standardní stereofonní zvuk.
• [  1/L]: Zvuk levého kanálu (monofonní).
• [  2/R]: Zvuk pravého kanálu (monofonní).

Poslech zvuku 
multiplexního vysílání
(DUAL MONO) (Duální mono)
Zvuk multiplexního vysílání můžete poslouchat, 
pokud systém přijímá nebo přehrává multiplexní 
signál ve formátu Dolby Digital.

Poznámka

• Pro příjem signálu Dolby Digital je třeba připojit 
televizor nebo jiné zařízení k přístroji pomocí 
digitálního optického kabelu (strany 40, 41). Pokud je 
váš televizor kompatibilní s funkcí Audio Return 
Channel (Zpětný zvukový kanál) (strana 74), můžete 
signál Dolby Digital přijímat pomocí kabelu HDMI.

Opakovaně stiskněte tlačítko , 
až se na displeji na předním panelu zobrazí 
požadovaný signál. 

• „MAIN“ (Hlavní): Bude reprodukován zvuk 
hlavního jazyka.

• „SUB“ (Vedlejší): Bude reprodukován zvuk 
vedlejšího jazyka.

• „MAIN/SUB“ (Hlavní/vedlejší): Bude 
reprodukován sloučený zvuk obsahující hlavní 
i vedlejší jazyk.
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Použití zvukového efektu

Pomocí této funkce si můžete vychutnat 
zvukové efekty nebo dialogy tak, jako byste se 
nacházeli v kině, a to dokonce i při nízké 
hlasitosti zvuku. To může být užitečné pro 
sledování filmů v noci.

1 Stiskněte tlačítko SYSTEM MENU 
(Nabídka systému).

2 Opakovaným stisknutím tlačítek X/x 
zobrazte na displeji na předním panelu 
položku „NIGHT MODE“ (Noční poslech) 
a stiskněte tlačítko  nebo c.

3 Stisknutím tlačítek X/x vyberte 
nastavení.

• „NIGHT ON“ (Zapnuto): Zapnuto.
• „NIGHT OFF“ (Vypnuto): Vypnuto.

4 Stiskněte tlačítko SYSTEM MENU 
(Nabídka systému).

Nabídka systému se vypne.

Poznámka

• Při výstupu zvuku ze středové reprosoustavy bude 
tento efekt zvýrazněn, protože řeč (filmové dialogy 
atd.) lze slyšet lépe. Pokud zvuk nevychází ze 
středové reprosoustavy, systém optimálně upraví 
hlasitost.

Můžete provést nastavení zvuku změnou 
tonálního vyvážení zvuku.

1 Opakovaně stiskněte tlačítko TONE 
(Tónové korekce), až se na displeji na 
předním panelu zobrazí požadované 
nastavení.

• „BASS“ (Basy): Můžete nastavit nízké 
frekvence.

• „TREBLE“ (Výšky): Můžete nastavit 
vysoké frekvence.

2 Stisknutím tlačítek X/x nastavte zvuk.

Na displeji na předním panelu se zobrazí 
nastavená hodnota. Hodnotu můžete 
nastavit v rozsahu –6,0 až +6,0.

Poslech zvuku při nízké 
hlasitosti
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C/X/x/c, 

SYSTEM 
MENU

TONE

Nastavení tonálního vyvážení 
zvuku
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Poslech rádia
Rozhlasové vysílání můžete poslouchat přes 
reprosoustavy systému.

1 Opakovaně stiskněte tlačítko 
FUNCTION (Funkce), až se na displeji 
na předním panelu zobrazí nápis 
„TUNER FM“.

2 Vyberte rozhlasovou stanici.

Automatické ladění

Podržte stisknuté tlačítko TUNING +/– 
(Ladění), až se spustí automatické 
vyhledávání stanic.
Na obrazovce televizoru se zobrazí nápis 
[Auto Tuning] (Automatické ladění). 
Po naladění stanice se vyhledávání zastaví. 
Pro ruční zastavení automatického ladění 
stiskněte tlačítko TUNING +/– (Ladění). 

Ruční ladění

Opakovaně stiskněte tlačítko TUNING +/– 
(Ladění).

3 Pomocí tlačítek 2 +/– nastavte 
hlasitost.

Pokud FM program šumí

Pokud FM program šumí, můžete nastavit 
monofonní příjem. Stereofonní efekt bude 
zrušen, avšak zlepší se kvalita příjmu.

1 Stiskněte tlačítko SYSTEM MENU 
(Nabídka systému).

2 Opakovaným stisknutím tlačítek X/x 
zobrazte na displeji na předním panelu 
položku „FM MODE“ (Režim FM).

3 Stiskněte tlačítko  nebo c.

4 Stisknutím tlačítek X/x vyberte možnost 
„MONO“.

• „STEREO“: Stereofonní příjem.
• „MONO“: Monofonní příjem.

5 Stiskněte tlačítko SYSTEM MENU 
(Nabídka systému).

Nabídka systému se vypne.

Vypnutí rádia

Stiskněte tlačítko "/1.

Rádio
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FUNCTION

x

PRESET +/–

2 +/–

TUNING +/–

C/X/x/c, 

"/1

Numerická 
tlačítka

SYSTEM 
MENU

D.TUNING

FM 7

88.00 MHz
SONY FM

Název stanice (pouze modely 
pro Evropu a Rusko)

Aktuální pásmo a číslo předvolby

Aktuální stanice
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Na předvolby lze uložit až 20 stanic. 
Před laděním stanic nezapomeňte ztlumit 
hlasitost na minimum.

1 Opakovaně stiskněte tlačítko 
FUNCTION (Funkce), až se na displeji 
na předním panelu zobrazí nápis 
„TUNER FM“.

2 Podržte stisknuté tlačítko TUNING +/– 
(Ladění), až se spustí automatické 
vyhledávání stanic.

Po naladění stanice se vyhledávání zastaví.

3 Stiskněte tlačítko SYSTEM MENU 
(Nabídka systému).

4 Opakovaným stisknutím tlačítek X/x 
zobrazte na displeji na předním panelu 
položku „MEMORY“ (Paměť) 
a stiskněte tlačítko  nebo c.

Na displeji na předním panelu se zobrazí 
číslo předvolby.

5 Stisknutím tlačítek X/x vyberte 
požadované číslo předvolby.

Rada

• Číslo předvolby můžete vybrat přímo stisknutím 
numerických tlačítek.

6 Stiskněte tlačítko .

Na displeji na předním panelu se zobrazí 
nápis „COMPLETE“ (Dokončeno) 
a stanice je uložena.

7 Zopakujte kroky 2 až 6 pro uložení 
dalších stanic.

8 Stiskněte tlačítko SYSTEM MENU 
(Nabídka systému).

Nabídka systému se vypne.

Změna čísla předvolby

Stisknutím tlačítka PRESET +/– (Předvolba) 
vyberte požadované číslo předvolby a potom 
proveďte postup od kroku 3.

1 Opakovaně stiskněte tlačítko 
FUNCTION (Funkce), až se na displeji 
na předním panelu zobrazí nápis 
„TUNER FM“.

Naladí se naposledy přijímaná stanice.

2 Opakovaným stisknutím tlačítka 
PRESET +/– (Předvolba) vyberte 
stanici na předvolbě.

Na obrazovce televizoru a na displeji na 
předním panelu se zobrazí číslo předvolby 
a frekvence.
Po každém stisknutí tlačítka vyvolá systém 
jednu stanici na předvolbě.

Rada

• Číslo předvolby můžete vybrat přímo stisknutím 
numerických tlačítek.

Pokud znáte frekvenci, můžete vybrat 
rozhlasovou stanici přímým zadáním její 
frekvence.

1 Opakovaně stiskněte tlačítko 
FUNCTION (Funkce), až se na displeji 
na předním panelu zobrazí nápis 
„TUNER FM“.

2 Stiskněte tlačítko D.TUNING 
(Přímé ladění).

3 Stisknutím numerických tlačítek 
zadejte frekvenci.

4 Stiskněte tlačítko .

Uložení rozhlasových stanic 
na předvolby

Výběr stanice na předvolbě

Výběr rozhlasové stanice 
přímým zadáním frekvence
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Používání systému RDS 
(Radio Data System)

Systém RDS (Radio Data System) představuje 
službu rozhlasového vysílání, která umožňuje, 
aby rozhlasové stanice vysílaly společně 
s běžným programovým signálem další 
doplňující informace. Tento radiopřijímač 
nabízí užitečné funkce RDS, jako je například 
zobrazení názvu stanice.
Název stanice se rovněž zobrazí na obrazovce 
televizoru.

Vyberte stanici vysílající v pásmu FM.

Pokud jste naladili stanici poskytující služby 
RDS, zobrazí se na displeji na předním panelu 
název stanice.*
* Pokud není možno vysílání RDS správně přijímat, 

nemusí se název stanice na displeji zobrazit.

Poznámka

• Systém RDS nemusí pracovat správně, 
pokud naladěná stanice nevysílá správně signál RDS 
nebo pokud je signál stanice slabý.

• Některé stanice vysílající v pásmu FM nemusí 
poskytovat služby RDS nebo nemusí poskytovat 
stejné typy služeb. Pokud nejste obeznámeni 
se systémem RDS ve vaší oblasti, vyzkoušejte, 
které stanice jej poskytují.

Rada

• Při příjmu vysílání RDS a stisknutí tlačítka 
DISPLAY (Zobrazení) můžete zobrazení na displeji 
na předním panelu přepínat mezi názvem stanice 
a frekvencí.

Co je to systém RDS 
(Radio Data System)? 

Příjem vysílání v systému RDS
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Používání zařízení 
kompatibilního s funkcí 
S-AIR
Poznámky k zařízením S-AIR
K dispozici jsou dva typy zařízení S-AIR:
• Hlavní zařízení S-AIR (tento přístroj): 

Slouží pro vysílání zvuku. Můžete používat 
až tři hlavní zařízení S-AIR. (Počet hlavních 
zařízení S-AIR, která lze používat, 
závisí na systémovém prostředí.)

• Vedlejší zařízení S-AIR: Slouží pro příjem 
zvuku:
– surroundový zesilovač (dodávané 

příslušenství): Můžete využít funkci 
bezdrátového přenosu zvuku do 
prostorových (surround) reprosoustav,

– S-AIR receiver (volitelné 
příslušenství): Zvuk z tohoto systému 
si můžete vychutnat v jiné místnosti.

Bezdrátový přenos můžete aktivovat 
jednoduchým zadáním stejného ID kódu 
pro přístroj a vedlejší zařízení S-AIR.

Nastavení ID kódu na přístroji

1 Nastavením přepínače S-AIR ID na 
přístroji vyberte požadovaný ID kód.

Můžete vybrat jakýkoliv z dostupných ID 
kódů (A, B nebo C).

2 Stiskněte tlačítko "/1.

Systém se zapne.

3 Nastavte na vedlejším zařízení S-AIR 
stejný ID kód.

Bezdrátový přenos bude probíhat 
následovně (příklad):

Nastavení ID kódu na 
surroundovém zesilovači

1 Ujistěte se, že je přepínač SURROUND 
SELECTOR (Výběr prostorových 
reprosoustav) na surroundovém 
zesilovači nastaven do polohy 
SURROUND (Prostorové 
reprosoustavy).

Externí audio zařízení

Vedlejší zařízení S-AIR
(surroundový zesilovač)

Hlavní zařízení S-AIR

Vedlejší zařízení S-AIR
(S-AIR receiver)

(volitelné příslušenství)

Místnost A

Místnost B

Nastavení kódu S-AIR ID pro 
aktivaci bezdrátového přenosu

Pro surroundový zesilovač
Pro S-AIR receiver

S-AIR ID
A B C

Přepínač S-AIR ID

ID A

ID A ID A
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2 Nastavte přepínač S-AIR ID na 
surroundovém zesilovači tak, 
aby odpovídal nastavení ID kódu 
(A, B nebo C) na přístroji.

3 Stiskněte tlačítko "/1 na 
surroundovém zesilovači.

Pokud je aktivován bezdrátový přenos, 
bude indikátor S-AIR/STANDBY (S-AIR/
pohotovostní režim) na surroundovém 
zesilovači svítit zeleně.
Podrobné informace o indikátoru S-AIR/
STANDBY (S-AIR/pohotovostní režim) - 
viz část „Surroundový zesilovač“ 
(strana 31).

Nastavení ID kódu na S-AIR 
receiveru
Přečtěte si návod k obsluze S-AIR receiveru.

Poslech 7.1kanálového zvuku
Při použití sady bezdrátových zadních 
prostorových (surround) reprosoustav (WAHT-
SBP2, volitelné příslušenství) si budete moci 
vychutnat 7.1kanálový prostorový (surround) 
zvuk. Podrobné informace - viz uživatelská 
příručka k sadě bezdrátových zadních 
prostorových (surround) reprosoustav.
V takovém případě nastavte položku [Surround 
Back] (Zadní prostorové reprosoustavy) ve 
vedlejší nabídce [Speaker Settings] (Nastavení 
reprosoustav) na [Yes] (Ano) (strana 77). 

Při použití S-AIR receiveru si budete moci 
vychutnat zvuk ze systému v jiné místnosti.

1 Stiskněte tlačítko HOME (Výchozí 
nabídka).

Na obrazovce televizoru se zobrazí výchozí 
nabídka.

2 Stisknutím tlačítek C/c vyberte 
nabídku  [Setup] (Nastavení).

3 Stisknutím tlačítek X/x vyberte vedlejší 
nabídku [System Settings] (Systémová 
nastavení) a stiskněte tlačítko .

4 Stisknutím tlačítek X/x vyberte vedlejší 
nabídku [S-AIR Settings] (Nastavení 
S-AIR) a stiskněte tlačítko .

Zobrazí se položky vedlejší nabídky 
[S-AIR Settings] (Nastavení S-AIR).

5 Stisknutím tlačítek X/x vyberte položku 
[Mode] (Režim) a stiskněte tlačítko .

6 Stisknutím tlačítek X/x vyberte 
požadované nastavení.

• [Party] (Párty režim): Výstup zvuku 
z S-AIR receiveru probíhá podle funkce 
vybrané na tomto přístroji.

• [Separate] (Samostatný režim): 
Můžete nastavit požadovanou funkci 
na S-AIR receiveru. Funkce tohoto 
přístroje se nezmění.

7 Stiskněte tlačítko .

Nastavení je provedeno.

8 Pokud v kroku 6 vyberete možnost 
[Separate] (Samostatný režim), vyberte 
funkci stisknutím tlačítka S-AIR CH 
na S-AIR receiveru.

Funkce S-AIR receiveru se mění 
následovně:
„MAIN UNIT“ t „TUNER FM“ t 

„AUDIO“ t …

Pro aktivaci stejné funkce jako na přístroji 
vyberte možnost „MAIN UNIT“ (Hlavní 
zařízení).

9 Nastavte hlasitost na S-AIR receiveru.

Po nastavení položky [Standby] (Pohotovostní 
režim) na [On] (Zapnuto) můžete poslouchat 
zvuk z S-AIR receiveru, i pokud je tento přístroj 
v pohotovostním režimu.

Poslech zvuku z tohoto 
systému v jiné místnosti

Pro S-AIR receiver

Poslech zvuku z S-AIR 
receiveru, pokud je přístroj 
v pohotovostním režimu

Pro S-AIR receiver
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1 Stiskněte tlačítko HOME (Výchozí 
nabídka).

Na obrazovce televizoru se zobrazí výchozí 
nabídka.

2 Stisknutím tlačítek C/c vyberte 
nabídku  [Setup] (Nastavení).

3 Stisknutím tlačítek X/x vyberte vedlejší 
nabídku [System Settings] (Systémová 
nastavení) a stiskněte tlačítko .

4 Stisknutím tlačítek X/x vyberte vedlejší 
nabídku [S-AIR Settings] (Nastavení 
S-AIR) a stiskněte tlačítko .

Zobrazí se položky vedlejší nabídky 
[S-AIR Settings] (Nastavení S-AIR).

5 Stisknutím tlačítek X/x vyberte položku 
[Standby] (Pohotovostní režim) 
a stiskněte tlačítko .

6 Stisknutím tlačítek X/x vyberte 
požadované nastavení.

• [On] (Zapnuto): Zvuk z S-AIR receiveru 
můžete poslouchat, pokud je přístroj 
v pohotovostním režimu nebo pokud je 
zapnutý. Příkon v pohotovostním režimu 
se zvýší.

• [Off] (Vypnuto): Zvuk z S-AIR receiveru 
nemůžete poslouchat, pokud je přístroj 
v pohotovostním režimu.

7 Stiskněte tlačítko .

Nastavení je provedeno.

Poznámka

• Pokud vypnete systém a položka [Standby] 
(Pohotovostní režim) je nastavena na [On] (Zapnuto), 
bude na displeji na předním panelu blikat (pokud není 
aktivován bezdrátový přenos mezi přístrojem 
a S-AIR receiverem) nebo svítit (pokud je aktivován 
bezdrátový přenos mezi přístrojem a S-AIR 
receiverem) indikátor „S-AIR“.

Při používání výrobků S-AIR se může stát, 
že vaši sousedé budou přijímat zvuk z vašeho 
systému, pokud mají nastaven stejný ID kód, 
nebo vy budete přijímat zvuk od vašich sousedů. 
Abyste tomu zabránili, můžete specifikovat 
požadované vedlejší zařízení S-AIR 
provedením spárování.
Po spárování bude přenos zvuku aktivován 
pouze mezi spárovaným hlavním a vedlejším 
zařízením S-AIR.

1 Vedlejší zařízení S-AIR, které chcete 
spárovat, umístěte do blízkosti 
přístroje.

2 Na přístroji a na vedlejším zařízení 
S-AIR nastavte stejný ID kód.

• Nastavení ID kódu na přístroji - viz část 
„Nastavení ID kódu na přístroji“ 
(strana 67).

• Nastavení ID kódu na surroundovém 
zesilovači - viz část „Nastavení ID kódu 
na surroundovém zesilovači“ (strana 67).

• Nastavení ID kódu na S-AIR receiveru - 
viz návod k obsluze S-AIR receiveru.

3 Stiskněte tlačítko HOME (Výchozí 
nabídka).

Na obrazovce televizoru se zobrazí výchozí 
nabídka.

4 Stisknutím tlačítek C/c vyberte 
nabídku  [Setup] (Nastavení).

5 Stisknutím tlačítek X/x vyberte vedlejší 
nabídku [System Settings] (Systémová 
nastavení) a stiskněte tlačítko .

6 Stisknutím tlačítek X/x vyberte vedlejší 
nabídku [S-AIR Settings] (Nastavení 
S-AIR) a stiskněte tlačítko .

Zobrazí se položky vedlejší nabídky 
[S-AIR Settings] (Nastavení S-AIR).

Určení požadovaného 
vedlejšího zařízení S-AIR 
(Spárování)

Pro surroundový zesilovač
Pro S-AIR receiver
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7 Stisknutím tlačítek X/x vyberte položku 
[Pairing] (Spárování) a stiskněte 
tlačítko .

8 Proveďte spárování na vedlejším 
zařízení S-AIR.

x Pro surroundový zesilovač
Stisknutím tlačítka "/1 na surroundovém 
zesilovači zapněte zesilovač a stiskněte 
tlačítko PAIRING (Spárování) na zadním 
panelu surroundového zesilovače. 
(Pro stisknutí tlačítka PAIRING 
(Spárování) lze použít tenký předmět, 
jako například papírovou sponu.)

x Pro S-AIR receiver
Přečtěte si návod k obsluze S-AIR 
receiveru.

9 Stisknutím tlačítek C/c vyberte 
možnost [Start] (Spustit) a stiskněte 
tlačítko .

Přístroj zahájí párování.
Indikátor PAIRING (Spárování) 
na surroundovém zesilovači bude při 
zahájení párování blikat.
Pokud je aktivován bezdrátový přenos, 
bude indikátor PAIRING (Spárování) 
na surroundovém zesilovači svítit.
Pro zrušení párování vyberte možnost 
[Cancel] (Zrušit).

Poznámka

• Spárování dokončete během několika minut od 
provedení kroku 9. V opačném případě se na 
obrazovce televizoru zobrazí zpráva [Pairing 
failed. Retry?] (Párování nebylo dokončeno. 
Opakovat?). Pro pokračování v párování 
vyberte možnost [OK] a stiskněte tlačítko . 
Potom začněte znovu od kroku 8. Pro zrušení 
párování vyberte možnost [Cancel] (Zrušit).

Zrušení spárování
Změňte ID kód na hlavním a vedlejším zařízení 
S-AIR (strana 67).

Můžete zkontrolovat stav funkce S-AIR, jako 
například ID kód nebo informace o spárování.

1 Stiskněte tlačítko HOME (Výchozí 
nabídka).

Na obrazovce televizoru se zobrazí výchozí 
nabídka.

2 Stisknutím tlačítek C/c vyberte 
nabídku  [Setup] (Nastavení).

3 Stisknutím tlačítek X/x vyberte vedlejší 
nabídku [System Settings] (Systémová 
nastavení) a stiskněte tlačítko .

4 Stisknutím tlačítek X/x vyberte vedlejší 
nabídku [S-AIR Settings] (Nastavení 
S-AIR) a stiskněte tlačítko .

Zobrazí se položky vedlejší nabídky 
[S-AIR Settings] (Nastavení S-AIR).
Kód S-AIR ID přístroje se zobrazí v řádku 
[Info] (Informace). Pokud je přístroj 
spárován, zobrazí se po uvedení ID kódu 
nápis [Pairing] (Spárování).

5 Stiskněte tlačítko RETURN (Zpět).

Systém zobrazí předchozí obrazovku.

Pokud používáte několik bezdrátových systémů, 
jako je například bezdrátová síť LAN nebo 
Bluetooth, může být přenos signálů S-AIR 
nebo jiných bezdrátových signálů nestabilní. 
V takovém případě lze přenos zlepšit změnou 
nastavení položky [RF Change] (Změna RF 
kanálu).

1 Stiskněte tlačítko HOME (Výchozí 
nabídka).

Na obrazovce televizoru se zobrazí výchozí 
nabídka.

2 Stisknutím tlačítek C/c vyberte 
nabídku  [Setup] (Nastavení).

3 Stisknutím tlačítek X/x vyberte vedlejší 
nabídku [System Settings] (Systémová 
nastavení) a stiskněte tlačítko .

4 Stisknutím tlačítek X/x vyberte vedlejší 
nabídku [S-AIR Settings] (Nastavení 
S-AIR) a stiskněte tlačítko .

Kontrola stavu funkce S-AIR 
na přístroji

Pokud je bezdrátový přenos 
nestabilní

Pro surroundový zesilovač
Pro S-AIR receiver
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Zobrazí se položky vedlejší nabídky 
[S-AIR Settings] (Nastavení S-AIR).

5 Stisknutím tlačítek X/x vyberte položku 
[RF Change] (Změna RF kanálu) 
a stiskněte tlačítko .

6 Stisknutím tlačítek X/x vyberte 
požadované nastavení a stiskněte 
tlačítko .

• [Auto] (Automaticky): Za normálních 
okolností vyberte tuto možnost. 
Systém automaticky změní nastavení 
položky [RF Change] (Změna RF kanálu) 
na [On] (Zapnuto) nebo [Off] (Vypnuto).

• [On] (Zapnuto): Systém vyhledá nejlepší 
přenosový kanál.

• [Off] (Vypnuto): Přenos zvuku probíhá na 
pevně nastaveném kanálu.

7 Stiskněte tlačítko .

Nastavení je provedeno.

8 Při nastavení položky [RF Change] 
(Změna RF kanálu) na [Off] (Vypnuto) 
vyberte takový ID kód, aby byl 
bezdrátový přenos stabilní (strana 67).

Poznámka

• Většinou není třeba měnit toto nastavení.
– Pokud je položka [RF Change] (Změna RF kanálu) 

nastavena na [Off] (Vypnuto), bude přenos zvuku 
mezi tímto přístrojem a vedlejším zařízením 
S-AIR probíhat na jednom z následujících kanálů:

– S-AIR ID A: kanál ekvivalentní IEEE 802.11b/g 
kanálu 1,

– S-AIR ID B: kanál ekvivalentní IEEE 802.11b/g 
kanálu 6,

– S-AIR ID C: kanál ekvivalentní IEEE 802.11b/g 
kanálu 11.

• Přenos lze rovněž zlepšit změnou přenosového 
kanálu (frekvence) na druhém bezdrátovém systému. 
Podrobné informace - viz návod k obsluze 
příslušného bezdrátového systému.
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Používání funkce Control 
for HDMI (Ovládání přes 
HDMI) pro televizory 
s funkcí „BRAVIA“ Sync
Tuto funkci lze používat u televizorů s funkcí 
„BRAVIA“ Sync.
Pokud pomocí HDMI kabelu propojíte zařízení 
Sony, která jsou kompatibilní s funkcí Control 
for HDMI (Ovládání přes HDMI), bude 
ovládání zjednodušeno následujícím způsobem:
– System Power Off (Vypnutí systému) 

(strana 73),
– One-Touch Play (Přehrávání stisknutím 

jednoho tlačítka) (strana 73),
– Routing Control (Řízení přenosu signálu) 

(strana 73),
– Theatre Mode (Režim kina) (strana 74),
– System Audio Control (Ovládání zvuku 

systému) (strana 74),
– Volume Limit (Omezení hlasitosti) 

(strana 74),
– Audio Return Channel (Zpětný zvukový 

kanál) (strana 74),
– Remote Easy Control (Snadné ovládání 

pomocí dálkového ovladače) (strana 74),
– Language Follow (Stejný jazyk) (strana 74).

Control for HDMI (Ovládání přes HDMI) 
je standard pro vzájemné ovládání zařízení 
používaný protokolem CEC (Consumer 
Electronics Control) pro HDMI (High-
Definition Multimedia Interface).

Funkce Control for HDMI (Ovládání přes 
HDMI) nebude pracovat, pokud připojíte 
tento systém k zařízení, které není kompatibilní 
s funkcí Control for HDMI (Ovládání 
přes HDMI).

Na dálkovém ovladači systému jsou k dispozici 
tlačítka pro ovládání televizoru, jako například 

THEATRE (Kino), ONE-TOUCH PLAY 
(Přehrávání stisknutím jednoho tlačítka) 
a AV ?/1. Podrobné informace - viz část 
„Dálkový ovladač“ (strana 32) a návod 
k obsluze televizoru.

Poznámka

• V závislosti na připojeném zařízení nemusí funkce 
Control for HDMI (Ovládání přes HDMI) pracovat. 
Viz návod k obsluze příslušného zařízení.

• Funkce Control for HDMI (Ovládání přes HDMI) 
nemusí pracovat, pokud připojíte jiné zařízení než 
Sony, i když je toto zařízení kompatibilní s funkcí 
Control for HDMI (Ovládání přes HDMI).

(Control for HDMI - Easy Setting) 
(Ovládání přes HDMI - snadné nastavení)
Pokud je váš televizor nebo jiné zařízení 
kompatibilní s funkcí Control for HDMI - Easy 
Setting (Ovládání přes HDMI - snadné 
nastavení), můžete nastavit funkci [Control for 
HDMI] (Ovládání přes HDMI) u systému 
nebo jiného zařízení automaticky provedením 
nastavení na televizoru. Podrobné informace 
- viz návod k obsluze televizoru nebo jiného 
zařízení.

Pokud není televizor kompatibilní s funkcí 
Control for HDMI - Easy Setting (Ovládání přes 
HDMI - snadné nastavení), nastavte funkci 
Control for HDMI (Ovládání přes HDMI) na 
systému, televizoru a ostatních zařízeních ručně.

Poznámka

• Podrobné informace o nastavení televizoru najdete 
v návodu k obsluze televizoru.

1 Ujistěte se, že je systém a televizor 
propojen kabelem HDMI.

Další možnosti ovládání

Příprava pro použití funkce 
Control for HDMI 
(Ovládání přes HDMI)

THEATRE

TVSTB BD

AV
ONE-TOUCH

PLAY

BRAVIA  Sync
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2 Zapněte televizor a ostatní zařízení 
připojená přes rozhraní HDMI 
a stisknutím tlačítka [/1 zapněte 
systém.

3 Nastavte funkci Control for HDMI 
(Ovládání přes HDMI) na televizoru.

Funkce Control for HDMI (Ovládání přes 
HDMI) na systému, televizoru a ostatních 
zařízeních se současně zapne.

Ruční zapnutí/vypnutí funkce 
[Control for HDMI] (Ovládání přes 
HDMI) na systému

1 Stiskněte tlačítko HOME (Výchozí 
nabídka).

Na obrazovce televizoru se zobrazí výchozí 
nabídka.

2 Stisknutím tlačítek C/c vyberte 
nabídku  [Setup] (Nastavení).

3 Stisknutím tlačítek X/x vyberte vedlejší 
nabídku [System Settings] (Systémová 
nastavení) a stiskněte tlačítko .

4 Stisknutím tlačítek X/x vyberte vedlejší 
nabídku [HDMI Settings] (Nastavení 
HDMI) a stiskněte tlačítko .

Zobrazí se položky vedlejší nabídky 
[HDMI Settings] (Nastavení HDMI).

5 Stisknutím tlačítek X/x vyberte položku 
[Control for HDMI] (Ovládání přes 
HDMI) a stiskněte tlačítko .

6 Stisknutím tlačítek X/x vyberte 
nastavení a stiskněte tlačítko .

• [On] (Zapnuto): Zapnuto.
• [Off] (Vypnuto): Vypnuto.

(System Power Off) (Vypnutí systému)
Pokud vypnete televizor stisknutím tlačítka 
POWER (Napájení) na dálkovém ovladači 
televizoru nebo tlačítka AV ?/1 na dálkovém 
ovladači systému, systém se rovněž automaticky 
vypne.

Poznámka

• Tato funkce závisí na nastavení vašeho televizoru. 
Podrobné informace - viz návod k obsluze televizoru.

(One-Touch Play) (Přehrávání stisknutím 
jednoho tlačítka)

Stiskněte tlačítko ONE-TOUCH PLAY 
(Přehrávání stisknutím jednoho tlačítka).

Systém a televizor se zapne, vstup televizoru 
se přepne na vstup HDMI, ke kterému je systém 
připojen a systém automaticky spustí přehrávání 
disku.
Rovněž se automaticky aktivuje funkce System 
Audio Control (Ovládání zvuku systému).
Funkce One-Touch Play (Přehrávání stisknutím 
jednoho tlačítka) bude také aktivována při 
vložení disku. Pokud se tato funkce neaktivuje 
(v případě vložení disku, který nepodporuje 
funkci automatického spuštění přehrávání), 
opakovaně stiskněte tlačítko FUNCTION 
(Funkce) pro výběr funkce „BD/DVD“ a potom 
stiskněte tlačítko N nebo ONE-TOUCH 
PLAY (Přehrávání stisknutím jednoho tlačítka).

(Routing Control) (Řízení přenosu 
signálu)
Při provedení funkce One-Touch Play 
(Přehrávání stisknutím jednoho tlačítka) na 
připojeném zařízení se systém zapne a změní 
funkci na „HDMI1“ nebo „HDMI2“ (podle 
použitého konektoru HDMI). Vstup televizoru 
se zároveň automaticky přepne na vstup HDMI, 
ke kterému je systém připojen.

Poznámka

• Ujistěte se, že je zařízení připojeno pomocí kabelu 
HDMI do konektoru HDMI (IN 1) nebo HDMI (IN 2) 
(Vstup HDMI) na systému a že je funkce Control for 
HDMI (Ovládání přes HDMI) na připojeném zařízení 
zapnutá.

Současné vypnutí systému 
a televizoru

Sledování disku BD/DVD 
stisknutím jednoho tlačítka

Přehrávání ze zařízení, 
které je připojeno k systému 
pomocí kabelu HDMI
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(Theatre Mode) (Režim kina)

Stiskněte tlačítko THEATRE (Kino).

Pokud je váš televizor kompatibilní s funkcí Theatre 
Mode (Režim kina), můžete si vychutnat optimální 
obraz a zvuk v kvalitě vhodné pro filmy. Rovněž se 
automaticky aktivuje funkce System Audio Control 
(Ovládání zvuku systému).

(System Audio Control) (Ovládání zvuku 
systému)
Tato funkce umožňuje snadný poslech TV 
zvuku nebo zvuku z ostatních zařízení přes 
reprosoustavy tohoto systému.
Pro použití této funkce propojte systém 
a televizor pomocí audio kabelu a kabelu HDMI 
nebo propojte systém a ostatní zařízení pomocí 
kabelů HDMI (strany 39, 41).

Funkci System Audio Control (Ovládání zvuku 
systému) můžete používat následovně:
• Pokud je systém zapnutý, může být zvuk 

z televizoru nebo ostatních zařízení přehráván 
přes reprosoustavy systému.

• Pokud je zvuk z televizoru nebo ostatních 
zařízení přehráván přes reprosoustavy 
systému, můžete pomocí nabídky televizoru 
aktivovat výstup zvuku do reproduktorů 
televizoru.

• Pokud je zvuk z televizoru nebo ostatních 
zařízení přehráván přes reprosoustavy 
systému, můžete nastavit hlasitost zvuku 
nebo vypnout zvuk systému pomocí 
dálkového ovladače televizoru.

Poznámka

• Pokud je televizor v režimu PAP (Obraz a obraz), 
nebude funkce System Audio Control (Ovládání 
zvuku systému) pracovat.

• V závislosti na televizoru se může při nastavování 
hlasitosti systému zobrazit úroveň hlasitosti na 
obrazovce televizoru. V takovém případě se může 
úroveň hlasitosti zobrazená na obrazovce televizoru 

a úroveň hlasitosti zobrazená na displeji na předním 
panelu systému lišit.

(Volume Limit) (Omezení hlasitosti)
Při aktivaci funkce System Audio Control 
(Ovládání zvuku systému) může být v závislosti 
na úrovni hlasitosti systému reprodukován 
hlasitý zvuk. Tomu můžete zabránit omezením 
maximální úrovně hlasitosti. Podrobné 
informace - viz položka [Volume Limit] 
(Omezení hlasitosti) (strana 89).

(Audio Return Channel) (Zpětný zvukový 
kanál)
Pokud je váš televizor kompatibilní s funkcí Audio 
Return Channel (Zpětný zvukový kanál), může 
systém přijímat digitální audio signál televizoru 
pomocí kabelu HDMI. Budete tak moci přehrávat 
TV zvuk prostřednictvím systému s použitím pouze 
jednoho kabelu HDMI. Podrobné informace - viz 
položka [Audio Return Channel] (Zpětný zvukový 
kanál) (strana 88).

(Remote Easy Control) (Snadné ovládání 
pomocí dálkového ovladače)
Pokud je obraz ze systému zobrazen na televizoru, 
lze základní funkce systému ovládat pomocí 
dálkového ovladače televizoru. Podrobné 
informace najdete v návodu k obsluze televizoru.

(Language Follow) (Stejný jazyk)
Pokud změníte jazyk OSD nabídek televizoru, 
změní se po vypnutí a zapnutí systému rovněž 
jazyk OSD nabídek systému.

Použití funkce Theatre Mode 
(Režim kina)

Poslech TV zvuku přes 
reprosoustavy tohoto systému

Nastavení maximální úrovně 
hlasitosti systému

Příjem digitálního audio 
signálu televizoru

Ovládání systému pomocí 
dálkového ovladače televizoru

Změna jazyka OSD nabídek 
televizoru
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Automatická kalibrace 
vhodného nastavení
[Auto Calibration] (Automatická 
kalibrace)
Funkce D. C. A. C. (Digital Cinema Auto 
Calibration) umožňuje automaticky provést 
vhodné nastavení prostorového (surround) 
zvuku.

Poznámka

• Po spuštění funkce [Auto Calibration] (Automatická 
kalibrace) bude ze systému vystupovat hlasitý 
testovací signál. Hlasitost není možné snížit. 
Mějte ohled na děti a sousedy.

1 Stiskněte tlačítko HOME (Výchozí 
nabídka).

Na obrazovce televizoru se zobrazí výchozí 
nabídka.

2 Stisknutím tlačítek C/c vyberte 
nabídku  [Setup] (Nastavení).

3 Stisknutím tlačítek X/x vyberte vedlejší 
nabídku [Audio Settings] (Nastavení 
zvuku) a stiskněte tlačítko .

4 Stisknutím tlačítek X/x vyberte položku 
[Auto Calibration] (Automatická 
kalibrace) a stiskněte tlačítko .

Zobrazí se obrazovka pro potvrzení funkce 
[Auto Calibration] (Automatická 
kalibrace).

5 Připojte kalibrační mikrofon do 
konektoru A.CAL MIC (Mikrofon pro 
automatickou kalibraci) na zadním 
panelu.

Pomocí stativu (volitelné příslušenství) atd. 
postavte kalibrační mikrofon do úrovně uší. 
Přední reprosoustavy by měly směřovat 
na kalibrační mikrofon a mezi 
reprosoustavami a mikrofonem by neměly 
být žádné překážky.

6 Stisknutím tlačítek X/x vyberte 
možnost [OK].

Pro zrušení vyberte možnost [Cancel] 
(Zrušit).

7 Stiskněte tlačítko .

Funkce [Auto Calibration] (Automatická 
kalibrace) se spustí.
Systém provede automatické nastavení 
reprosoustav.
Pro dosažení správných výsledků kalibrace 
se během měření vyvarujte jakéhokoli 
hluku.

A.CAL
MIC

ECM-AC2

Kalibrační mikrofon
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Poznámka

• Před spuštěním funkce [Auto Calibration] 
(Automatická kalibrace) umístěte surroundový 
zesilovač na vhodné místo a zapněte jej. 
Pokud jej umístíte například do jiné místnosti, 
nebude při měření dosaženo správných 
výsledků.

• Při použití sady bezdrátových zadních 
prostorových (surround) reprosoustav (WAHT-
SBP2, volitelné příslušenství) (strana 35) 
vhodně umístěte reprosoustavy a zapněte 
surroundový zesilovač. Pro použití zadních 
prostorových (surround) reprosoustav nastavte 
položku [Surround Back] (Zadní prostorové 
reprosoustavy) ve vedlejší nabídce [Speaker 
Settings] (Nastavení reprosoustav) na [Yes] 
(Ano) (strana 77). 

8 Potvrďte výsledky funkce [Auto 
Calibration] (Automatická kalibrace).

Výsledky měření se zobrazí na obrazovce 
televizoru.
Stisknutím tlačítek C/c změňte stránku. 
Na první stránce jsou zobrazeny údaje 
o vzdálenosti reprosoustav. Druhá stránka 
uvádí údaje o úrovni reprosoustav.

Poznámka

• Pokud není proces měření dokončen správně, 
postupujte podle pokynů ve zprávě a potom 
funkci [Auto Calibration] (Automatická 
kalibrace) zopakujte.

9 Stisknutím tlačítek X/x vyberte 
možnost [OK] nebo [Cancel] (Zrušit) 
a stiskněte tlačítko .

x Měření je v pořádku.
Odpojte kalibrační mikrofon a vyberte 
možnost [OK]. Výsledky měření se uplatní.

x Měření není v pořádku.
Postupujte podle pokynů ve zprávě 
a vyberte možnost [OK] pro opakování.

Poznámka

• Při probíhající automatické kalibraci:
– nevypínejte napájení,
– nestiskněte žádné tlačítko,
– neměňte hlasitost,
– neměňte funkci,
– neměňte disk,
– nevkládejte disk,
– neodpojujte kalibrační mikrofon.

Nastavení reprosoustav
[Speaker Settings] (Nastavení 
reprosoustav)
Pro dosažení nejlepšího možného prostorového 
(surround) zvuku nastavte připojení 
reprosoustav a jejich vzdálenost od 
poslechového místa. Pak pomocí testovacího 
signálu nastavte úrovně a vyvážení reprosoustav 
na stejnou úroveň.

1 Stiskněte tlačítko HOME (Výchozí 
nabídka).

Na obrazovce televizoru se zobrazí výchozí 
nabídka.

2 Stisknutím tlačítek C/c vyberte 
nabídku  [Setup] (Nastavení).

3 Stisknutím tlačítek X/x vyberte vedlejší 
nabídku [Audio Settings] (Nastavení 
zvuku) a stiskněte tlačítko .

4 Stisknutím tlačítek X/x vyberte vedlejší 
nabídku [Speaker Settings] (Nastavení 
reprosoustav) a stiskněte tlačítko .

Zobrazí se položky vedlejší nabídky 
[Speaker Settings] (Nastavení 
reprosoustav).

5 Stisknutím tlačítek X/x vyberte položku 
a stiskněte tlačítko .

Zkontrolujte níže uvedená nastavení.

x [Connection] (Připojení)
Nebudete-li připojovat středovou reprosoustavu 
nebo prostorové (surround) reprosoustavy, 
nastavte položky [Center] (Středová 
reprosoustava) a [Surround] (Prostorové 
reprosoustavy). Protože jsou nastavení předních 
reprosoustav a subwooferu pevná, není možno 
je změnit.
Při použití sady bezdrátových zadních 
prostorových (surround) reprosoustav (WAHT-
SBP2, volitelné příslušenství) (strana 35) 
rovněž nastavte položku [Surround Back] 
(Zadní prostorové reprosoustavy).

[Front] (Přední reprosoustavy)

[Yes] (Ano)
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[Center] (Středová reprosoustava)

[Yes] (Ano): Za normálních okolností vyberte 
tuto možnost.
[None] (Ne): Tuto možnost vyberte, pokud není 
použita středová reprosoustava. 

[Surround] (Prostorové reprosoustavy)

[Yes] (Ano): Za normálních okolností vyberte 
tuto možnost.
[None] (Ne): Tuto možnost vyberte, pokud 
není použita žádná prostorová (surround) 
reprosoustava.

[Surround Back] (Zadní prostorové 
reprosoustavy)

[Yes] (Ano): Tuto možnost vyberte, pokud 
používáte zadní prostorové (surround) 
reprosoustavy.
[None] (Ne): Tuto možnost vyberte, pokud není 
použita žádná zadní prostorová (surround) 
reprosoustava.

[Subwoofer]

[Yes] (Ano)

x [Distance] (Vzdálenost)
Pokud přemístíte reprosoustavy, nastavte 
vzdálenost (A) od poslechového místa 
k reprosoustavám.
Vzdálenost můžete nastavit v rozsahu 
0,0 až 7,0 metrů.

Reprosoustavy jsou na obrázku označeny 
následujícím způsobem:
1 Středová reprosoustava
2 Levá přední reprosoustava (L)
3 Pravá přední reprosoustava (R)
4 Subwoofer
5 Levá prostorová (surround) reprosoustava (L)
6 Pravá prostorová (surround) reprosoustava (R)
7 Levá zadní prostorová (surround) 

reprosoustava (L) (volitelné příslušenství)
8 Pravá zadní prostorová (surround) 

reprosoustava (R) (volitelné příslušenství)

[Front Left/Right] (Přední levá/pravá) 3,0 m: 
Nastavení vzdálenosti předních reprosoustav.
[Center] (Středová)* 3,0 m: Nastavení 
vzdálenosti středové reprosoustavy.
[Surround Left/Right] (Prostorová levá/pravá)* 
3,0 m: Nastavení vzdálenosti prostorových 
(surround) reprosoustav.
[Surround Back Left/Right] (Zadní prostorová 
levá/pravá)* 3,0 m: Nastavení vzdálenosti 
zadních prostorových (surround) reprosoustav.
[Subwoofer] 3,0 m: Nastavení vzdálenosti 
subwooferu.
* Tato položka se zobrazí, pokud ji v položce 

[Connection] (Připojení) nastavíte na [Yes] (Ano).

Poznámka

• V závislosti na vstupním signálu nemusí být 
nastavení položky [Distance] (Vzdálenost) účinné.

x [Level] (Úroveň)
Můžete nastavit úroveň zvuku jednotlivých 
reprosoustav. Úroveň můžete nastavit v rozsahu 
–6,0 dB až +6,0 dB. Pro snadné nastavení se 
ujistěte, že je položka [Test Tone] (Testovací 
signál) nastavena na [On] (Zapnuto).

[Front Left/Right] (Přední levá/pravá) 0,0 dB: 
Nastavení úrovně předních reprosoustav.
[Center] (Středová)* 0,0 dB: Nastavení úrovně 
středové reprosoustavy.
[Surround Left/Right] (Prostorová levá/pravá)* 
0,0 dB: Nastavení úrovně prostorových 
(surround) reprosoustav.
[Surround Back Left/Right] (Zadní prostorová 
levá/pravá)* 0,0 dB: Nastavení úrovně zadních 
prostorových (surround) reprosoustav.

A

A

2

5

7 8

6

1

4

3
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[Subwoofer] 0,0 dB: Nastavení úrovně 
subwooferu.
* Tato položka se zobrazí, pokud ji v položce 

[Connection] (Připojení) nastavíte na [Yes] (Ano).

x [Test Tone] (Testovací signál)
Z reprosoustav začne vycházet testovací signál 
pro nastavení úrovně.

[Off] (Vypnuto): Testovací signál 
z reprosoustav nevychází.
[On] (Zapnuto): Při nastavování úrovně bude 
z jednotlivých reprosoustav postupně vycházet 
testovací signál. Jakmile vyberete jednu 
z položek vedlejší nabídky [Speaker Settings] 
(Nastavení reprosoustav), začne testovací signál 
postupně vycházet z jednotlivých reprosoustav.
Nastavte úroveň zvuku následujícím způsobem:

1 Nastavte položku [Test Tone] 
(Testovací signál) na [On] (Zapnuto).

2 Stisknutím tlačítek X/x vyberte položku 
[Level] (Úroveň) a stiskněte 
tlačítko .

3 Stisknutím tlačítek X/x vyberte 
požadovaný typ reprosoustav 
a stiskněte tlačítko .

4 Stisknutím tlačítek C/c vyberte levou 
nebo pravou reprosoustavu 
a stisknutím tlačítek X/x nastavte 
úroveň.

5 Stiskněte tlačítko .

6 Zopakujte kroky 3 až 5.

7 Stiskněte tlačítko RETURN (Zpět).

Systém zobrazí předchozí obrazovku.

8 Stisknutím tlačítek X/x vyberte položku 
[Test Tone] (Testovací signál) 
a stiskněte tlačítko .

9 Stisknutím tlačítek X/x vyberte 
možnost [Off] (Vypnuto) a stiskněte 
tlačítko .

Poznámka

• Testovací signál nevystupuje z konektoru HDMI 
OUT (Výstup HDMI).

Rada

• Pro nastavení hlasitosti všech reprosoustav současně 
stiskněte tlačítko 2 +/–.

Použití časovače vypnutí
Systém můžete nastavit tak, aby se po uplynutí 
určité doby sám vypnul, takže můžete usínat při 
poslechu hudby. Dobu je možno nastavovat 
s krokem 10 minut.

Stiskněte tlačítko SLEEP (Časovač 
vypnutí).

Po každém stisknutí tlačítka SLEEP (Časovač 
vypnutí) se zobrazení minut (doba zbývající do 
vypnutí) změní o 10 minut.
Pokud je nastaven časovač vypnutí, bude na 
displeji na předním panelu blikat nápis 
„SLEEP“ (Časovač vypnutí).

Zobrazení zbývající doby

Jednou stiskněte tlačítko SLEEP (Časovač 
vypnutí).

Změna zbývající doby

Opakovaně stiskněte tlačítko SLEEP (Časovač 
vypnutí) pro výběr požadované doby.

Deaktivace tlačítek 
na přístroji
(Child Lock) (Dětská pojistka)
Tlačítka na přístroji (kromě tlačítka "/1) můžete 
deaktivovat a zabránit tak nechtěnému ovládání 
například dětmi (funkce dětské pojistky).

Podržte stisknuté tlačítko x na přístroji asi 
5 sekund.

Na displeji na předním panelu se zobrazí nápisy 
„CHILD LOCK“ (Dětská pojistka) a „ON“ 
(Zapnuto).
Funkce dětské pojistky se aktivuje a tlačítka na 
přístroji budou uzamknuta. (Systém lze však 
ovládat pomocí dálkového ovladače.)
Pro zrušení této funkce podržte stisknuté 
tlačítko x asi 5 sekund tak, aby se na displeji na 
předním panelu zobrazily nápisy „CHILD 
LOCK“ (Dětská pojistka) a „OFF“ (Vypnuto).

Poznámka

• Při ovládání tlačítek na přístroji během aktivní funkce 
dětské pojistky se na displeji na předním panelu 
zobrazí nápis „CHILD LOCK“ (Dětská pojistka).
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Ovládání vašeho televizoru 
nebo jiných zařízení 
pomocí dodaného 
dálkového ovladače
Váš televizor nebo jiná zařízení, jako například 
kabelový přijímač nebo digitální satelitní 
přijímač, můžete ovládat pomocí dodaného 
dálkového ovladače. Při výchozím nastavení je 
dálkový ovladač určen k ovládání zařízení Sony.

Pokud změníte kód dálkového ovladače, budete 
moci ovládat zařízení jiných výrobců než Sony. 
Podrobné informace - viz část „Změna kódu 
dálkového ovladače (Preset Mode) (Režim 
přednastavení)“ (strana 80).
Můžete rovněž nastavit nový kód, který není 
uložen v dálkovém ovladači. Podrobné 
informace - viz část „Programování kódu 
dálkového ovladače z jiného dálkového 
ovladače (Learning Mode) (Režim učení)“ 
(strana 80).

Poznámka

• Při výměně baterií v dálkovém ovladači může dojít 
k obnovení výchozího nastavení dálkového ovladače 
(SONY).

1 Stiskněte tlačítko režimu ovládání TV 
nebo STB odpovídající zařízení, 
které chcete ovládat.

2 Stiskněte příslušná tlačítka uvedená 
v následující tabulce.

• z: Tlačítko lze použít při výchozím 
nastavení dálkového ovladače.

• a: Tlačítko lze použít při změně kódu 
dálkového ovladače. 

Ovládání vašich zařízení 
pomocí dodaného dálkového 
ovladače

Tlačítko Režim dálkového ovladače

TV STB

AV "/1 z z

Numerická tlačítka z z

/ z z

ENTER (-) z a

z a

z z

TONE (DIGITAL) z

SLEEP (ANALOG) z a

Barevná tlačítka 
(červené/zelené/žluté/
modré)

z z

TOP MENU ( ) z z

FAVORITES z z

POP UP/MENU (t/
)

z z

C/X/x/c, z z

RETURN z z

HOME (MENU) z z

OPTIONS (TOOLS) z z

SOUND MODE 
( )

z a

./> z

z

m/M z a

H z a

X z a

x z a

z

2 +/– z

PROG +/– 
(c/C)

z z

DISPLAY
( / )

z z

SYSTEM MENU 
( )

z z

H při stisknutí 
tlačítka z (spuštění 
záznamu)

z z

X při stisknutí tlačítka 
z (pozastavení 
záznamu)

z

x při stisknutí tlačítka 
z (zastavení 
záznamu)

z
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Poznámka

• Pokud v režimu TV nebo STB stisknete některé 
z výše uvedených tlačítek, rozsvítí se tlačítko režimu 
ovládání TV nebo STB. (V závislosti na nastavení 
kódu však nemusí některá tlačítka pracovat a tlačítko 
režimu ovládání TV nebo STB se nemusí rozsvítit.)

• Při stisknutí jiného než výše uvedeného tlačítka 
v režimu TV nebo STB se tlačítko režimu ovládání 
TV nebo STB nerozsvítí.

• V závislosti na televizoru nebo zařízení nemusí být 
možné některá tlačítka používat.

1 Stiskněte tlačítko HOME (Výchozí 
nabídka).

Na obrazovce televizoru se zobrazí výchozí 
nabídka.

2 Stisknutím tlačítek C/c vyberte 
nabídku  [Setup] (Nastavení).

3 Stisknutím tlačítek X/x vyberte vedlejší 
nabídku [Remote Controller Setting 
Guide] (Průvodce nastavením 
dálkového ovladače) a stiskněte 
tlačítko .

4 Stisknutím tlačítek X/x vyberte položku 
[Preset Mode] (Režim přednastavení) 
a stiskněte tlačítko .

5 Stisknutím tlačítek X/x vyberte typ 
zařízení, který chcete ovládat pomocí 
dodaného dálkového ovladače 
a stiskněte tlačítko .

6 Stisknutím tlačítek X/x vyberte 
výrobce zařízení a stiskněte 
tlačítko .

7 Podržte stisknuté tlačítko režimu 
ovládání TV (pro televizor) nebo STB 
(pro kabelový přijímač, digitální 
satelitní přijímač, digitální 
videorekordér atd.) a současně 
stiskněte tlačítko POP UP/MENU 
(Překryvná nabídka/nabídka).

Dálkový ovladač se přepne do režimu 
přednastavení. Tlačítko režimu ovládání 

(TV nebo STB), které jste stisknuli, 
začne blikat.

8 Jakmile začne tlačítko režimu ovládání 
TV nebo STB blikat, zadejte na 
obrazovce televizoru kód pomocí 
numerických tlačítek a stiskněte 
tlačítko ENTER (Potvrzení).

Při úspěšném nastavení kódu blikne tlačítko 
režimu ovládání TV nebo STB dvakrát 
pomalu. V opačném případě tlačítko režimu 
ovládání TV nebo STB blikne pětkrát 
rychle.

Poznámka

• Režim přednastavení lze ukončit stisknutím tlačítka 
režimu ovládání (TV nebo STB), které bliká.

• Pokud nebudete dálkový ovladač během režimu 
přednastavení ovládat po dobu více než 10 sekund, 
režim přednastavení se ukončí.

Kód dálkového ovladače, který není uložen 
v dodaném dálkovém ovladači, můžete 
naprogramovat z dálkového ovladače jiného 
zařízení, jako například televizoru. Tlačítka 
THEATRE (Kino), ONE-TOUCH PLAY 
(Přehrávání stisknutím jednoho tlačítka), [/1, 
BD, TV a STB nelze přiřadit.

1 Stiskněte tlačítko HOME (Výchozí 
nabídka).

Na obrazovce televizoru se zobrazí výchozí 
nabídka.

2 Stisknutím tlačítek C/c vyberte 
nabídku  [Setup] (Nastavení).

3 Stisknutím tlačítek X/x vyberte vedlejší 
nabídku [Remote Controller Setting 
Guide] (Průvodce nastavením 
dálkového ovladače) a stiskněte 
tlačítko .

4 Stisknutím tlačítek X/x vyberte položku 
[Learning Mode] (Režim učení) 
a stiskněte tlačítko .

5 Stiskněte tlačítko .

Změna kódu dálkového 
ovladače (Preset Mode) 
(Režim přednastavení)

Programování kódu dálkového 
ovladače z jiného dálkového 
ovladače (Learning Mode) 
(Režim učení)
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6 Připravte si druhý dálkový ovladač, 
na kterém se nachází tlačítko, jež 
chcete naprogramovat pro dodaný 
dálkový ovladač.

7 Podržte stisknuté tlačítko režimu 
ovládání TV (pro televizor) nebo STB 
(pro kabelový přijímač, digitální 
satelitní přijímač, digitální 
videorekordér atd.) a současně 
stiskněte tlačítko TOP MENU (Hlavní 
nabídka) na jednu sekundu.

Dálkový ovladač se přepne do režimu 
učení. Tlačítko režimu ovládání BD se 
rozsvítí a tlačítko režimu ovládání (TV 
nebo STB), které jste stisknuli, začne blikat.

8 Na dodaném dálkovém ovladači 
stiskněte tlačítko, kterému chcete 
přiřadit nový kód.

Tlačítko režimu ovládání TV nebo STB 
se rozsvítí.

Poznámka

• Pokud byl stisknutému tlačítku již přiřazen jiný 
kód, blikne tlačítko režimu ovládání TV nebo 
STB pětkrát rychle. V takovém případě naučený 
kód vymažte (strana 81) a potom znovu přiřaďte 
požadovaný kód.

• Tlačítko z nelze použít samostatně. Tlačítko z 
se používá spolu s tlačítkem H, X nebo x. 
Při učení podržte stisknuté tlačítko z 
a současně stiskněte tlačítko H, X nebo x.

9 Nasměrujte dálkové ovladače na sebe 
navzájem.

10 Na druhém dálkovém ovladači 
stiskněte tlačítko, které chcete 
naprogramovat pro dodaný dálkový 
ovladač.

Poznámka

• Pokud po provedení kroku 8 nestisknete tlačítko 
během 10 sekund, vrátí se dodaný dálkový 
ovladač do stavu uvedeného v kroku 7. 
Zopakujte postup od kroku 8.

11 Zopakujte kroky 8 až 10 pro 
naprogramování dalších tlačítek.

Při úspěšném naprogramování kódu blikne 
tlačítko režimu ovládání BD dvakrát 
pomalu. V opačném případě tlačítko režimu 
ovládání TV nebo STB blikne pětkrát 
rychle.

Poznámka

• Režim učení lze ukončit stisknutím tlačítka režimu 
ovládání (TV nebo STB), které bliká.

• Pokud v režimu učení nestisknete tlačítko, 
které chcete naprogramovat, během 1 minuty, 
režim učení se ukončí.

Vymazání naprogramovaného 
kódu dálkového ovladače 

1 Proveďte kroky 1 až 7 uvedené v části 
„Programování kódu dálkového 
ovladače z jiného dálkového ovladače 
(Learning Mode) (Režim učení)“.

2 Podržte stisknuté tlačítko [/1 déle než 1 
sekundu.

Tlačítko režimu ovládání TV nebo STB 
dvakrát blikne.

3 Na dodaném dálkovém ovladači 
stiskněte tlačítko, u kterého chcete 
vymazat naprogramovaný kód.

Při úspěšném vymazání kódu blikne 
tlačítko režimu ovládání BD dvakrát 
pomalu. V opačném případě tlačítko režimu 
ovládání BD blikne pětkrát rychle.

4 Zopakujte krok 3 pro vymazání 
naprogramovaného kódu u dalších 
tlačítek.

Poznámka

• Při vymazání naprogramovaného kódu dálkového 
ovladače se obnoví výchozí funkce tlačítka.

1 Nejdříve podržte stisknuté tlačítko 
AV ?/1, potom stiskněte tlačítko VOL – 
(Hlasitost) a potom tlačítko CH – 
(Kanál).

Tlačítka režimu ovládání BD, TV a STB 
se rozsvítí.

2 Uvolněte všechna tlačítka.

Tlačítka režimu ovládání BD, TV a STB 
zhasnou a všechny naprogramované kódy 
se vymažou. Bude obnoveno výchozí 
nastavení dálkového ovladače.

Vymazání všech 
přednastavených 
a naprogramovaných kódů 
z paměti dálkového ovladače
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Úspora energie 
v pohotovostním režimu
Zkontrolujte, zda jsou provedena následující 
nastavení:
– položka [Control for HDMI] (Ovládání přes 

HDMI) ve vedlejší nabídce [HDMI Settings] 
(Nastavení HDMI) je nastavena na [Off] 
(Vypnuto) (strana 72),

– položka [Standby] (Pohotovostní režim) ve 
vedlejší nabídce [S-AIR Settings] (Nastavení 
S-AIR) je nastavena na [Off] (Vypnuto) 
(strana 68),

– položka [Quick Start Mode] (Režim rychlého 
spuštění) je nastavena na [Off] (Vypnuto) 
(strana 89).
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Používání nabídek 
nastavení
Můžete provádět různá nastavení položek 
týkajících se například obrazu a zvuku.
Pokud chcete změnit nastavení systému, 
vyberte ve výchozí nabídce ikonu  (Setup) 
(Nastavení).
Výchozí nastavení jsou podtržena.

Poznámka

• Nastavení přehrávání uložená na disku budou mít 
přednost před nastaveními provedenými v nabídkách 
nastavení, přičemž ne všechny popisované funkce 
musí pracovat.

1 Stiskněte tlačítko HOME 
(Výchozí nabídka).

Na obrazovce televizoru se zobrazí výchozí 
nabídka.

2 Stisknutím tlačítek C/c vyberte 
nabídku  [Setup] (Nastavení).

3 Stisknutí tlačítek X/x vyberte ikonu 
vedlejší nabídky a stiskněte tlačítko 

.

Příklad: [Screen Settings] (Nastavení 
obrazovky)

Můžete nastavit následující vedlejší 
nabídky:

Nastavení a úpravy

Setup

TV Type
Set the screen aspect ratio of your TV.

Screen Format Original

DVD Aspect Ratio Letter Box

AutoCinema Conversion Mode

Ikona Popis

[Remote Controller Setting 
Guide] (Průvodce nastavením 
dálkového ovladače) 
(strana 84)
Nastavení dálkového ovladače 
pro ovládání televizoru nebo 
jiných zařízení.
[Network Update] (Síťová 
aktualizace) (strana 84)
Aktualizace softwaru systému.
[Screen Settings] (Nastavení 
obrazovky) (strana 84)
Nastavení obrazovky podle typu 
konektorů použitých pro 
připojení.
[Audio Settings] (Nastavení 
zvuku) (strana 86)
Nastavení zvuku podle typu 
konektorů použitých pro 
připojení.
[BD/DVD Viewing Settings] 
(Nastavení přehrávání BD/
DVD) (strana 87)
Podrobná nastavení týkající 
se přehrávání disků BD/DVD.
[Parental Control Settings] 
(Nastavení rodičovského 
zámku) (strana 87)
Podrobná nastavení týkající 
se funkce Parental Control 
(Rodičovský zámek).
[Music Settings] (Nastavení 
hudby) (strana 88)
Podrobná nastavení týkající 
se přehrávání disků 
Super Audio CD.
[System Settings] 
(Systémová nastavení) 
(strana 88)
Nastavení týkající se systému.
[Network Settings] (Síťová 
nastavení) (strana 90)
Podrobná nastavení týkající 
se připojení k síti a internetu.
[Easy Setup] (Snadné 
nastavení) (strana 91)
Opětovné spuštění funkce Easy 
Setup (Snadné nastavení) pro 
provedení základních nastavení.
[Resetting] (Reset) 
(strana 91)
Obnovení výchozích nastavení 
systému.
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[Remote Controller 
Setting Guide] (Průvodce 
nastavením dálkového 
ovladače)

x [Preset Mode] (Režim přednastavení)
Můžete změnit kód dálkového ovladače tak, 
abyste mohli ovládat zařízení jiných výrobců 
než Sony. Podrobné informace - viz část 
„Změna kódu dálkového ovladače (Preset 
Mode) (Režim přednastavení)“ (strana 80).

x [Learning Mode] (Režim učení)
Můžete přiřadit kód dálkového ovladače tak, 
abyste mohli u tlačítek dálkového ovladače 
používat jiné než přednastavené funkce. 
Podrobné informace - viz část „Programování 
kódu dálkového ovladače z jiného dálkového 
ovladače (Learning Mode) (Režim učení)“ 
(strana 80).

[Network Update] 
(Síťová aktualizace)
Můžete aktualizovat a zdokonalit funkce 
systému.
Podrobné informace o aktualizaci získáte 
na následujících webových stránkách:
http://support.sony-europe.com/

Během aktualizace softwaru se na displeji na 
předním panelu zobrazí nápis „UPDATING“ 
(Probíhá aktualizace) a video signály přenášené 
přes rozhraní HDMI nebudou zobrazeny. 
Po dokončení aktualizace se přístroj 
automaticky vypne. Počkejte prosím, až bude 
aktualizace softwaru dokončena; nevypínejte 
nebo nezapínejte přístroj a ani jej nebo televizor 
neovládejte.

[Screen Settings] 
(Nastavení obrazovky)

x [3D Output Setting] (Nastavení výstupu 
3D obrazu)
[Auto] (Automaticky): Za normálních okolností 
vyberte tuto možnost.
[Off] (Vypnuto): Vyberte pro zobrazení 
veškerého obsahu v 2D.

Poznámka

• 3D obraz z konektoru HDMI (IN 1) nebo HDMI (IN 
2) (Vstup HDMI) bude na výstupu bez ohledu na 
provedené nastavení.

x [TV Screen Size Setting for 3D] 
(Nastavení velikosti TV obrazovky 
pro výstup 3D obrazu)
Nastavení velikosti obrazovky vašeho 3D 
televizoru.

Poznámka

• Toto nastavení se nevztahuje na 3D obraz z 
konektoru HDMI (IN 1) nebo HDMI (IN 2) 
(Vstup HDMI).

x [TV Type] (Typ televizoru)
[16:9]: Tuto možnost vyberte při připojení 
k širokoúhlému televizoru nebo televizoru 
s funkcí širokoúhlého režimu.
[4:3]: Tuto možnost vyberte při připojení 
k televizoru 4:3 bez funkce širokoúhlého režimu.

x [Screen Format] (Formát obrazovky)
[Original] (Originální): Tuto možnost vyberte 
při připojení k televizoru s funkcí širokoúhlého 
režimu. Zobrazení obrazu s poměrem stran 4:3 
ve formátu 16:9 i na širokoúhlém televizoru.
[Fixed Aspect Ratio] (Pevný poměr stran): 
Změna velikosti obrazu tak, aby odpovídal 
velikosti obrazovky se zachováním originálního 
poměru stran obrazu.

x [DVD Aspect Ratio] (Poměr stran u DVD)
[Letter Box]: Zobrazení širokoúhlého obrazu 
s černými pruhy v horní a dolní části.
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[Pan & Scan]: Zobrazení obrazu v plné výšce na 
celou obrazovku s oříznutím bočních stran.

x [Cinema Conversion Mode] (Režim 
konverze video signálu)
[Auto] (Automaticky): Za normálních okolností 
vyberte tuto možnost. Přístroj automaticky 
rozpozná, zda se jedná o video materiál 
nebo filmový materiál a vybere vhodný způsob 
konverze.
[Video]: Vždy bude vybrán způsob konverze 
vhodný pro video materiál bez ohledu na druh 
materiálu.

x [Output Video Format] (Výstupní video 
signál)
[HDMI]: Za normálních okolností vyberte 
možnost [Auto] (Automaticky). Pro výstup 
obrazu v rozlišení zaznamenaném na disku 
vyberte možnost [Original Resolution] 
(Originální rozlišení). (Pokud je rozlišení nižší 
než SD, bude zvýšeno na rozlišení SD.)
[Component Video] (Komponentní video): 
Výběr rozlišení, které odpovídá vašemu 
televizoru.
[Video]: Automatické nastavení nejnižšího 
rozlišení.

Poznámka

• Při současném připojení konektoru HDMI OUT 
(Výstup HDMI) a jiných výstupních video konektorů 
vyberte možnost [Component Video] (Komponentní 
video).

• Pokud se při výběru rozlišení u možnosti [HDMI] 
nebo [Component Video] (Komponentní video) 
nezobrazí žádný obraz, zkuste použít jiné nastavení.

x [BD/DVD-ROM 1080/24p Output] (Výstup 
1 080/24p z disku BD/DVD-ROM)
[Auto] (Automaticky): Výstup video signálů 
1 920 × 1 080p/24 Hz pouze při připojení 
televizoru kompatibilního s video signály 1 080/
24p do konektoru HDMI OUT (Výstup HDMI).
[Off] (Vypnuto): Tuto možnost vyberte, pokud 
není váš televizor kompatibilní s video signály 
1 080/24p.

x [YCbCr/RGB (HDMI)]
[Auto] (Automaticky): Automatické rozpoznání 
typu externího zařízení a výběr vhodného 
nastavení.
[YCbCr (4:2:2)]: Výstup video signálů YCbCr 
4:2:2.
[YCbCr (4:4:4)]: Výstup video signálů YCbCr 
4:4:4.
[RGB]: Tuto možnost vyberte v případě 
připojení k zařízení, které je vybaveno 
konektorem DVI kompatibilním s HDCP.

x [HDMI Deep Colour Output] (Výstup 
HDMI Deep Colour)
[Auto] (Automaticky): Za normálních okolností 
vyberte tuto možnost.
[12bit] (12 bitů), [10bit] (10 bitů): Výstup 
12bitových/10bitových video signálů při 
připojení televizoru kompatibilního 
s technologií Deep Colour.
[Off] (Vypnuto): Tuto možnost vyberte, pokud 
je obraz nestabilní nebo barvy nejsou přirozené.

x [Pause Mode] (Režim pauzy) (pouze disk 
BD/DVD VIDEO/DVD-R/DVD-RW)
[Auto] (Automaticky): Obraz, včetně subjektů, 
které se pohybují dynamicky, bude 
reprodukován bez chvění. Za normálních 
okolností vyberte tuto možnost.
[Frame] (Snímek): Obraz, včetně subjektů, 
které se nepohybují dynamicky, bude 
reprodukován ve vysokém rozlišení.
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[Audio Settings] 
(Nastavení zvuku)

x [BD Audio MIX Setting] (Nastavení 
sloučení zvuku u disku BD)
[On] (Zapnuto): Výstup zvuku získaného 
sloučením interaktivního zvuku a sekundárního 
zvuku do primárního zvuku.
[Off] (Vypnuto): Výstup pouze primárního 
zvuku. Tuto možnost vyberte při výstupu HD 
audio signálů do AV zesilovače.

x [Audio DRC] (Komprese dynamického 
rozsahu)
Můžete zúžit dynamický rozsah zvukového 
doprovodu.

[Auto] (Automaticky): Přehrávání 
s dynamickým rozsahem určeným diskem 
(pouze disk BD-ROM).
[Off] (Vypnuto): Žádná komprese dynamického 
rozsahu.
[On] (Zapnuto): Zvukový doprovod se 
reprodukuje s takovým typem dynamického 
rozsahu, jaký byl zamýšlen zvukovým 
inženýrem.

x [Attenuate - AUDIO] (Zeslabení zvuku - 
AUDIO)
Při poslechu zvuku ze zařízení připojeného 
do konektorů AUDIO (AUDIO IN L/R) 
(Audio vstup) může docházet ke zkreslení. 
Zkreslení můžete předejít snížením vstupní 
úrovně na přístroji.

[On] (Zapnuto): Snížení vstupní úrovně. 
Výstupní úroveň se změní.
[Off] (Vypnuto): Normální vstupní úroveň.

x [Audio Output] (Výstup zvuku)
Systém neumožňuje výstup vícekanálového 
zvuku z konektoru HDMI (OUT) (Výstup 
HDMI) i reprosoustav systému současně.

[Speaker] (Reprosoustavy): Výstup 
vícekanálového zvuku pouze z reprosoustav 
systému.

[Speaker + HDMI] (Reprosoustavy a HDMI): 
Výstup vícekanálového zvuku z reprosoustav 
systému a výstup dvoukanálových lineárních 
PCM signálů z konektoru HDMI (OUT) 
(Výstup HDMI).
[HDMI]: Výstup vícekanálového zvuku pouze 
z konektoru HDMI (OUT) (Výstup HDMI). 
Zvukový formát závisí na připojeném zařízení.

Poznámka

• I pokud je nastavena možnost [HDMI] nebo [Speaker 
+ HDMI] (Reprosoustavy a HDMI), bude zvuk při 
výběru jiné funkce než „BD/DVD“, „D. MEDIA“, 
„HDMI1“ nebo „HDMI2“ vycházet z reprosoustav 
systému a nikoliv z konektoru HDMI (OUT) (Výstup 
HDMI).

• Při nastavení položky [Audio Output] (Výstup 
zvuku) na [HDMI] budou zrušeny zvukové efekty 
funkcí SOUND MODE (Režim zvuku), „TONE“ 
(Tónové korekce), „NIGHT MODE“ (Noční poslech) 
a „SUR.SETTING“ (Nastavení prostorového zvuku).

• Pokud je aktivní funkce System Audio Control 
(Ovládání zvuku systému) (strana 74), může dojít 
k automatické změně nastavení.

x [Sound Effect] (Zvukové efekty)
Můžete zapnout nebo vypnout zvukové efekty 
systému (SOUND MODE (Režim zvuku), 
„TONE“ (Tónové korekce), „NIGHT MODE“ 
(Noční poslech) a „SUR.SETTING“ (Nastavení 
prostorového zvuku)).

[On] (Zapnuto): Umožnění aktivace všech 
zvukových efektů systému. Maximální hodnota 
vzorkovací frekvence je omezena na 48 kHz. 
[Off] (Vypnuto): Vypnutí zvukových efektů. 
Tuto možnost vyberte, pokud nechcete nastavit 
omezení vzorkovací frekvence.

x [Speaker Settings] (Nastavení 
reprosoustav)
Pro dosažení nejlepšího prostorového 
(surround) zvuku proveďte nastavení 
reprosoustav. Podrobné informace - viz část 
„Nastavení reprosoustav“ (strana 76).

x [Auto Calibration] (Automatická 
kalibrace)
Můžete provést automatickou kalibraci 
vhodného nastavení. Podrobné informace 
- viz část „Automatická kalibrace vhodného 
nastavení“ (strana 75).
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[BD/DVD Viewing 
Settings] (Nastavení 
přehrávání BD/DVD)
Můžete provést podrobná nastavení týkající 
se přehrávání disků BD/DVD.

x [BD/DVD Menu] (Nabídka BD/DVD)
Můžete vybrat výchozí jazyk nabídek pro disky 
BD-ROM nebo DVD VIDEO.
Pokud vyberete možnost [Select Language 
Code] (Výběr jazykového kódu), zobrazí se 
obrazovka pro zadání jazykového kódu. 
Podle části „Seznam jazykových kódů“ 
(strana 108) zadejte kód vašeho jazyka.

x [Audio] (Zvukový doprovod)
Můžete vybrat výchozí jazyk zvukového 
doprovodu pro disky BD-ROM nebo DVD 
VIDEO.
Pokud vyberete možnost [Original] (Originální), 
bude vybrán jazyk s prioritou určenou diskem.
Pokud vyberete možnost [Select Language 
Code] (Výběr jazykového kódu), zobrazí se 
obrazovka pro zadání jazykového kódu. 
Podle části „Seznam jazykových kódů“ 
(strana 108) zadejte kód vašeho jazyka.

x [Subtitle] (Titulky)
Můžete vybrat výchozí jazyk titulků pro disky 
BD-ROM nebo DVD VIDEO.
Pokud vyberete možnost [Select Language 
Code] (Výběr jazykového kódu), zobrazí se 
obrazovka pro zadání jazykového kódu. 
Podle části „Seznam jazykových kódů“ 
(strana 108) zadejte kód vašeho jazyka.

x [BD Hybrid Disc Playback Layer] 
(Přehrávaná vrstva hybridního disku BD)
[BD]: Přehrávání vrstvy BD.
[DVD/CD]: Přehrávání vrstvy DVD nebo CD.

x [BD Internet Connection] 
(Internetové připojení k obsahu BD)
[Allow] (Povolit): Za normálních okolností 
vyberte tuto možnost.

[Do not allow] (Nepovolovat): Zakázání 
internetového připojení.

x [BD Data Storage Options] (Možnosti 
ukládání dat disku BD)
[Internal memory] (Vnitřní paměť): Výběr 
vnitřní paměti pro ukládání dat disku BD.
[USB device (front)] (USB zařízení - přední 
strana): Výběr konektoru  (USB) na předním 
panelu pro ukládání dat disku BD.
[USB device (rear)] (USB zařízení - zadní 
strana): Výběr konektoru  (USB) na zadním 
panelu pro ukládání dat disku BD.

[Parental Control 
Settings] (Nastavení 
rodičovského zámku)

x [Password] (Heslo)
Nastavení nebo změna hesla pro funkci 
rodičovského zámku. Heslo vám umožňuje 
nastavit omezení přehrávání disků BD-ROM, 
DVD VIDEO nebo internetového obsahu. 
V případě potřeby můžete pro disky BD-ROM, 
DVD VIDEO a internetový obsah nastavit 
odlišné úrovně omezení přehrávání.

x [Parental Control Area Code] 
(Kód oblasti pro rodičovský zámek)
Přehrávání některých disků BD-ROM 
nebo DVD VIDEO může být omezeno podle 
zeměpisné oblasti. Scény mohou být 
zablokovány nebo nahrazeny jinými scénami. 
Postupujte podle zobrazených pokynů 
a zadejte vaše čtyřciferné heslo.

x [BD Parental Control] (Rodičovský 
zámek pro BD)
Přehrávání některých disků BD-ROM může být 
omezeno podle věku uživatelů. Scény mohou 
být zablokovány nebo nahrazeny jinými 
scénami. Postupujte podle zobrazených pokynů 
a zadejte vaše čtyřciferné heslo.
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x [DVD Parental Control] (Rodičovský 
zámek pro DVD)
Přehrávání některých disků DVD VIDEO může 
být omezeno podle přednastavené úrovně, jako 
je například věk uživatelů. Scény mohou být 
zablokovány nebo nahrazeny jinými scénami. 
Postupujte podle zobrazených pokynů a zadejte 
vaše čtyřciferné heslo.

x [Internet Video Parental Control] 
(Rodičovský zámek pro internetové video)
Přehrávání některého internetového obsahu 
může být omezeno podle věku uživatelů. 
Scény mohou být zablokovány nebo nahrazeny 
jinými scénami. Postupujte podle zobrazených 
pokynů a zadejte vaše čtyřciferné heslo.

x [Internet Video Unrated] (Neohodnocené 
internetové video)
[Allow] (Povolit): Umožnění přehrávání 
neohodnoceného internetového obsahu.
[Block] (Zakázat): Zakázání přehrávání 
neohodnoceného internetového obsahu.

[Music Settings] 
(Nastavení hudby)
Můžete provést podrobná nastavení týkající 
se přehrávání disků Super Audio CD.

x [Super Audio CD Playback Layer] 
(Přehrávaná vrstva disku Super Audio CD)
[Super Audio CD]: Přehrávání vrstvy Super 
Audio CD.
[CD]: Přehrávání vrstvy CD.

x [Super Audio CD Playback Channels] 
(Přehrávané kanály disku Super Audio CD)
[DSD 2ch]: Přehrávání dvoukanálové oblasti.
[DSD Multi]: Přehrávání vícekanálové oblasti.

[System Settings] 
(Systémová nastavení)
Můžete provést nastavení týkající se systému.

x [OSD] (Nabídka na obrazovce)
Můžete vybrat jazyk nabídek zobrazovaných 
na obrazovce.

x [S-AIR Settings] (Nastavení S-AIR)
Můžete provést nastavení funkce S-AIR. 
Podrobné informace - viz část „Používání zařízení 
kompatibilního s funkcí S-AIR“ (strana 67).

[Info] (Informace): Zobrazení vybraného kódu 
S-AIR ID.
[Pairing] (Spárování): Můžete spárovat systém 
a vedlejší zařízení S-AIR, jako například 
surroundový zesilovač nebo S-AIR receiver.
[RF Change] (Změna RF kanálu): Pokud je 
bezdrátový přenos nestabilní, nastavte tuto funkci.
[Mode] (Režim): Zvuk z tohoto systému si 
můžete vychutnat v jiné místnosti.
[Standby] (Pohotovostní režim): Zvuk z S-AIR 
receiveru můžete poslouchat, pokud je přístroj 
v pohotovostním režimu.

x [Dimmer] (Jas displeje)
[Bright] (Světlý): Vysoký jas.
[Dark] (Tmavý): Nízký jas.

x [HDMI Settings] (Nastavení HDMI)
Pokud pomocí HDMI kabelu propojíte zařízení 
Sony, která jsou kompatibilní s funkcí Control 
for HDMI (Ovládání přes HDMI), bude 
ovládání zjednodušeno. Podrobné informace - 
viz část „Používání funkce Control for HDMI 
(Ovládání přes HDMI) pro televizory s funkcí 
„BRAVIA“ Sync“ (strana 72).

[Control for HDMI] (Ovládání přes HDMI)
Můžete zapnout nebo vypnout funkci [Control 
for HDMI] (Ovládání přes HDMI).
[On] (Zapnuto): Zapnuto. Lze vzájemně ovládat 
jednotlivá zařízení, která jsou propojena 
kabelem HDMI.
[Off] (Vypnuto): Vypnuto.
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[Audio Return Channel] (Zpětný zvukový 
kanál)
Tato funkce je dostupná, pokud k systému 
připojíte televizor kompatibilní s funkcí Audio 
Return Channel (Zpětný zvukový kanál).
[Auto] (Automaticky): Systém umožňuje 
automatický příjem digitálního audio signálu 
televizoru pomocí kabelu HDMI.
[Off] (Vypnuto): Vypnuto.

Poznámka

• Tato funkce je dostupná, pouze pokud je položka 
[Control for HDMI] (Ovládání přes HDMI) 
nastavena na [On] (Zapnuto).

[Volume Limit] (Omezení hlasitosti)
Při aktivaci funkce System Audio Control 
(Ovládání zvuku systému) (strana 74) může být 
v závislosti na úrovni hlasitosti systému 
reprodukován hlasitý zvuk. Tomu můžete 
zabránit omezením maximální úrovně hlasitosti 
při aktivaci funkce System Audio Control 
(Ovládání zvuku systému).
[Level 3] (Úroveň 3): Maximální úroveň 
hlasitosti je nastavena na 15.
[Level 2] (Úroveň 2): Maximální úroveň 
hlasitosti je nastavena na 20.
[Level 1] (Úroveň 1): Maximální úroveň 
hlasitosti je nastavena na 30.
[Off] (Vypnuto): Vypnuto.

Poznámka

• Tato funkce je dostupná, pouze pokud je položka 
[Control for HDMI] (Ovládání přes HDMI) 
nastavena na [On] (Zapnuto).

[HDMI1 Audio Input Mode] (Režim vstupu 
audio signálu z konektoru HDMI 1)
Můžete nastavit vstup audio signálu ze zařízení, 
které je připojeno do konektoru HDMI (IN 1) 
(Vstup HDMI 1).

[HDMI1]: Audio signál ze zařízení, které je 
připojeno do konektoru HDMI (IN 1) (Vstup 
HDMI 1), je přiváděn na konektor HDMI (IN 1) 
(Vstup HDMI 1).
[SAT/CABLE] (Satelitní/kabelový přijímač): 
Audio signál ze zařízení, které je připojeno 
do konektoru HDMI (IN 1) (Vstup HDMI 1), 
je přiváděn na konektor DIGITAL IN (SAT/
CABLE OPT) (Digitální optický vstup pro 
satelitní/kabelový přijímač).

x [Quick Start Mode] (Režim rychlého 
spuštění)
[On] (Zapnuto): Zkrácení času potřebného 
pro aktivaci systému z pohotovostního režimu. 
Systém lze začít ovládat ihned po zapnutí.
[Off] (Vypnuto): Výchozí nastavení.

x [Auto Standby] (Automatický 
pohotovostní režim)
[On] (Zapnuto): Zapnutí funkce [Auto Standby] 
(Automatický pohotovostní režim). 
Pokud nebudete systém ovládat po dobu delší 
než 30 minut, přepne se automaticky 
do pohotovostního režimu.
[Off] (Vypnuto): Vypnutí této funkce.

Poznámka

• Tato funkce nepracuje, pokud je nastaven časovač 
vypnutí.

x [Auto Display] (Automatické zobrazení)
[On] (Zapnuto): Automatické zobrazení 
informací na obrazovce při změně přehrávaného 
titulu, obrazového režimu, audio signálu atd.
[Off] (Vypnuto): Zobrazení informací pouze při 
stisknutí tlačítka DISPLAY (Zobrazení).

x [Screen Saver] (Spořič obrazovky)
[On] (Zapnuto): Zapnutí spořiče obrazovky.
[Off] (Vypnuto): Vypnuto.

x [Software Update Notification] 
(Upozornění na aktualizaci softwaru)
[On] (Zapnuto): Aktivace funkce upozornění 
na novou verzi softwaru (strana 84).
[Off] (Vypnuto): Vypnuto.

x [Gracenote Settings] (Nastavení služby 
Gracenote)
[Auto] (Automaticky): Automatické stahování 
informací o disku při zastavení přehrávání 
disku. Pro stažení informací je třeba připojit 
systém k síti.
[Manual] (Ručně): Stahování informací o disku 
při výběru položky [Playback History] (Historie 
přehrávání) nebo [Information Display] 
(Zobrazení informací) v nabídce možností.
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x [DivX® VOD]
Můžete zobrazit registrační nebo deaktivační 
kód pro tento systém nebo zrušit registraci 
systému po provedení registrace.

Pokud není registrace umožněna

[Registration Code] (Registrační kód): 
Zobrazení registračního kódu.
[Deregistration Code] (Deaktivační kód): 
Zobrazení deaktivačního kódu. (Tuto položku 
lze vybrat pouze po zobrazení registračního 
kódu.)

Pokud je registrace umožněna

Stisknutím tlačítek C/c vyberte možnost 
[OK] nebo [Cancel] (Zrušit) a stiskněte 
tlačítko .

[OK]: Registrace zařízení je zrušena a zobrazí 
se deaktivační kód.
[Cancel] (Zrušit): Systém zobrazí předchozí 
obrazovku.

Další informace - viz webové stránky 
http://www.divx.com

x [System Information] (Systémové 
informace)
Můžete zobrazit verzi softwaru systému 
a MAC adresu.

[Network Settings] 
(Síťová nastavení)
Můžete provést nastavení týkající se sítě 
a internetu.

x [Internet Settings] (Nastavení internetu)
Nejdříve připojte systém k síti. Podrobné 
informace - viz část „Krok 3: Připojení k síti 
LAN“ (strana 45).

[View Network Status] (Zobrazení stavu sítě): 
Zobrazení aktuálního stavu sítě.
[Wired Setup] (Nastavení kabelového 
připojení): Tuto možnost vyberte při přímém 
připojení k širokopásmovému routeru.

[USB Wireless Setup] (Nastavení bezdrátového 
USB připojení): Tuto možnost vyberte, 
pokud používáte USB WLAN adaptér.

Další informace - viz webové stránky
http://support.sony-europe.com/

x [Network Connection Diagnostics] 
(Diagnostika připojení k síti)
Můžete provést diagnostiku sítě a zkontrolovat, 
zda je připojení k síti provedeno správně.

x [Connection Server Settings] 
(Nastavení serveru pro připojení)
Nastavení, zda se má zobrazovat připojený 
DLNA server.

x [Renderer Options] (Možnosti 
přehrávače multimediálního obsahu)
[Automatic Access Permission] (Povolení 
automatického přístupu): Nastavení, zda má být 
povolen automatický přístup z nově 
rozpoznaného DLNA ovládacího zařízení.
[Smart Select] (Chytrý výběr): Umožnění 
DLNA ovládacímu zařízení Sony vyhledat 
systém jako cílové zařízení pro ovládání pomocí 
infračerveného signálu. Tuto funkci můžete 
zapnout nebo vypnout.
[Renderer Name] (Název přehrávače 
multimediálního obsahu): Zobrazení názvu systému 
tak, jak je uveden na jiných DLNA zařízeních v síti.

x [Party Auto Start] (Automatické spuštění 
párty režimu)
[On] (Zapnuto): Spuštění párty režimu nebo 
přidání se do stávající skupiny zařízení v párty 
režimu na požadavek síťového zařízení 
kompatibilního s funkcí PARTY STREAMING.
[Off] (Vypnuto): Vypnuto.

x [BD Remote Device Registration] 
(Registrace dálkového ovladače 
pro BD video)
Registrace vašeho dálkového ovladače 
pro BD video.

x [Registered BD Remote Devices] 
(Registrované dálkové ovladače 
pro BD video)
Zobrazení seznamu vašich registrovaných 
dálkových ovladačů pro BD video.
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[Easy Setup] 
(Snadné nastavení)
Opětovné spuštění funkce Easy Setup 
(Snadné nastavení) pro provedení základních 
nastavení. Postupujte podle zobrazených 
pokynů.

[Resetting] (Reset)

x [Reset to Factory Default Settings] 
(Obnovení výchozích nastavení)
Můžete vybrat skupinu nastavení a obnovit 
nastavení systému na výchozí hodnoty. 
Všechna nastavení v dané skupině budou 
obnovena na výchozí hodnoty.

x [Initialize Personal Information] 
(Vymazání osobních informací)
Můžete vymazat vaše osobní informace uložené 
v systému.
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Bezpečnostní upozornění
Bezpečnost
• Abyste zabránili nebezpečí vzniku požáru nebo úrazu 

elektrickým proudem, nepokládejte na systém 
předměty naplněné tekutinami, jako například vázy. 
Rovněž neumísťujte systém na místa, kde by byl 
vystaven působení vody, jako například do blízkosti 
vany nebo sprchového koutu. V případě, že se dovnitř 
systému dostane jakýkoliv předmět nebo tekutina, 
odpojte systém od sítě a před dalším používáním jej 
nechejte zkontrolovat kvalifikovaným technikem.

• Nedotýkejte se napájecího kabelu mokrýma rukama. 
Mohlo by dojít k úrazu elektrickým proudem.

Zdroje napájení
• Pokud nebudete systém delší dobu používat, odpojte 

jej ze síťové zásuvky. Při odpojování napájecího 
kabelu uchopte zástrčku. Nikdy netahejte za samotný 
kabel.

Umístění

• Umístěte systém na dobře větrané místo, aby nedošlo 
k jeho přehřátí v důsledku nárůstu teploty uvnitř 
systému.

• Při vysoké hlasitosti reprodukce nebo po delším 
provozu se skříňka systému značně zahřeje. To však 
nepředstavuje žádnou poruchu funkce. Měli byste se 
ale vyvarovat doteku skříňky. Neumísťujte systém do 
stísněného prostoru, kde je špatné odvětrávání, 
protože by mohlo dojít k jeho přehřátí.

• Neblokujte větrací otvory pokládáním jakýchkoli 
předmětů na systém. Systém je vybaven vysoce 
výkonným zesilovačem. Pokud dojde k zablokování 
větracích otvorů, může dojít k přehřátí a k poruchám 
funkce systému.

• Nepokládejte systém na povrchy (koberce, 
přikrývky) nebo do blízkosti materiálů (záclony, 
závěsy), které mohou blokovat větrací otvory.

• Neumísťujte systém do stísněného prostoru, jako je 
například polička na knihy nebo podobné místo.

• Neumísťujte systém do blízkosti zdrojů tepla, jako 
jsou například radiátory nebo výstupy teplého 
vzduchu, nebo na místa, kam dopadá přímé sluneční 
světlo, kde se vyskytuje nadměrná prašnost, 
mechanické otřesy nebo nárazy.

• Neumísťujte systém v nakloněné poloze. Systém je 
určen pro provoz pouze ve vodorovné poloze.

• Neponechávejte systém ani disky v blízkosti zařízení 
se silným magnetem, jako jsou například mikrovlnné 
trouby nebo velké reproduktory.

• Nepokládejte na systém těžké předměty.

Provoz
• Pokud systém přenesete bezprostředně z chladné 

do vyhřáté místnosti nebo pokud je systém umístěn 
ve velmi vlhké místnosti, může na optických 
součástech uvnitř přístroje zkondenzovat vlhkost. 
Pokud tento stav nastane, nemusí systém správně 
pracovat. V takovém případě vyjměte ze systému 
disk a nechejte systém přibližně půl hodiny zapnutý, 
aby se vlhkost odpařila.

• Před přenášením systému z něj vyjměte disk. 
V opačném případě by mohlo dojít k poškození 
disku.

• Pokud se do skříňky systému dostane jakýkoli 
předmět, odpojte systém od sítě a před dalším 
používáním jej nechejte zkontrolovat 
kvalifikovaným technikem.

Nastavení hlasitosti
• Při poslechu pasáží s velmi nízkou úrovní hlasitosti 

nebo při úplné absenci zvuku nezvyšujte hlasitost. 
V opačném případě může při přehrávání hlasité 
pasáže dojít k poškození reprosoustav.

Čištění

• Povrch skříňky, přední panel a ovládací prvky čistěte 
měkkým hadříkem navlhčeným ve slabém roztoku 
čisticího prostředku. Nepoužívejte materiály 
s brusným účinkem, čisticí prášek nebo rozpouštědla, 
jako je například líh nebo benzín.
S případnými dotazy nebo problémy, které se týkají 
vašeho systému, se obraťte na nejbližšího 
prodejce Sony.

Čisticí disky, čisticí prostředky 
na čištění disků/optických součástí

• Nepoužívejte čisticí disky nebo čisticí prostředky 
na čištění disků/optických součástí (tekuté nebo ve 
spreji). Mohlo by dojít k poruše funkce systému.

Výměna součástí
• Pokud by byl systém opravován, mohou být opravené 

součásti shromážděny pro opakované použití nebo 
pro účely recyklace.

Barvy na obrazovce vašeho 
televizoru
• Pokud reprosoustavy způsobují poruchy barev 

na obrazovce vašeho televizoru, vypněte televizor 
a po uplynutí 15 až 30 minut jej opět zapněte. 

Doplňující informace
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Pokud se i nadále projevují poruchy barev, umístěte 
reprosoustavy do větší vzdálenosti od televizoru.

Přenášení systému

• Před přenášením systému se ujistěte, že v něm není 
vložen disk a odpojte napájecí kabel ze síťové 
zásuvky.

Poznámky k funkci S-AIR
• Jelikož výrobky S-AIR přenáší zvuk pomocí rádiových 

vln, může při výskytu překážek, které brání přenosu 
signálu, docházet k přeskakování zvuku. Tento jev je 
pro rádiové vlny charakteristický a nepředstavuje 
závadu.

• Jelikož výrobky S-AIR přenáší zvuk pomocí rádiových 
vln, mohou bezdrátovému přenosu bránit zařízení, která 
vytváří elektromagnetické pole, jako jsou například 
mikrovlnné trouby.

• Jelikož výrobky S-AIR používají stejnou frekvenci jako 
ostatní bezdrátové systémy (například bezdrátová LAN 
nebo Bluetooth zařízení), může být bezdrátový přenos 
rušen nebo negativně ovlivněn. V takovém případě 
proveďte následující kroky pro zlepšení přenosu 
signálu:
– neumísťujte výrobky S-AIR do blízkosti jiných 

bezdrátových systémů,
– nepoužívejte výrobky S-AIR a jiné bezdrátové 

systémy současně,
– přenos lze rovněž zlepšit změnou přenosového 

kanálu (frekvence) na druhém bezdrátovém systému. 
Podrobné informace - viz návod k obsluze 
příslušného bezdrátového systému.

• Přenosová vzdálenost se liší podle podmínek prostředí. 
Najděte místo, kde je přenos mezi hlavním zařízením
S-AIR a vedlejším zařízením S-AIR nejspolehlivější 
a nainstalujte hlavní zařízení S-AIR a vedlejší zařízení 
S-AIR na toto místo.

• Umístěte výrobky S-AIR na stabilní povrch.
• V následujících situacích může být přenos signálu 

špatný a může dojít ke zkrácení přenosové vzdálenosti:
– pokud se mezi výrobky S-AIR nachází stěna/podlaha 

zhotovená z vyztuženého betonu nebo kamene,
– pokud se mezi výrobky S-AIR nachází železná dělicí 

příčka/dveře nebo nábytek/elektrické zařízení 
vyrobené z žáruvzdorného skla, kovu atd.

Poznámky k diskům
Zacházení s disky

• Disk uchovávejte v čistotě a při manipulaci jej 
držte za okraj. Nedotýkejte se záznamového 
povrchu disku.

• Nelepte na disk papírky nebo lepicí pásku.

• Nevystavujte disk přímému slunečnímu světlu 
nebo zdrojům tepla (jako jsou například 
výstupy horkého vzduchu) a nenechávejte jej 
v autě zaparkovaném na slunci, kde může dojít 
ke značnému nárůstu teploty.

• Po přehrávání vložte disk zpět do ochranného 
obalu.

Čištění

• Před přehráváním očistěte disk hadříkem.
Povrch disku otírejte od středu směrem 
k okraji.

• K čištění nepoužívejte rozpouštědla, jako je 
benzín, ředidlo, běžně dostupné čisticí 
prostředky ani antistatické spreje určené pro 
čištění klasických (vinylových) LP desek.

Tento systém umožňuje přehrávání pouze 
standardních kruhových disků. Při použití 
nestandardních disků, které nemají kruhový tvar 
(například ve tvaru karty, srdce nebo hvězdy), 
může dojít k poruše funkce.

Nepoužívejte disky, které jsou opatřeny různým 
příslušenstvím, jako je například štítek 
nebo prstenec.

DŮLEŽITÁ POZNÁMKA
Upozornění: Tento systém umožňuje zobrazování 
statického obrazu na obrazovce vašeho televizoru 
po nekonečně dlouhou dobu. Pokud ponecháte 
statický obraz nebo OSD nabídky zobrazeny na 
obrazovce televizoru příliš dlouho, vystavujete 
televizor riziku trvalého poškození obrazovky. 
Zejména projekční televizory jsou na toto 
zacházení velmi citlivé.
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Řešení problémů
Pokud se při provozu systému setkáte s některým z následujících problémů, pokuste se jej s pomocí 
tohoto průvodce vyřešit ještě před tím, než požádáte o opravu. Pokud problém přetrvává, obraťte se 
prosím na nejbližšího prodejce Sony.
Mějte na paměti, že pokud servisní technik vymění při opravě některé součásti, může si tyto součásti 
ponechat.
V případě problémů s funkcí S-AIR by měl prodejce Sony zkontrolovat celý systém (hlavní zařízení 
S-AIR a vedlejší zařízení S-AIR).

Napájení

Všeobecné problémy

Obraz

Příznak Problémy a řešení

Napájení se nezapne. • Zkontrolujte, zda je pevně připojen napájecí kabel.
Na displeji na předním panelu 
střídavě blikají nápisy 
„PROTECTOR“ (Ochrana) 
a „PUSH POWER“ (Stiskněte 
tlačítko napájení).

Stiskněte tlačítko "/1 pro vypnutí systému a poté, co zmizí nápis „STANDBY“ 
(Pohotovostní režim), zkontrolujte následující položky:
• Nedošlo ke zkratování reproduktorových kabelů + a –?
• Používáte pouze specifikované reprosoustavy?
• Nejsou zablokovány větrací otvory systému?
• Po kontrole výše uvedených položek a odstranění problému zapněte systém. 

Pokud jste ani po kontrole všech výše uvedených položek nezjistili příčinu 
problému, obraťte se na nejbližšího prodejce Sony.

Příznak Problémy a řešení

Dálkový ovladač nepracuje. • Vzdálenost mezi přístrojem a dálkovým ovladačem je příliš velká.
• Baterie v dálkovém ovladači jsou vybité.
• Pokud nelze provést operace v nabídce pomocí displeje na předním panelu, 

stiskněte tlačítko HOME (Výchozí nabídka) na dálkovém ovladači.
Systém nepracuje normálně. • Odpojte napájecí kabel ze síťové zásuvky a po několika minutách jej opět 

připojte.

Příznak Problémy a řešení

Není reprodukován žádný obraz. • Zkontrolujte připojení video signálu (strana 39).
• Přístroj není připojen ke správnému vstupnímu konektoru na televizoru 

(strana 39).
• Video vstup na televizoru není nastaven tak, abyste mohli na obrazovce 

televizoru sledovat obraz ze systému.
• Zkontrolujte způsob připojení televizoru k systému (strana 39).
• Přístroj je připojen ke vstupnímu zařízení, které není kompatibilní s HDCP 

(High-bandwidth Digital Content Protection) (na displeji na předním panelu 
se nezobrazí indikátor „HDMI“) (strana 39).

• Při přehrávání dvouvrstvého disku DVD se může obraz a zvuk dočasně přerušit 
v místě, kde se přepínají vrstvy.

3D obraz z konektoru HDMI (IN 
1) nebo HDMI (IN 2) (Vstup 
HDMI) se nezobrazí televizoru.

• V závislosti na televizoru nebo video zařízení se nemusí 3D obraz zobrazit. 
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Rozlišení výstupního video 
signálu vybrané v položce 
[Output Video Format] 
(Výstupní video signál) není 
správné a nezobrazuje se žádný 
obraz.

• Podržte stisknutá tlačítka N a VOLUME – (Hlasitost) na přístroji déle než 5 
sekund pro obnovení rozlišení výstupního video signálu na nejnižší hodnotu.

Při současném připojení 
konektoru HDMI (OUT) 
(Výstup HDMI) a jiných 
výstupních video konektorů 
vystupují video signály pouze 
z konektoru HDMI (OUT) 
(Výstup HDMI).

• Nastavte položku [Output Video Format] (Výstupní video signál) ve vedlejší 
nabídce [Screen Settings] (Nastavení obrazovky) na [Component Video] 
(Komponentní video) (strana 85).

Tmavé oblasti obrazu jsou příliš 
tmavé/světlé oblasti obrazu jsou 
příliš světlé nebo nepřirozené.

• Nastavte položku [Picture Quality Mode] (Režim kvality obrazu) na [Standard] 
(Standardní) (výchozí nastavení) (strana 58).

Obraz není zobrazen správně. • Zkontrolujte nastavení položky [Output Video Format] (Výstupní video signál) 
ve vedlejší nabídce [Screen Settings] (Nastavení obrazovky) (strana 85).

• Při současném výstupu analogových i digitálních signálů nastavte položku 
[BD/DVD-ROM 1080/24p Output] (Výstup 1 080/24p z disku BD/DVD-
ROM) ve vedlejší nabídce [Screen Settings] (Nastavení obrazovky) na [Off] 
(Vypnuto) (strana 85).

• U disků BD-ROM zkontrolujte nastavení položky [BD/DVD-ROM 1080/24p 
Output] (Výstup 1 080/24p z disku BD/DVD-ROM) ve vedlejší nabídce 
[Screen Settings] (Nastavení obrazovky) (strana 85).

V obrazu se objevuje šum. • Disk je znečištěný nebo poškozený.
• Pokud obrazový výstup z tohoto systému prochází do televizoru přes 

videorekordér, může být obraz negativně ovlivněn signálem ochrany proti 
kopírování, který bývá použit u některých disků BD/DVD. Pokud stále dochází 
k problémům i po přímém připojení přístroje k vašemu televizoru, zkuste 
připojit přístroj do jiných vstupních konektorů.

Přestože jste nastavili poměr 
stran obrazovky v položce 
[TV Type] (Typ televizoru) 
vedlejší nabídky [Screen 
Settings] (Nastavení obrazovky), 
nevyplňuje obraz celou 
obrazovku.

• Poměr stran obrazu je pevně stanoven diskem.

Na televizoru se zobrazují 
nestejnoměrné barvy.

• Pokud jsou reprosoustavy používány v blízkosti klasického (CRT) televizoru 
nebo projektoru, umístěte reprosoustavy do vzdálenosti alespoň 0,3 metru 
od televizoru.

• Pokud přetrvává nesprávné zobrazování barev, vypněte televizor a zapněte 
jej po 15 až 30 minutách.

• Ujistěte se, že se v blízkosti reprosoustav nenachází žádný magnetický předmět 
(magnetický držák na stojanu televizoru, zdravotní pomůcka, hračka apod.).

Příznak Problémy a řešení
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Zvuk

Příznak Problémy a řešení

Není reprodukován žádný zvuk. • Reproduktorový kabel není pevně připojen.
• Zkontrolujte nastavení reprosoustav (strana 76). 
• Provádí se rychlý posun vpřed nebo vzad. Stisknutím tlačítka N se vraťte 

k normálnímu režimu přehrávání.
• Provádíte funkci zpomaleného přehrávání vpřed nebo přehrávání po snímcích 

(zmrazení obrazu). Stisknutím tlačítka N se vraťte k normálnímu režimu 
přehrávání.

• Nastavte položku [Audio Output] (Výstup zvuku) na [Speaker] 
(Reprosoustavy) (strana 86).

Na výstupu z konektoru HDMI 
OUT (Výstup HDMI) není 
žádný zvuk. 

• Nastavte položku [Audio Output] (Výstup zvuku) na [HDMI] (strana 86).

Zvuk z disku Super Audio CD 
přehrávaného pomocí zařízení 
připojeného do konektoru HDMI 
(IN 1) nebo HDMI (IN 2) není na 
výstupu.

• Konektory HDMI (IN 1) a HDMI (IN 2) nepodporují audio formát obsahující 
signály ochrany proti kopírování. Připojte analogový audio výstup na zařízení 
do konektorů AUDIO (AUDIO IN L/R) (Audio vstup) na přístroji.

Zvuk levého a pravého kanálu 
je nevyvážený nebo stranově 
převrácený.

• Zkontrolujte, zda jsou zařízení a reprosoustavy správně a pevně připojeny.

Ze subwooferu nevychází žádný 
zvuk.

• Zkontrolujte připojení a nastavení reprosoustav (strany 38, 76).

Při použití funkce Audio Return 
Channel (Zpětný zvukový kanál) 
nevystupuje z konektoru HDMI 
(OUT) (Výstup HDMI) žádný 
digitální zvuk.

• Nastavte položku [Control for HDMI] (Ovládání přes HDMI) ve vedlejší 
nabídce [HDMI Settings] (Nastavení HDMI) nabídky [System Settings] 
(Systémová nastavení) na [On] (Zapnuto) (strana 88). Rovněž nastavte položku 
[Audio Return Channel] (Zpětný zvukový kanál) ve vedlejší nabídce [HDMI 
Settings] (Nastavení HDMI) nabídky [System Settings] (Systémová nastavení) 
na [Auto] (Automaticky) (strana 88).

• Ujistěte se, že je váš televizor kompatibilní s funkcí Audio Return Channel 
(Zpětný zvukový kanál).

• Ujistěte se, že je kabel HDMI připojen na televizoru do konektoru 
kompatibilního s funkcí Audio Return Channel (Zpětný zvukový kanál).

• Vzorkovací frekvence vstupního signálu je větší než 48 kHz.
Při připojení set-top boxu 
nevychází zvuk ze systému 
správně.

• Nastavte položku [Audio Return Channel] (Zpětný zvukový kanál) ve vedlejší 
nabídce [HDMI Settings] (Nastavení HDMI) nabídky [System Settings] 
(Systémová nastavení) na [Off] (Vypnuto) (strana 74).

V reprodukci se vyskytuje brum 
nebo šum.

• Zkontrolujte, zda jsou propojovací kabely v dostatečné vzdálenosti od 
transformátoru nebo motoru a zda jsou alespoň 3 metry od vašeho televizoru 
nebo zářivkového osvětlení.

• Přesuňte televizor do větší vzdálenosti od audio zařízení.
• Očistěte disk.

Při přehrávání CD dochází ke 
ztrátě stereo efektu.

• Stisknutím tlačítka  vyberte stereo zvuk (strana 61).

Při přehrávání zvukového 
doprovodu ve formátu Dolby 
Digital, DTS nebo MPEG audio 
je prostorový (surround) efekt 
obtížně slyšitelný.

• Zkontrolujte nastavení prostorového (surround) zvuku (strana 50).
• Zkontrolujte připojení a nastavení reprosoustav (strany 38, 76).
• V závislosti na disku BD/DVD nemusí být na výstupu kompletní signál 

ve formátu 5.1 kanálů. Může se jednat o monofonní nebo stereofonní signál, 
a to i tehdy, je-li zvukový doprovod zaznamenán ve formátu Dolby Digital 
nebo MPEG audio.

gb_book.book  Page 96  Monday, August 9, 2010  2:42 PM



D
o

p
lň

u
jící in

fo
rm

ace

97CZ

Zvuk vychází pouze ze středové 
reprosoustavy.

• V závislosti na disku může zvuk vycházet pouze ze středové reprosoustavy.

Ze středové reprosoustavy 
nevychází žádný zvuk.

• Zkontrolujte připojení a nastavení reprosoustav (strany 38, 76).
• Zkontrolujte nastavení prostorového (surround) zvuku (strana 50).
• V závislosti na zdroji může být efekt středové reprosoustavy méně patrný.
• Je přehráván dvoukanálový zdroj.

Z prostorových (surround) 
reprosoustav nevychází žádný 
zvuk nebo je jejich hlasitost 
velmi nízká.

• Zkontrolujte připojení a nastavení reprosoustav (strany 38, 76).
• Zkontrolujte nastavení prostorového (surround) zvuku (strana 50).
• V závislosti na zdroji může být efekt prostorových (surround) reprosoustav 

méně patrný.
• Zkontrolujte bezdrátové nastavení (strana 46).
• Je přehráván dvoukanálový zdroj.

Počáteční část zvukového 
záznamu je oříznuta.

• Nastavte režim zvuku na „MOVIE“ (Film) nebo „MUSIC“ (Hudba) 
(strana 61).

• Vyberte režim „A.F.D. STD“ (Automatický formát - standardní) v položce 
„SUR.SETTING“ (Nastavení prostorového zvuku) (strana 50).

Zvukové efekty jsou vypnuty. • V závislosti na vstupním signálu může dojít k vypnutí efektů funkcí SOUND 
MODE (Režim zvuku), „TONE“ (Tónové korekce), „NIGHT MODE“ (Noční 
poslech) a „SUR.SETTING“ (Nastavení prostorového zvuku) (strana 86).

Zvuk z připojeného zařízení 
je zkreslený.

• Snižte vstupní úroveň pro připojené zařízení nastavením položky 
[Attenuate - AUDIO] (Zeslabení zvuku - AUDIO) (strana 86).

Příznak Problémy a řešení
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Z prostorových (surround) 
nebo zadních prostorových 
(surround) reprosoustav 
nevychází žádný zvuk.

Zkontrolujte stav indikátoru S-AIR/STANDBY (S-AIR/pohotovostní režim) 
na surroundovém zesilovači.
• Nesvítí:

– zkontrolujte, zda je napájecí kabel surroundového zesilovače pevně 
připojen,

– zapněte surroundový zesilovač stisknutím tlačítka "/1 na surroundovém 
zesilovači.

• Bliká oranžově:
– zkontrolujte, zda je bezdrátový transceiver správně vložen v surroundovém 

zesilovači (strana 44).
• Rychle bliká zeleně:

– nastavte přepínač SURROUND SELECTOR (Výběr prostorových 
reprosoustav) na surroundovém zesilovači do polohy SURROUND 
(Prostorové reprosoustavy) (strana 46),

– pokud ze zadních prostorových (surround) reprosoustav nevychází žádný 
zvuk, nastavte položku [Surround Back] (Zadní prostorové reprosoustavy) 
ve vedlejší nabídce [Speaker Settings] (Nastavení reprosoustav) na [Yes] 
(Ano) (strana 77).

• Bliká červeně:
– stiskněte tlačítko "/1 pro vypnutí surroundového zesilovače a zkontrolujte 

následující položky:
1Nedošlo ke zkratování reproduktorových kabelů + a –?
2Nejsou zablokovány větrací otvory na surroundovém zesilovači?

Po kontrole výše uvedených položek a odstranění problému zapněte 
surroundový zesilovač. Pokud jste ani po kontrole všech výše uvedených 
položek nezjistili příčinu problému, obraťte se na nejbližšího prodejce Sony.

• Pomalu bliká zeleně nebo svítí červeně:
– nastavte na přístroji a na vedlejším zařízení S-AIR stejný kód S-AIR ID 

(strana 67),
– ujistěte se, že jste provedli spárování správně (strana 69),
– přečtěte si část „Pokud je bezdrátový přenos nestabilní“ (strana 70),
– přenos zvuku je špatný, přemístěte surroundový zesilovač tak, aby se 

indikátor S-AIR/STANDBY (S-AIR/pohotovostní režim) rozsvítil zeleně,
– přemístěte systém do větší vzdálenosti od jiných bezdrátových zařízení,
– ukončete používání jiných bezdrátových zařízení.

• Svítí zeleně:
– reproduktorový kabel není pevně připojen,
– zkontrolujte připojení a nastavení reprosoustav,
– v závislosti na zdroji nebo nastavení hlavního zařízení S-AIR může být efekt 

reprosoustav méně výrazný.

Příznak Problémy a řešení
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Ovládání

Příznak Problémy a řešení

Není možné naladit žádné 
rozhlasové stanice.

• Zkontrolujte, zda je správně připojena anténa. Nasměrujte anténu nebo 
v případě potřeby připojte venkovní anténu.

• Signál stanic je příliš slabý (při ladění prostřednictvím automatického ladění). 
Použijte přímé ladění.

Disk se nepřehrává. • Pokoušíte se přehrát disk ve formátu, který tento systém nepodporuje 
(strana 103).

• Regionální kód disku BD nebo DVD neodpovídá regionálnímu kódu systému.
• Uvnitř přístroje zkondenzovala vlhkost, která může způsobit poškození 

snímacího zařízení. Vyjměte disk a ponechejte přístroj zapnutý přibližně půl 
hodiny.

• Systém není schopen přehrát disk, který nebyl správně uzavřen (strana 103).
Názvy souborů nejsou zobrazeny 
správně.

• Systém je schopen zobrazit pouze znaky, které jsou součástí znakové sady ISO 
8859-1. Ostatní znaky se mohou zobrazit odlišně.

• V závislosti na softwaru použitém pro záznam se mohou znaky zobrazovat 
odlišně.

Disk se nezačne přehrávat 
od začátku.

• Byla nastavena funkce Resume Play (Obnovení přehrávání). Stiskněte tlačítko 
OPTIONS (Možnosti), vyberte položku [Play from start] (Přehrávání 
od začátku) a stiskněte tlačítko .

• Na obrazovce televizoru se automaticky zobrazí nabídka titulů nebo nabídka 
disku BD/DVD.

Přehrávání se nespustí od místa 
posledního zastavení (místa 
obnovení).

• Místo obnovení přehrávání může být v závislosti na disku vymazáno z paměti, 
pokud:
– otevřete přihrádku na disk,
– odpojíte USB zařízení,
– spustíte přehrávání jiného obsahu,
– vypnete systém.

Systém začne přehrávat disk 
automaticky.

• Disk BD/DVD obsahuje funkci automatického přehrávání.

Přehrávání se automaticky 
zastaví.

• Některé disky mohou obsahovat signál automatické pauzy. Při přehrávání 
takového disku zastaví systém přehrávání, jakmile nalezne signál automatické 
pauzy.

Některé funkce nepracují 
(například zastavení nebo 
vyhledávání).

• V závislosti na disku nemusí být možné některé operace používat. 
Přečtěte si pokyny uvedené na obalu disku.

Zprávy na obrazovce televizoru 
se nezobrazují v požadovaném 
jazyce.

• Vyberte požadovaný jazyk v položce [OSD] (Nabídka na obrazovce) vedlejší 
nabídky [System Settings] (Systémová nastavení) (strana 88) (Systémová 
nastavení).

Jazyk zvukového doprovodu/
titulků nebo úhel záběru nelze 
změnit.

• Zkuste použít nabídku disku BD nebo DVD.
• Na přehrávaném disku BD nebo DVD není zaznamenán vícejazyčný zvukový 

doprovod/titulky nebo scény pořízené z různých úhlů.
• Disk BD nebo DVD neumožňuje změnu jazyka zvukového doprovodu/titulků 

nebo úhlu záběru.
Přihrádka na disk se neotevře 
a nelze vyjmout disk ani 
po stisknutí tlačítka Z.

• Vyzkoušejte následující: 1 Podržte stisknutá tlačítka N a Z na přístroji déle 
než 5 sekund pro otevření přihrádky na disk. 2 Vyjměte disk. 3 Odpojte 
napájecí kabel ze síťové zásuvky a po několika minutách jej opět připojte.
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USB zařízení

Není možno vysunout disk a na 
displeji na předním panelu je 
zobrazen nápis „LOCKED“ 
(Uzamknuto).

• Obraťte se na prodejce Sony nebo na místní autorizované servisní středisko 
Sony.

Funkce Control for HDMI 
(Ovládání přes HDMI) 
nepracuje.

• Nastavte položku [Control for HDMI] (Ovládání přes HDMI) ve vedlejší 
nabídce [HDMI Settings] (Nastavení HDMI) nabídky [System Settings] 
(Systémová nastavení) na [On] (Zapnuto) (strana 88).

• Ujistěte se, že je připojené zařízení kompatibilní s funkcí Control for HDMI 
(Ovládání přes HDMI).

• Zkontrolujte nastavení funkce Control for HDMI (Ovládání přes HDMI) 
na připojeném zařízení. Viz návod k obsluze příslušného zařízení.

• Pokud změníte HDMI připojení, připojíte nebo odpojíte napájecí kabel nebo 
dojde k výpadku napájení, nastavte položku [Control for HDMI] (Ovládání přes 
HDMI) ve vedlejší nabídce [HDMI Settings] (Nastavení HDMI) nabídky 
[System Settings] (Systémová nastavení) na [Off] (Vypnuto) a potom opět na 
[On] (Zapnuto) (strana 88).

• Podrobné informace - viz část „Používání funkce Control for HDMI (Ovládání 
přes HDMI) pro televizory s funkcí „BRAVIA“ Sync“ (strana 72).

Při použití funkce System Audio 
Control (Ovládání zvuku 
systému) nevystupuje ze 
systému a televizoru žádný zvuk.

• Zkontrolujte, zda je připojený televizor kompatibilní s funkcí System Audio 
Control (Ovládání zvuku systému).

• Podrobné informace - viz část „Používání funkce Control for HDMI (Ovládání 
přes HDMI) pro televizory s funkcí „BRAVIA“ Sync“ (strana 72).

Bonusový materiál nebo 
jiná data obsažená na disku 
BD-ROM nelze přehrát.

• Vyzkoušejte následující: 1 Vyjměte disk. 2 Vypněte systém. 3 Odpojte 
a znovu připojte USB zařízení (strana 54). 4 Zapněte systém. 5 Vložte disk 
BD-ROM s funkcí BONUSVIEW (Bonusový materiál)/BD-LIVE (Online 
obsah BD).

Při stisknutí jakéhokoliv tlačítka 
na přístroji se operace neprovede 
a na displeji na předním panelu 
se zobrazí nápis „CHILD 
LOCK“ (Dětská pojistka).

• Vypněte funkci dětské pojistky (strana 78).

Nabídka systému není funkční. • Stiskněte tlačítko HOME (Výchozí nabídka) na dálkovém ovladači.

Příznak Problémy a řešení

USB zařízení není rozpoznáno. • Vyzkoušejte následující: 1 Vypněte systém. 2 Odpojte a znovu připojte USB 
zařízení. 3 Zapněte systém.

• Ujistěte se, že je USB zařízení pevně připojeno do konektoru  (USB).
• Zkontrolujte, zda není USB zařízení nebo kabel poškozen.
• Zkontrolujte, zda je USB zařízení zapnuté.
• Pokud je USB zařízení připojeno přes USB rozbočovač, odpojte jej a připojte 

USB zařízení přímo k přístroji.

Příznak Problémy a řešení
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S-AIR

BRAVIA Internet Video

Připojení k síti

Příznak Problémy a řešení

Bezdrátový přenos není 
aktivován. (Indikátor na 
vedlejším zařízení S-AIR 
pomalu bliká zeleně nebo svítí 
červeně.)

• Zkontrolujte, zda je bezdrátový transceiver správně vložen v přístroji 
a ve vedlejším zařízení S-AIR (strana 44).

• Nastavte na přístroji a na vedlejším zařízení S-AIR stejný kód S-AIR ID 
(strana 67).

• Ujistěte se, že jste spárování provedli správně (strana 69).
• Přečtěte si část „Pokud je bezdrátový přenos nestabilní“ (strana 70).
• Přenos zvuku je špatný. Přemístěte vedlejší zařízení S-AIR tak, aby se indikátor 

rozsvítil zeleně.
• Přemístěte systém do větší vzdálenosti od jiných bezdrátových zařízení.
• Ukončete používání jiných bezdrátových zařízení.

Z vedlejšího zařízení S-AIR 
nevychází žádný zvuk, je slyšet 
šum nebo zvuk přeskakuje.

• Pokud používáte navíc další hlavní zařízení S-AIR, umístěte jej dále než 8 m 
od tohoto přístroje.

• Umístěte hlavní zařízení S-AIR a vedlejší zařízení S-AIR blíž k sobě.
• Nepoužívejte zařízení vytvářející elektromagnetické vlny, jako je například 

mikrovlnná trouba.
• Umístěte hlavní zařízení S-AIR a vedlejší zařízení S-AIR dál od ostatních 

bezdrátových zařízení.
• Přečtěte si část „Pokud je bezdrátový přenos nestabilní“ (strana 70).
• Změňte nastavení kódu S-AIR ID na hlavním zařízení S-AIR a vedlejším 

zařízení S-AIR.
• Vypněte systém a vedlejší zařízení S-AIR a potom je opět zapněte.

Příznak Problémy a řešení

Obraz nebo zvuk je špatný/u 
některých pořadů dochází ke 
ztrátě detailů, zejména v případě 
rychlého pohybu nebo tmavých 
scén.

• V závislosti na poskytovateli připojení k internetu může mít obraz/zvuk 
špatnou kvalitu.

• Kvalitu obrazu/zvuku lze zlepšit změnou rychlosti připojení. Doporučujeme 
rychlost připojení aspoň 2,5 Mb/s pro video ve standardním rozlišení a 10 Mb/
s pro video ve vysokém rozlišení.

• Některá videa nemusí obsahovat zvuk.
Obraz je malý. • Stiskněte tlačítko X pro zvětšení obrazu.

Příznak Problémy a řešení

Systém se nemůže připojit k síti. • Zkontrolujte připojení k síti (strana 45) a síťová nastavení (strana 90).
Po provedení funkce [Wi-Fi 
Protected Setup (WPS)] se 
počítač nemůže připojit 
k internetu.

• Pokud použijete funkci Wi-Fi Protected Setup před nastavením routeru, mohou 
se bezdrátová nastavení routeru automaticky změnit. V takovém případě 
změňte odpovídajícím způsobem bezdrátová nastavení na vašem počítači.
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Ostatní

Systém nelze připojit k WLAN 
routeru.

• Zkontrolujte, zda je WLAN router zapnutý.
• V závislosti na okolním prostředí, jako je například materiál stěn, podmínky 

pro příjem rádiových vln nebo překážky mezi systémem a WLAN routerem, 
může být komunikační vzdálenost kratší. Umístěte systém a WLAN router blíž 
k sobě.

• Zařízení používající frekvenční pásmo 2,4 GHz, jako například mikrovlnná 
trouba, Bluetooth zařízení nebo jiná digitální bezdrátová zařízení, mohou 
narušovat komunikaci. Umístěte systém dál od těchto zařízení nebo tato 
zařízení vypněte.

Požadovaný WLAN router není 
rozpoznán ani po provedení 
funkce [Scan] (Vyhledávání).

• Stisknutím tlačítka RETURN (Zpět) se vraťte do předchozí obrazovky a zkuste 
provést funkci [Scan] (Vyhledávání) znovu. Pokud není požadovaný WLAN 
router stále nalezen, vyberte po stisknutí tlačítka RETURN (Zpět) položku 
[Manual registration] (Ruční registrace).

Při zapnutí systému se na 
obrazovce zobrazí zpráva [A 
new software version has been 
found on the network. Perform 
update under “Network 
Update.“] (Byla zjištěna nová 
verze softwaru. Proveďte 
aktualizaci pomocí funkce 
síťové aktualizace.).

• Viz vedlejší nabídka [Network Update] (Síťová aktualizace) (strana 84) 
pro provedení aktualizace softwaru systému na novější verzi.

Příznak Problémy a řešení

Na displeji na předním panelu se 
zobrazí nápis „Exxxx“.

• Obraťte se na nejbližšího prodejce Sony nebo na místní autorizované servisní 
středisko Sony a sdělte jim chybový kód.

Příznak Problémy a řešení
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Disky, které lze 
přehrávat

1)Jelikož jsou specifikace Blu-ray disků nové a vyvíjí 
se, nemusí být možné některé disky přehrávat v 
závislosti na jejich typu a verzi. Rovněž zvukový 
výstup se liší v závislosti na zdroji, připojeném 
výstupním konektoru a vybraném nastavení zvuku.

2)BD-RE: ver. 2.1 
BD-R: ver. 1.1, 1.2, 1.3 včetně disků BD-R 
s organickými barvivy v jejich záznamových 
vrstvách (typ LTH) 
Disky BD-R zaznamenané na počítači nebude možné 
přehrát, pokud podporují programovací jazyk 
PostScript.

3)Rovněž není možno přehrávat disk CD nebo DVD, 
který nebyl správně finalizován. Více informací 
najdete v návodu k obsluze záznamového zařízení.

Disky, které nelze přehrávat
• Disky BD v kazetě
• Disky DVD-RAM
• Disky HD DVD
• Disky DVD Audio
• Disky PHOTO CD
• Datové části disků CD-Extra
• Disky VCD/Super VCD
• Stranu s hudebním materiálem u duálních 

disků

Poznámky k diskům

Tento systém je určen k přehrávání disků, 
které odpovídají normě Compact Disc (CD).
Duální disky a některé hudební disky 
zakódované prostřednictvím technologií na 
ochranu autorských práv nejsou v souladu 
s normou Compact Disc (CD), a proto je nemusí 
být možné na tomto systému přehrát.

Poznámka k funkcím přehrávání 
disků BD/DVD
Některé funkce přehrávání disků BD/DVD 
mohou být záměrně přednastaveny výrobcem 
disku. Vzhledem k tomu, že disky BD/DVD 
jsou přehrávány v závislosti na obsahu 
vytvořeném výrobcem, nemusí být některé 
funkce přehrávání k dispozici.

Poznámky k dvouvrstvým diskům 
BD/DVD
Při přepínání vrstev může být výstup 
přehrávaného obrazu a zvuku dočasně přerušen.

Regionální kód (pouze disk 
BD-ROM/DVD VIDEO)
Tento systém podporuje funkci regionálního 
kódu, který je uveden na zadní straně přístroje, 
přičemž je možno přehrávat pouze disky 
BD-ROM/DVD VIDEO (pouze přehrávání) 
se stejným regionálním kódem nebo 
s označením .

Blu-ray disk1) BD-ROM
BD-R2)/BD-RE2)

DVD3) DVD-ROM
DVD-R/DVD-RW
DVD+R/DVD+RW

CD3) CD-DA (hudební CD)
CD-ROM
CD-R/CD-RW
Super Audio CD

ALL
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Typy souborů, 
které lze přehrávat
Video7)

Hudba

Fotografie7)

1)Systém není schopen přehrát zakódované soubory, 
jako například DRM.

2)POZNÁMKY K DIVX VIDEO: DivX® je formát 
digitálního videa vytvořený společností DivX, Inc. 
Tento výrobek představuje zařízení s oficiální 
certifikací DivX Certified, které přehrává DivX 
video. Pro podrobné informace a softwarové nástroje 
pro konverzi vašich souborů do formátu DivX video 
navštivte webové stránky www.divx.com.
POZNÁMKY K DIVX VIDEO-ON-DEMAND 
(VIDEO NA VYŽÁDÁNÍ): Aby bylo možné 
přehrávat obsah DivX Video-on-Demand (VOD), 
musí být toto zařízení s certifikací DivX Certified® 
zaregistrováno. Pro vytvoření registračního kódu si 
vyhledejte položku týkající se DivX VOD v nabídce 
nastavení zařízení. Zapište si kód a navštivte webové 
stránky vod.divx.com pro dokončení registrace 
a získání podrobných informací o DivX VOD.

3)Systém umožňuje přehrávání souborů ve formátu 
AVCHD, které byly zaznamenány pomocí digitální 
videokamery atd. Pro přehrávání souborů ve formátu 

AVCHD zaznamenaných na disku musí být disk 
finalizován. 

4)Systém není schopen přehrát zakódované soubory, 
jako například soubory s bezeztrátovou kompresí. 

5)Systém není schopen přehrát tyto soubory 
prostřednictvím funkce DLNA.

6)Systém je prostřednictvím funkce DLNA schopen 
přehrát obraz pouze v SD rozlišení.

7)Systém není schopen přehrát tyto soubory 
prostřednictvím funkce DLNA RENDERER.

Poznámka

• Některé soubory nemusí být možné v závislosti 
na formátu, způsobu kódování, podmínkách záznamu 
nebo stavu DLNA serveru přehrát.

• Některé soubory upravené na počítači nemusí být 
možné přehrát.

• Systém rozpozná následující soubory nebo složky 
na disku BD, DVD, CD a USB zařízení:
– složky do 5. úrovně stromové struktury,
– až 500 souborů v jedné úrovni stromové struktury.

• Systém rozpozná následující soubory nebo složky 
uložené na DLNA serveru:
– složky do 20. úrovně stromové struktury,
– až 999 souborů v jedné úrovni stromové struktury.

• Některá USB zařízení nemusí být s tímto systémem 
kompatibilní.

• Systém rozpozná zařízení typu Mass Storage Class 
(MSC) (jako například flash paměť nebo HDD), 
která jsou kompatibilní se souborovým systémem 
FAT a nejsou rozdělena na více oddílů, zařízení třídy 
Still Image Capture Device (SICD) a numerickou 
klávesnici (101) (pouze přední konektor  (USB)).

• Abyste zabránili poškození dat nebo USB paměti či 
jiných zařízení, vypněte systém před připojením nebo 
odpojením USB paměti nebo jiných zařízení.

• Systém nemusí být schopen plynule přehrávat video 
soubory s vysokým datovým tokem na disku DATA 
CD. Pro přehrávání takových souborů doporučujeme 
použít disk DATA DVD.

Formát souboru Přípony

MPEG-1 Video/PS1)5)

MPEG-2 Video/PS, 
TS1)6)

„.mpg“, „.mpeg“, „.m2ts“, 
„.mts“

DivX2) „.avi“, „.divx“
MPEG4/AVC1)5) „.mkv“, „.mp4“, „.m4v“, 

„.m2ts“, „.mts“
WMV91)5) „.wmv“, „.asf“
AVCHD5) 3)

Formát souboru Přípony

MP3 (MPEG-1 Audio 
Layer III)

„.mp3“

AAC1)4)5) „.m4a“
WMA9 Standard1)4) „.wma“
LPCM „.wav“

Formát souboru Přípony

JPEG „.jpg“, „.jpeg“, „.jpe“

gb_book.book  Page 104  Monday, August 9, 2010  2:42 PM



D
o

p
lň

u
jící in

fo
rm

ace

105CZ

Podporované audio formáty
Tento systém podporuje následující audio formáty:

a: Podporovaný formát.
–: Nepodporovaný formát.

Poznámka

• Konektory HDMI (IN 1) a HDMI (IN 2) nepodporují vstup audio signálů v případě, že audio formát obsahuje 
signály ochrany proti kopírování, jako například u disků Super Audio CD nebo DVD-Audio.

Rozlišení výstupního video signálu
Rozlišení výstupního video signálu se liší podle nastavení v položce [Output Video Format] (Výstupní video 
signál) vedlejší nabídky [Screen Settings] (Nastavení obrazovky) (strana 84) (Nastavení obrazovky).

* Chráněný obsah disku DVD je na výstupu v rozlišení 480p/576p.

Při nastavení položky [Output Video Format] (Výstupní video signál) 
na [Video]
Video signály 480i/576i vystupují z konektoru VIDEO OUT (Video výstup) nebo konektorů 
COMPONENT VIDEO OUT (Komponentní video výstup) a video signály 480p/576p vystupují 
z konektoru HDMI OUT (Výstup HDMI).

Funkce

Formát

LPCM 2.0 LPCM 5.1, 
LPCM 7.1

Dolby Digital Dolby 
TrueHD, 
Dolby Digital 
Plus

DTS DTS-ES 
Discrete 6.1, 
DTS-ES 
Matrix 6.1, 
DTS96/24

DTS-HD 
High 
Resolution 
Audio

DTS-HD 
Master 
Audio

„BD/DVD“ a a a a a a a a

„HDMI (IN 1)“
„HDMI (IN 2)“

a a a – a – – –

„SAT/CABLE“
„TV“ 
(DIGITAL IN)

a – a – a – – –

Nastavení 
rozlišení

Při nastavení položky [Output Video 
Format] (Výstupní video signál) na [HDMI]

Při nastavení položky [Output Video 
Format] (Výstupní video signál) na 
[Component Video] (Komponentní video)

Konektor 
VIDEO OUT 

(Video 
výstup)

Konektory 
COMPONENT 
VIDEO OUT 

(Komponentní 
video výstup)

Konektor 
HDMI OUT 

(Výstup 
HDMI)

Konektor 
VIDEO OUT 

(Video 
výstup)

Konektory 
COMPONENT 
VIDEO OUT 

(Komponentní 
video výstup)

Konektor 
HDMI OUT 

(Výstup 
HDMI)

480i/576i 480i/576i 480i/576i 480i/576i 480i/576i 480i/576i 480i/576i
480p/576p 480i/576i 480p/576p 480p/576p 480i/576i 480p/576p 480p/576p
720p 480i/576i 720p* 720p 480i/576i 720p* 720p
1 080i 480i/576i 1 080i* 1 080i 480i/576i 1 080i* 1 080i
1 080p 480i/576i 1 080i* 1 080p nelze vybrat nelze vybrat nelze vybrat
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Technické údaje
Část zesilovače 
VÝSTUPNÍ VÝKON (jmenovitý)
Levá + pravá přední reprosoustava:105 W + 105 W 

(při 3 ohmech, 1 kHz, 
celkové harmonické 
zkreslení 1 %)

VÝSTUPNÍ VÝKON (referenční)
 Levá/pravá přední/středová reprosoustava:167 W 

(na kanál při 3 ohmech, 
1 kHz)

Subwoofer: 165 W (při 3 ohmech, 
80 Hz)

Vstupy (analogové)
AUDIO (AUDIO IN) (Audio vstup)Citlivost: 

450/250 mV
Vstupy (digitální)
DIGITAL IN (SAT/CABLE OPT) (Digitální optický 

vstup pro satelitní/
kabelový přijímač), 
DIGITAL IN (TV OPT) 
(Digitální optický vstup 
pro TV)
Podporované formáty: 
LPCM 2.0 (až 48 kHz), 
Dolby Digital, DTS

Obrazová část
Výstupy VIDEO: 1 Vš-š, 75 ohmů

COMPONENT 
(Komponentní):
Y: 1 Vš-š, 75 ohmů
PB/CB, PR/CR: 0,7 Vš-š, 
75 ohmů

Část HDMI

Zástrčka Typ A (19 pinů)
Video vstupy HDMI (IN 1), HDMI (IN 2): 

640 × 480p při 60 Hz
720 × 480i při 59,94/60 Hz
720 × 480p při 59,94/60 Hz
1 280 × 720p při 59,94/60 Hz
1 920 × 1 080i při 59,94/60 Hz
1 920 × 1 080p při 59,94/60 Hz
720 × 576i při 50 Hz
720 × 576p při 50 Hz
1 280 × 720p při 50 Hz
1 920 × 1 080i při 50 Hz
1 920 × 1 080p při 50 Hz
1 920 × 1 080p při 24 Hz

BD/DVD/Super Audio CD/CD systém
Formát signálu PAL/NTSC

Část USB rozhraní
Konektor  (USB): Typ A (pro připojení USB 

paměti, čtečky 
paměťových karet, 
digitálního fotoaparátu 
a digitální videokamery)

Maximální proud: 500 mA

Část LAN rozhraní
Konektor LAN (100) Rozhraní 100BASE-TX

Část rozhlasového tuneru
Systém Digitální systém s PLL 

syntézou
Část FM tuneru
Rozsah ladění 87,5 MHz - 108,0 MHz 

(s krokem ladění 50 kHz)
Anténa Drátová anténa pro 

pásmo FM
Anténní konektor 75 ohmů (nesymetrických)
Mezifrekvence 10,7 MHz

Reprosoustavy

Přední/prostorové (surround) (SS-TSIZ1)
Reproduktorový systém Dvoupásmový 

reproduktorový systém se 
dvěma měniči, bassreflex

Reproduktor
Výškový: 20 mm, kuželový
Basový: 40 mm × 70 mm, kuželový
Jmenovitá impedance 3 ohmy
Rozměry (přibližné)
Přední reprosoustava (po montáži):

200 mm × 1 100 mm × 
230 mm (š/v/h) (umístění 
kolmo)
200 mm × 1 100 mm × 
255 mm (š/v/h) (umístění 
pod mírným úhlem)

Prostorová (surround) reprosoustava (po montáži):
103 mm × 335 mm × 
103 mm (š/v/h) (umístění 
kolmo)
103 mm × 356 mm × 
103 mm (š/v/h) (umístění 
pod mírným úhlem)

Hmotnost (přibližná)
Přední reprosoustava (po montáži): 

2,9 kg
Prostorová (surround) reprosoustava (po montáži):

0,6 kg
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Středová (SS-CTB101)
Reproduktorový systém Širokopásmový, akustická 

suspenze, magneticky 
odstíněný

Reproduktor 30 mm × 60 mm, kuželový
Jmenovitá impedance 3 ohmy
Rozměry (přibližné) 290 mm × 49 mm × 49 mm 

(š/v/h)
Hmotnost (přibližná) 0,28 kg

Subwoofer (SS-WSIZ1)
Reproduktorový systém Subwoofer, bassreflex
Reproduktor 180 mm, kuželový
Jmenovitá impedance 3 ohmy
Rozměry (přibližné) 275 mm × 405 mm × 275 

mm (š/v/h)
Hmotnost (přibližná) 7,5 kg

Všeobecné údaje
Napájení 220 V - 240 V střídavých, 

50/60 Hz
Příkon V zapnutém stavu: 110 W

V pohotovostním režimu: 
0,3 W (v režimu úspory 
energie) 

Rozměry (přibližné) 430 mm × 83 mm × 355 mm 
(š/v/h) včetně vyčnívajících 
částí, jako je například slot 
pro bezdrátový 
transceiver;
430 mm × 83 mm × 384 mm 
(š/v/h) včetně 
bezdrátového transceiveru 
(EZW-RT10)

Hmotnost (přibližná) 5,3 kg

Surroundový zesilovač (TA-SA200WR)
Část zesilovače
VÝSTUPNÍ VÝKON (jmenovitý)80 W + 80 W 

(při 3 ohmech, 1 kHz, 
celkové harmonické 
zkreslení 1 %)

VÝSTUPNÍ VÝKON  (referenční) 
167 W (na kanál při 
3 ohmech, 1 kHz)

Jmenovitá impedance 3 - 16 Ω

Všeobecné údaje
Napájení 220 V - 240 V střídavých, 

50/60 Hz 
Příkon V zapnutém stavu: 50 W
Příkon v pohotovostním režimu 

1 W (v pohotovostním 
režimu)
0,18 W (ve vypnutém 
stavu)

Rozměry (přibližné) 206 mm × 60 mm × 256 mm 
(š/v/h) s vloženým 
bezdrátovým 
transceiverem

Hmotnost (přibližná) 1,3 kg

Bezdrátový transceiver 
(EZW-RT10/EZW-RT10A)
Komunikační systém Specifikace S-AIR verze 

1.0
Frekvenční pásmo 2,4000 GHz - 2,4835 GHz
Metoda modulace DSSS
Napájení 3,3 V stejnosm., 350 mA
Rozměry (přibližné) 50 mm × 13 mm × 60 mm 

(š/v/h)
Hmotnost (přibližná) 24 g

Design a technické údaje podléhají změnám bez 
předchozího upozornění.

• Příkon v pohotovostním režimu 0,3 W (přístroj), 
0,18 W (surroundový zesilovač). 

• Při výrobě některých desek s plošnými spoji se 
nepoužívají halogenované samozhášecí přísady.

• Výkonová účinnost zesilovače více než 85 % 
je dosažena pomocí plně digitálního zesilovače 
typu S-master.
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Seznam jazykových kódů
Pravopis jazyků odpovídá normě ISO 639: 1988 (E/F).

Kód Jazyk Kód Jazyk Kód Jazyk Kód Jazyk

1027 Afar
1028 Abkhazian
1032 Afrikaans
1039 Amharic
1044 Arabic
1045 Assamese
1051 Aymara
1052 Azerbaijani
1053 Bashkir
1057 Byelorussian
1059 Bulgarian
1060 Bihari
1061 Bislama
1066 Bengali; 

Bangla
1067 Tibetan
1070 Breton
1079 Catalan
1093 Corsican
1097 Czech
1103 Welsh
1105 Danish
1109 German
1130 Bhutani
1142 Greek
1144 English
1145 Esperanto
1149 Spanish
1150 Estonian
1151 Basque
1157 Persian
1165 Finnish
1166 Fiji
1171 Faroese
1174 French
1181 Frisian

1183 Irish
1186 Scots Gaelic 
1194 Galician
1196 Guarani
1203 Gujarati
1209 Hausa
1217 Hindi
1226 Croatian
1229 Hungarian
1233 Armenian
1235 Interlingua
1239 Interlingue
1245 Inupiak
1248 Indonesian
1253 Icelandic
1254 Italian
1257 Hebrew
1261 Japanese
1269 Yiddish
1283 Javanese
1287 Georgian
1297 Kazakh
1298 Greenlandic
1299 Cambodian
1300 Kannada
1301 Korean
1305 Kashmiri
1307 Kurdish
1311 Kirghiz
1313 Latin
1326 Lingala
1327 Laothian
1332 Lithuanian
1334 Latvian; Lettish
1345 Malagasy

1347 Maori
1349 Macedonian
1350 Malayalam
1352 Mongolian
1353 Moldavian
1356 Marathi
1357 Malay
1358 Maltese
1363 Burmese
1365 Nauru
1369 Nepali
1376 Dutch
1379 Norwegian
1393 Occitan
1403 (Afan)Oromo
1408 Oriya
1417 Punjabi
1428 Polish
1435 Pashto; Pushto
1436 Portuguese
1463 Quechua
1481 Rhaeto-

Romance
1482 Kirundi
1483 Romanian
1489 Russian
1491 Kinyarwanda
1495 Sanskrit
1498 Sindhi
1501 Sangho
1502 Serbo-Croatian
1503 Singhalese
1505 Slovak
1506 Slovenian

1507 Samoan
1508 Shona
1509 Somali
1511 Albanian
1512 Serbian
1513 Siswati
1514 Sesotho
1515 Sundanese
1516 Swedish
1517 Swahili
1521 Tamil
1525 Telugu
1527 Tajik
1528 Thai
1529 Tigrinya
1531 Turkmen
1532 Tagalog
1534 Setswana
1535 Tonga
1538 Turkish
1539 Tsonga
1540 Tatar
1543 Twi
1557 Ukrainian
1564 Urdu
1572 Uzbek
1581 Vietnamese
1587 Volapük
1613 Wolof
1632 Xhosa
1665 Yoruba
1684 Chinese
1697 Zulu

1703 Není 
specifikován

Seznam kódů oblastí pro rodičovský zámek

Kód Oblast Kód Oblast Kód Oblast Kód Oblast

2044 Argentina
2047 Austrálie
2046 Rakousko
2057 Belgie
2070 Brazílie
2090 Chile
2092 Čína
2093 Kolumbie
2115 Dánsko
2165 Finsko
2174 Francie

2109 Německo
2200 Řecko
2219 Hong Kong
2248 Indie 
2238 Indonésie
2239 Irsko
2254 Itálie
2276 Japonsko
2304 Korea
2333 Lucembursko
2363 Malajsie
2362 Mexiko

2376 Holandsko
2390 Nový Zéland
2379 Norsko
2427 Pákistán
2424 Filipíny
2428 Polsko
2436 Portugalsko
2489 Rusko
2501 Singapur
2149 Španělsko
2499 Švédsko
2086 Švýcarsko

2543 Tchaj-wan
2528 Thajsko
2184 Velká Británie
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Slovník
AVCHD
Formát AVCHD je digitální obrazový formát 
pro videokamery s vysokým rozlišením 
používaný pro záznam signálu SD (standardní 
rozlišení) nebo HD (vysoké rozlišení) v rozlišení 
1 080i* nebo 720p** na disky DVD pomocí 
účinné kódovací technologie pro kompresi dat. 
Pro kompresi obrazových dat se používá formát 
MPEG-4 AVC/H.264 a pro kompresi 
zvukových dat se používá formát Dolby Digital 
nebo lineární PCM. Formát MPEG-4 AVC/
H.264 umožňuje kompresi obrazu s větší 
efektivitou než běžný kompresní formát obrazu. 
Formát MPEG-4 AVC/H.264 umožňuje 
zaznamenat video signál ve vysokém rozlišení 
(HD) pořízený digitální videokamerou na disky 
DVD stejným způsobem, jako by šlo o televizní 
signál ve standardním rozlišení (SD).
* Signál s vysokým rozlišením, který využívá 1 080 

efektivních řádků a prokládaný formát.
** Signál s vysokým rozlišením, který využívá 720 

efektivních řádků a progresivní formát.

Aplikace BD-J
Formát BD-ROM podporuje prostředí Java pro 
interaktivní funkce.
„BD-J“ nabízí poskytovatelům obsahu téměř 
neomezenou funkčnost při vytváření 
interaktivních BD-ROM titulů.

BD-R
BD-R (Blu-ray Disc Recordable) je jednou 
zapisovatelný Blu-ray disk, který je dostupný ve 
stejných kapacitách jako disk BD uvedený níže. 
Jelikož lze obsah zaznamenat, avšak nikoliv 
přepisovat, mohou být disky BD-R používány 
pro archivaci cenných dat nebo ukládání 
a distribuci video materiálů.

BD-RE
BD-RE (Blu-ray Disc Rewritable) je 
zapisovatelný a přepisovatelný Blu-ray disk, 
který je dostupný ve stejných kapacitách jako 
disk BD uvedený níže. Funkce opakovaného 
zápisu umožňuje použití aplikací pro rozsáhlé 
úpravy a časový posun.

BD-ROM
BD-ROM (Blu-ray Disc Read-Only Memory) 
jsou komerčně vyráběné disky, které jsou 
dostupné ve stejných kapacitách jako disk BD 
uvedený níže. Kromě běžného filmového 
a video obsahu mají tyto disky rozšířené funkce, 
jako je interaktivní obsah, ovládání nabídek 
pomocí překryvných nabídek, výběr zobrazení 
titulků a přehrávání prezentace. Ačkoliv disk 
BD-ROM může obsahovat jakoukoliv formu 
dat, většina disků BD-ROM bude obsahovat 
filmy ve formátu High Definition pro přehrávání 
v Blu-ray/DVD přehrávačích.

Blu-ray disk (BD)
Formát disku vyvinutý pro záznam/přehrávání 
obrazu ve vysokém rozlišení (HD) (pro HDTV 
atd.) a pro ukládání velkého množství dat. 
Jednovrstvý Blu-ray disk má kapacitu 25 GB 
a dvouvrstvý 50 GB dat.

Automatická kalibrace digitálního 
domácího kina (D.C.A.C)
Funkce Digital Cinema Auto Calibration 
(Automatická kalibrace digitálního domácího 
kina) byla vyvinuta společností Sony pro 
automatické změření a nastavení reprosoustav 
podle poslechového prostředí v krátkém čase. 

Dolby Digital
Tento zvukový formát pro kina je ještě 
propracovanější než formát Dolby Surround Pro 
Logic. V tomto formátu vystupuje 
z prostorových (surround) reprosoustav stereo 
zvuk s rozšířeným frekvenčním pásmem, 
přičemž je k dispozici nezávislý kanál 
subwooferu pro mohutné hluboké tóny. 
Tento formát se rovněž nazývá „5.1“, přičemž 
kanál subwooferu je označen jako 0.1 (protože 
jeho funkcí je pouze v případě potřeby 
poskytovat efekt hlubokých tónů). Všech šest 
kanálů v tomto formátu je zaznamenáno 
odděleně pro dosažení vynikající hodnoty 
separace kanálů. Protože jsou navíc všechny 
signály zpracovávány digitálně, dochází k 
menšímu zhoršení kvality signálu.

Dolby Digital Plus
Technologie kódování zvuku vyvinutá jako 
rozšíření formátu Dolby Digital. Podporuje 
7.1kanálový prostorový (surround) zvuk.
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Dolby Pro Logic II 
Dolby Pro Logic II vytváří pět výstupních 
širokopásmových kanálů z dvoukanálových 
zdrojů. To se provádí prostřednictvím vyspělého 
maticového dekodéru prostorového (surround) 
zvuku, který extrahuje prostorové vlastnosti 
původního záznamu bez přidání jakýchkoli 
nových zvuků nebo tonálního zabarvení.

x Filmový režim
Filmový režim je možno používat 
u stereofonních televizních pořadů a všech 
programů zakódovaných ve formátu Dolby 
Surround. Výsledkem je zlepšená směrovost 
zvukového pole, která se blíží kvalitě 
diskrétního zvuku 5.1 kanálů.

Dolby Surround Pro Logic
Jako jeden ze způsobů dekódování formátu 
Dolby Surround vytváří formát Dolby Surround 
Pro Logic čtyřkanálový zvuk ze 
dvoukanálových zdrojů. V porovnání 
s dřívějším systémem Dolby Surround 
reprodukuje formát Dolby Surround Pro Logic 
přechod zvuku mezi levým a pravým kanálem 
přirozeněji a lokalizuje zvuk přesněji. Pro plné 
využití výhod formátu Dolby Surround Pro 
Logic byste měli mít jeden pár prostorových 
(surround) reprosoustav a středovou 
reprosoustavu. Z prostorových (surround) 
reprosoustav vychází monofonní zvuk.

Dolby TrueHD
Dolby TrueHD je technologie bezeztrátového 
kódování, která podporuje až 8 kanálů 
vícekanálového prostorového (surround) zvuku 
pro další generaci optických disků. 
Reprodukovaný zvuk přesně (bit po bitu) 
odpovídá originálnímu zdroji.

DTS
Digitální technologie komprese zvuku vyvinutá 
společností DTS, Inc. Tato technologie 
odpovídá prostorovému (surround) zvuku 5.1 
kanálů. Součástí tohoto formátu je stereofonní 
zadní kanál i oddělený kanál subwooferu. 
Formát DTS poskytuje vysoce kvalitní digitální 
zvuk v podobě diskrétních kanálů 5.1. 
Je dosaženo dobré hodnoty separace kanálů, 
protože všechny kanály a jejich data jsou 
zaznamenány odděleně a zpracování všech 
kanálů je digitální.

DTS Neo:6
Tato technologie konvertuje zaznamenaný 
dvoukanálový stereofonní zvuk do 
sedmikanálového zvuku pro přehrávání. 
Podle zdroje pro přehrávání nebo podle vašich 
požadavků jsou k dispozici dva režimy: 
CINEMA (Film) pro filmy a MUSIC (Hudba) 
pro stereofonní zdroje, jako je například hudba.

DTS-HD High Resolution Audio
Technologie vyvinutá jako rozšíření formátu 
DTS Digital Surround. Podporuje maximální 
vzorkovací frekvenci 96 kHz a 7.1kanálový 
prostorový (surround) zvuk.
DTS-HD High Resolution Audio má maximální 
datový tok 6 Mb/s a používá ztrátovou 
kompresi.

DTS-HD Master Audio
DTS-HD Master Audio má maximální datový 
tok 24,5 Mb/s a používá bezeztrátovou 
kompresi, maximální vzorkovací frekvenci 
192 kHz a 7.1 kanálů.

HD Digital Cinema Sound (HD-D.C.S.)
HD Digital Cinema Sound (HD-D.C.S.) je 
inovativní technologie společnosti Sony pro 
domácí kina, která používá moderní akustické 
technologie a technologie zpracování 
digitálního signálu. Je založena na přesných 
datech měření odezvy masteringového studia.
HD-D.C.S. vám u filmů na discích Blu-ray 
a DVD poskytuje v domácím prostředí nikoliv 
pouze vysoce kvalitní zvuk, ale přímo nejlepší 
zvukové prostředí tak, jak jej zamýšlel zvukový 
inženýr při tvorbě zvukového doprovodu.

HDMI (High-Definition Multimedia 
Interface)
HDMI je rozhraní, které podporuje současný 
přenos video i audio signálu pomocí jednoho 
digitálního připojení a umožňuje přehrávání 
vysoce kvalitního digitálního obrazu a zvuku. 
Specifikace HDMI podporuje technologii 
HDCP (High-bandwidth Digital Content 
Protection), což je technologie zajišťující 
ochranu proti kopírování, která zahrnuje 
technologii kódování digitálních video signálů. 

Prokládaný formát 
(prokládané řádkování)
Prokládaný formát (interlace) představuje 
u normy NTSC způsob zobrazování televizního 
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obrazu s frekvencí 30 snímků za sekundu. 
Každý snímek je snímán dvakrát - střídavě mezi 
sudými snímanými řádky a lichými snímanými 
řádky s frekvencí 60krát za sekundu.

LTH (Low to High)
LTH je záznamový systém, který je používán 
u disků BD-R s organickými barvivy v jejich 
záznamových vrstvách.

Rodičovský zámek
Funkce disku BD/DVD umožňující omezené 
přehrávání disku v závislosti na věku diváka 
v souladu s úrovní omezení podle jednotlivých 
zemí. Toto omezení je u různých disků různé; 
pokud je aktivováno, je přehrávání buď úplně 
zakázáno, nebo jsou přeskakovány násilné 
scény, nebo jsou nahrazovány jinými 
scénami atd.

PhotoTV HD
Režim „PhotoTV HD“ umožňuje zobrazení 
obrazu s velkým množstvím detailů, jemnými 
texturami a bohatými barvami typickými 
pro fotografie. Při připojení zařízení Sony 
kompatibilních s režimem „PhotoTV HD“ 
pomocí kabelu HDMI si budete moci vychutnat 
nový zážitek z prohlížení fotografií v úchvatné 
kvalitě Full HD. Například jemné textury lidské 
pokožky, květin, písku a mořských vln tak 
budete moci zobrazit na velké obrazovce 
v nádherné fotografické kvalitě.

Překryvná nabídka
Rozšířené ovládání nabídek dostupné na disku 
BD-ROM. Překryvná nabídka se zobrazí po 
stisknutí tlačítka POP UP/MENU (Překryvná 
nabídka/nabídka) během přehrávání a lze ji 
používat při probíhajícím přehrávání.

Progresivní formát 
(postupný obrazový rozklad)
Na rozdíl od prokládaného (interlace) formátu 
je progresivní formát schopen zobrazovat 
50 - 60 snímků za sekundu při reprodukci všech 
nasnímaných obrazových řádků (525 řádků 
u barevné normy NTSC). Celková kvalita 
obrazu je vyšší a statické snímky, text 
a vodorovné linie se jeví jako ostřejší. 
Tento systém je kompatibilní s progresivním 
formátem s 525 nebo 625 řádky.

S-AIR
(Sony Audio Interactive Radio 
frequency)
V poslední době se značně rozšířilo používání 
BD/DVD médií, digitálního vysílání a dalších 
vysoce kvalitních médií.
Pro zajištění přenosu dat z těchto médií bez 
ztráty kvality vyvinula společnost Sony 
technologii nazvanou „S-AIR“ pro rádiový 
přenos digitálních audio signálů bez jakékoliv 
komprese a začlenila ji do zařízení EZW-RT10/
EZW-RT10A/EZW-T100.
Tato technologie přenáší digitální audio signály 
bez jakékoliv komprese ve frekvenčním rozsahu 
2,4 GHz pásma ISM (nelicencované frekvenční 
pásmo určené pro průmysl, vědu a lékařství). 
Toto pásmo využívají například bezdrátové sítě 
LAN a Bluetooth zařízení.

24p True Cinema
Filmy zaznamenané filmovou kamerou obsahují 
24 snímků za sekundu.
Jelikož běžné televizory (CRT a ploché panely) 
zobrazují snímky s intervalem 1/60 nebo 1/50 
sekundy, nejsou tyto filmy zobrazovány 
se správnou snímkovou rychlostí. 
Při připojení k televizoru se schopností 
zobrazování formátu 24p zobrazuje přehrávač 
každý snímek s intervalem 1/24 sekundy, 
tj. se stejným intervalem jako při snímání 
filmovou kameru, což zajišťuje věrnou 
reprodukci originálního filmového obrazu.
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Rejstřík
Symboly
(Nastavení výstupu 

3D obrazu) 84

Číselné údaje
24p True Cinema 111
3D 53
 84
3D Output Setting (Nastavení 

výstupu 3D obrazu) 84

A
A/V SYNC (A/V 

synchronizace) 60
Aktualizace 84
ARC 40
Attenuate - AUDIO (Zeslabení 

zvuku - AUDIO) 86
Audio (Zvukový doprovod) 87
Audio DRC (Komprese 

dynamického rozsahu) 86
Audio Output (Výstup zvuku) 

86
Audio Return Channel (Zpětný 

zvukový kanál) 40, 89
Audio Settings (Nastavení 

zvuku) 86
Auto Calibration (Automatická 

kalibrace) 75, 86
Auto Display (Automatické 

zobrazení) 89
Auto Standby (Automatický 

pohotovostní režim) 89
AVCHD 109

B
BD Audio MIX Setting 

(Nastavení sloučení zvuku 
u disku BD) 86

BD Data Storage Options 
(Možnosti ukládání dat disku 
BD) 87

BD Hybrid Disc Playback 
Layer (Přehrávaná vrstva 
hybridního disku BD) 87

BD Internet Connection 
(Internetové připojení k 
obsahu BD) 87

BD Remote Device 
Registration (Registrace 
dálkového ovladače pro BD 
video) 90

BD/DVD Menu (Nabídka BD/
DVD) 87

BD/DVD Viewing Settings 
(Nastavení přehrávání BD/
DVD) 87

BD/DVD-ROM 1080/24p 
Output (Výstup 1 080/24p 
z disku BD/DVD-ROM) 85

BD-LIVE 
(Online obsah BD) 53

BD-R 109
BD-RE 109
Blu-ray disk 109
BONUSVIEW (Bonusový 

materiál) 53
BRAVIA Internet Video 56

C
CD 103
Child Lock 

(Dětská pojistka) 78
Cinema Conversion Mode 

(Režim konverze video 
signálu) 85

Connection Server Settings 
(Nastavení serveru pro 
připojení) 90

Control for HDMI (Ovládání 
přes HDMI) 72, 88

D
D. C. A. C. (Digital Cinema 

Auto Calibration) 75, 109
Dálkový ovladač 32
Dimmer (Jas displeje) 88
Disky, které lze přehrávat 103
Displej na předním panelu 29
DivX® VOD 90
DLNA 56, 90
Dolby Digital 61, 109
Dolby Pro Logic II 110
Dolby Surround Pro Logic 110
Dolby TrueHD 110
Dolby Digital Plus 109
DTS 61, 110
DTS Neo

6 110
DTS-HD 110

DVD 103
DVD Aspect Ratio 

(Poměr stran u DVD) 84
DVD Parental Control 

(Rodičovský zámek pro 
DVD) 88

E
Easy Setup (Snadné nastavení) 

47, 91

F
FM MODE (Režim FM) 64

G
Gracenote Settings (Nastavení 

služby Gracenote) 89

H
HDMI

YCbCr/RGB (HDMI) 85
HDMI (High-Definition 

Multimedia Interface) 
(Multimediální rozhraní 
s vysokým rozlišením) 110

HDMI Deep Colour Output 
(Výstup HDMI Deep Colour) 
85

I
Informace o přehrávání 54
Initialize Personal Information 

(Vymazání osobních 
informací) 91

Internet Settings 
(Nastavení internetu) 90

Internet Video Parental Control 
(Rodičovský zámek pro 
internetové video) 88

Internet Video Unrated 
(Neohodnocené internetové 
video) 88

Internetový obsah 56
IP Content Noise Reduction 

(Potlačení šumu u 
internetového obsahu) 59

L
Learning Mode (Režim učení) 

84
LTH 111
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M
Music Settings (Nastavení 

hudby) 88

N
Network Connection 

Diagnostics (Diagnostika 
připojení k síti) 90

Network Settings (Síťová 
nastavení) 90

Network Update (Síťová 
aktualizace) 84

NIGHT MODE (Noční 
poslech) 63

O
OSD (Nabídka na obrazovce) 

88
Output Video Format (Výstupní 

video signál) 85

P
Parental Control Area Code 

(Kód oblasti pro rodičovský 
zámek) 87

Parental Control Settings 
(Nastavení rodičovského 
zámku) 87

Party (Párty režim) 56
Party Auto Start (Automatické 

spuštění párty režimu) 90
Password (Heslo) 87
Pause Mode (Režim pauzy) 85
PhotoTV HD 111
Přední panel 28
Preset Mode (Režim 

přednastavení) 84
Progresivní formát 111
Prokládaný formát 110

Q
Quick Start Mode (Režim 

rychlého spuštění) 89

R
RDS 66
Regionální kód 103
Registered BD Remote Devices 

(Registrované dálkové 
ovladače pro BD video) 90

Remote Controller Setting 
Guide (Průvodce nastavením 
dálkového ovladače) 84

Renderer Options (Možnosti 
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2SK Návod na inštaláciu reproduktorov

Inštalácia predných reproduktorov

* FRONT R: s červenou násadkou
 FRONT L: s bielou násadkou

x 2







*





x 4

x 2 x 2

x 2

x 2

V kroku 1 môžete zvoliť uhol reproduktorov: vertikálny alebo nahor.

Ak chcete reproduktory zložiť vo vertikálnej polohe, postupujte podľa postupu pri tomto označení.

Ak chcete reproduktory zložiť v naklonenej polohe, postupujte podľa postupu pri tomto označení.


Na podlahu položte textíliu, aby sa podlaha pri montáži reproduktorov nepoškodila.



3SKNávod na inštaláciu reproduktorov





1

2









4SK Návod na inštaláciu reproduktorov

3

4

Farebná násadka slúži na správne pripojenie podľa označenia.













Násadka

Štítok
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6SK Návod na inštaláciu reproduktorov

V kroku 2 môžete zvoliť uhol reproduktorov: vertikálny alebo nahor.

Ak chcete reproduktory zložiť vo vertikálnej polohe, postupujte podľa postupu pri tomto označení.

Ak chcete reproduktory zložiť v naklonenej polohe, postupujte podľa postupu pri tomto označení.

Inštalácia surround reproduktorov

* SURROUND R: so šedou násadkou
 SURROUND L: s modrou násadkou









*

x 2 x 2

x 2

x 2x 2


Na podlahu položte textíliu, aby sa podlaha pri montáži reproduktorov nepoškodila.



7SKNávod na inštaláciu reproduktorov

1












2



8SK Návod na inštaláciu reproduktorov

3 





4

Štítok









Násadka

Farebná násadka slúži na správne pripojenie podľa označenia.
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Návod na zapojenie reproduktorov a TVP2SK Návod na zapojenie reproduktorov a TVP2SK

SUBWOOFER

SUR L

SUR R

FRONT R

CENTERFRONT L

Systém 
(Hlavné zariadenie)

Surround zosilňovač

1 
Pripojte reproduktory

Najskôr zmontujte reproduktory (pozri návod na inštaláciu reproduktorov) a potom podľa 
farebného rozlíšenia pripojte konektory reproduktorových káblov do príslušných 
konektorov SPEAKERS.

Zadný panel hlavného zariadenia Zadný panel surround zosilňovača

FRONT R FRONT L
WOOFER CENTER

SPEAKERS

Červený

Biely

Zelený

Fialový

T10

L

ROUND BACK

IMPEDANCE USE

3-16   
ELECTOR

R

SPEAKERS

Modrý

Šedý



Návod na zapojenie reproduktorov a TVP 3SK

Pripojenie reproduktorových káblov k stredovému reproduktoru 
a subwooferu
Reproduktorový kábel s farebnou násadkou pripojte do konektora .

Zadná strana reproduktora



Návod na zapojenie reproduktorov a TVP4SK

2 
Pripojte TVP/set-top box

V závislosti od vstupných konektorov na TVP alebo set-top boxe zvoľte spôsob video 
a audio pripojenia.

Pripojte váš TVP

VIDEO

Spôsob 1*

Spôsob 2*

SAT/CABLE

COAX

OPT

TVDIGITAL IN

Y
PB/CB

PR/CR

COMPONENT VIDEO OUT

VIDEO
OUT

AUDIO OUT L

R

TV/VIDEO

PB/CB PR/CR

Y

COMPONENT VIDEO IN

HDMI IN

VIDEO IN

ARC

IN 1
IN 2

OUTHDMI

Spôsob 3*



Návod na zapojenie reproduktorov a TVP 5SK

Pripojte váš set-top box

Ak nepoužívate zariadenie set-top box, pozri časť “Pripojenie k TVP (Video zapojenie)” 
v návode na použitie.

AUDIO

AUDIO IN

L

R

AUDIO

SAT/CABLE
OPT

OPT

TVDIGITAL IN

L
R

AUDIO OUT

ARC

IN 1
IN 2

OUTHDMIHDMI OUT OPTICALDIGITAL OUT

Spôsob 1*
Spôsob 2*

Spôsob 3*



Návod na zapojenie reproduktorov a TVP6SK

3 
Aktivujte bezdrôtový prenos

1. Do hlavného zariadenia a surround zosilňovača osaďte 
bezdrôtový vysielač s prijímačom.

Opatrne zasúvajte, kým nezacvaknú.

SURROUND SELECTOR

SURROUND BACK

IMPEDANCE USE
3-16   

SURROUND

L
R

EZW-RT10A B C PAIRING

S-AIR ID

A B C

EZW-RT10

S-AIR ID

2. Nastavte prepínače S-AIR ID do polohy “A”.

A B C

EZW-RT10

S-AIR ID

SURROUND SELECTOR

SURROUND BACK

IMPEDANCE USE
3-16   

SURROUND

L
R

EZW-RT10A B C PAIRING

S-AIR ID

A B C PAIRING

S-AIR ID

A B C

S-AIR ID

Výrobné nastavenie prepínača S-AIR ID na hlavnom zariadení a surround 
zosilňovači je “A”.

3. Pripojte sieťové šnúry () a zapnite napájanie ().


S-AIR/STANDBY

S-AIR/STANDBY









Návod na zapojenie reproduktorov a TVP 7SK

4 
Vykonajte jednoduché nastavenie “Easy Setup”

Pred vykonaním jednoduchého nastavenia “Easy Setup” nevkladajte disk.

1. Do diaľkového ovládania vložte batérie.

2. Prepínač vstupného signálu na TVP prepnite tak, aby sa 
na TV obrazovke zobrazilo jedno z nasledovných zobrazení.

Zobrazenie “Easy Setup” 
(Jednoduché nastavenie)Inicializácia

3. Pomocou zobrazovaných pokynov v postupe 
jednoduchého nastavenia “Easy Setup” a tlačidiel 
/// a  vykonajte základné nastavenia.

///,

Po dokončení jednoduchého nastavenia “Easy Setup” sa zobrazí hlásenie 
[Easy Setup is now complete.] (Jednoduché nastavenie je dokončené.).



Návod na zapojenie reproduktorov a TVP8SK

5 
Spustite prehrávanie disku

///,


321

654

987

0

1. Stlačte  a položte disk na nosič.

2. Stlačením  zatvorte nosič disku.

Aktualizácia softvéru na najnovšiu verziu
Po pripojení systému na Internet môžete aktualizovať softvér systému 
na najnovšiu verziu. Podrobnosti o pripojení systému na Internet pozri 
v časti “Krok 3: Pripojenie k sieti” v návode na použitie.
Note

Počas aktualizácie softvéru sa na displeji zobrazí “UPDATING” (Aktualizácia) a video signál 
cez HDMI prepojenie sa nemusí zobraziť. Po dokončení aktualizácie sa hlavné zariadenie 
automaticky vypne. Vyčkajte na dokončenie aktualizácie softvéru. Nezapínajte, 
nevypínajte ani nepoužívajte hlavné zariadenie ani TVP.
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Zariadenie neumiestňujte do 
uzatvorených miest, ako je napr. 
vstavaná skriňa alebo knižnica.
Aby ste predišli riziku vzniku 
požiaru, nezakrývajte ventilačné 
otvory zariadenia novinami, 
obrusmi, záclonami atď. 
Na zariadenie neklaďte horiace 
sviečky.
Aby ste predišli riziku vzniku 
požiaru alebo úrazu elektrickým 
prúdom, zariadenie nevystavujte 
pôsobeniu vody (špliechaniu atď.) 
a na zariadenie neklaďte nádoby 
naplnené kvapalinou, napríklad 
vázy.
Batérie ani batérie v zariadení 
nevystavujte nadmerným teplotám 
(napr. slnečnému žiareniu, ohňu 
a pod.).
Aby nedošlo k úrazu, toto 
zariadenie musí byť bezpečne 
upevnené k podlahe/stene v súlade 
s pokynmi pre montáž.
Používajte len v interiéri.

UPOZORNENIE
Používanie optických pomôcok 
spolu s týmto zariadením zvyšuje 
riziko poškodenia zraku. Laserový 
lúč použitý v tomto Blu-ray Disc/
DVD systéme domáceho kina 
môže poškodiť zrak, preto sa 
nepokúšajte rozoberať zariadenie.
Prípadné opravy prenechajte 
na autorizovaný servis.

Toto zariadenie je klasifikované 
ako výrobok CLASS 3R LASER 
(LASEROVÝ VÝROBOK 
TRIEDY 3R). Po otvorení krytu 
lasera sa vyžaruje viditeľné aj 
neviditeľné laserové žiarenie, takže 
sa priamo nepozerajte do zdroja 
žiarenia.

Tento štítok upozorňujúci na 
výskyt laserového žiarenia je 
umiestnený vo vnútri puzdra 
ochranného krytu lasera.

Toto zariadenie je klasifikované 
ako výrobok CLASS 1 LASER 
(LASEROVÝ VÝROBOK 
1. TRIEDY). Označenie 
o klasifikácii CLASS 1 LASER 
PRODUCT je umiestnené 
na ochrannom kryte lasera 
vo vnútri zariadenia.

Likvidácia 
starých 
elektrických 
a elektronic-
kých zariadení 
(Platí v Európ-

skej únii a ostatných 
európskych krajinách so 
zavedeným separovaným 
zberom) 
Tento symbol na výrobku alebo 
obale znamená, že s výrobkom 
nemôže byť nakladané ako 
s domovým odpadom. Namiesto 
toho je potrebné ho doručiť do 
vyhradeného zberného miesta na 
recykláciu elektrozariadení. Tým, 
že zaistíte správne zneškodnenie, 
pomôžete zabrániť potenciálnemu 
negatívnemu vplyvu na životné 
prostredie a ľudské zdravie, ktoré 
by v opačnom prípade hrozilo pri 
nesprávnom nakladaní s týmto 
výrobkom. Recyklácia materiálov 
pomáha uchovávať prírodné zdroje. 
Pre získanie ďalších podrobných 
informácií o recyklácii tohto 
výrobku kontaktujte prosím váš 
miestny alebo obecný úrad, 
miestnu službu pre zber domového 
odpadu alebo predajňu, kde ste 
výrobok zakúpili. 

Likvidácia 
starých 
akumulátorov 
a batérií 

(Platí v Európskej únii 
a ostatných európskych 
krajinách so zavedeným 
separovaným zberom)
Tento symbol na akumulátore/
batérii alebo na jeho obale 
upozorňuje, že akumulátor/batériu 
nie je možné likvidovať 
v netriedenom komunálnom odpade. 
Na určitých akumulátoroch/
batériách sa môže tento symbol 
používať v kombinácii s určitým 
chemickým symbolom. Chemické 
symboly pre ortuť (Hg) alebo olovo 
(Pb) sa dopĺňajú na akumulátory/
batérie obsahujúce viac než 
0,0005% ortuti alebo 0,004% olova. 
Tým, že zaistíte správnu likvidáciu 
akumulátorov/batérií, pomôžete 
zabrániť potenciálnemu 
negatívnemu vplyvu akumulátorov/
batérií na životné prostredie a ľudské 
zdravie, ktoré by v opačnom prípade 
hrozilo pri nesprávnom nakladaní 
s akumulátormi/batériami. 
Recyklácia materiálov pomáha 
uchovávať prírodné zdroje. 
Ak zariadenia musia byť 
z bezpečnostných a prevádzkových 
dôvodov alebo kvôli zachovaniu dát 
neustále napájané zabudovaným 
akumulátorom/batériou, tento 
akumulátor/batériu smie vymieňať 
len kvalifikovaný servisný 
pracovník. Pre zabezpečenie 
správneho nakladania 
s akumulátorom/batériou 
odovzdajte zariadenie, ktorému 
uplynula doba životnosti do 
zberného strediska prevádzkujúceho 
recykláciu a likvidáciu odpadu 
z elektrických a elektronických 
zariadení. S ostatnými 
akumulátormi/batériami nakladajte 
v zmysle platných miestnych 
predpisov a noriem. Akumulátory 
a batérie odovzdajte na vyhradené 
zberné miesto pre recykláciu 
použitých akumulátorov a batérií. 
Pre získanie ďalších podrobných 
informácií o recyklácii tohto 
výrobku alebo akumulátorov/batérií 
kontaktujte prosím váš miestny 
alebo obecný úrad, miestnu službu 
pre zber domového odpadu alebo 
predajňu, kde ste výrobok zakúpili.

VÝSTRAHA
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Informácia: Nasledovná informácia 
sa vzťahuje len na zariadenia 
predávané v krajinách aplikujúcich 
legislatívu EU

Výrobcom tohto produktu je 
spoločnosť Sony Corporation, 
1-7-1 Konan, Minato-ku, Tokyo, 
108-0075 Japonsko. 
Autorizovaným predstaviteľom 
ohľadom záležitostí týkajúcich 
sa nariadení EMC a bezpečnosti 
produktu je spoločnosť Sony 
Deutschland GmbH, Hedelfinger 
Strasse 61, 70327 Stuttgart, 
Nemecko. Ohľadom služieb alebo 
záručných záležitostí použite 
adresy uvedené v samostatnom 
servisnom alebo záručnom liste.

Pre bezdrôtový 
vysielač s prijímačom 
(EZW-RT10/
EZW-RT10A)
Pozri “Bezpečnostné upozornenia 
pre bezdrôtové produkty” 
(dodávané).

Bezpečnostné 
upozornenia
Toto zariadenie bolo testované 
a bolo zistené, že spĺňa limity 
stanovené smernicou EMC pre 
používanie prepojovacích káblov 
kratších než 3 metre.

Zdroje napájania

• Zariadenie je pod stálym napätím, 
kým je sieťová šnúra v elektrickej 
zásuvke, aj keď je samotné 
zariadenie vypnuté.

• Zariadenie umiestnite tak, aby 
bolo možné v prípade problémov 
sieťovú šnúru ihneď odpojiť 
od elektrickej siete. Ak nastanú 
problémy a zariadenie nefunguje 
štandardne, okamžite odpojte 
sieťovú šnúru od elektrickej siete. 

Sledovanie 
video záznamu 
vo formáte 3D
Sledovanie video záznamu vo 
formáte 3D môže u niektorých ľudí 
vyvolávať neštandardné stavy 
(napr. namáhanie zraku, únava 
alebo nevoľnosť). Spoločnosť Sony 
odporúča počas sledovania 3D 
záznamu pravidelné prestávky. 

Dĺžka a frekvencia potrebných 
prestávok závisí od konkrétneho 
diváka. Rozhodnutie je na vás. 
V prípade pocitu neštandardného 
stavu prestaňte sledovať 3D záznam, 
až kým pocit nepominie. V prípade 
potreby kontaktujte lekára. 
Najnovšie informácie pozri tiež 
(i) v návode na použitie iného 
používaného zariadenia alebo 
prehrávaného Blu-ray Disc média 
a (ii) na našej web-stránke 
(http://www.sony-europe.com/
myproduct/). Vplyv na detských 
divákov (obzvlášť mladších než 
6 rokov) sa zatiaľ stále sleduje. Skôr 
ako dovolíte deťom sledovať 3D 
záznam, konzultujte to s lekárom 
(detský alebo očný špecialista). 
Zodpovedné osoby sú povinné 
poučiť maloletých o všetkých 
vyššie uvedených odporúčaniach. 

Ochrana autorských 
práv a obchodné 
značky
• Systém je vybavený adaptívnym 

maticovým surround dekodérom 
Dolby* Digital a Dolby Pro 
Logic (II) a systémom DTS** 
Digital Surround System.

* Vyrobené v licencii 
spoločnosti Dolby 
Laboratories.
Dolby, Pro Logic a symbol 
dvojité-D sú obchodné 
značky spoločnosti Dolby 
Laboratories.

** Vyrobené v licencii na 
základe patentov USA č.: 
5 451 942, 5 956 674, 
5 974 380, 5 978 762, 
6 226 616, 6 487 535, 
7 212 872, 7 333 929, 
7 392 195, 7 272 567 
a ďalších udelených 
a registrovaných patentov 
v USA a v iných krajinách. 
DTS a príslušný symbol sú 
ochranné známky a logá 
DTS-HD, DTS-HD Master 
Audio a DTS sú obchodné 
značky spoločnosti DTS, 
Inc. Produkt obsahuje 
softvér. © DTS, Inc. 
Všetky práva vyhradené.

• Systém disponuje technológiou 
multimediálneho rozhrania 
s vysokým rozlíšením (HDMITM).
HDMI, logo HDMI a High-
Definition Multimedia Interface 
sú obchodné značky alebo 
ochranné známky spoločnosti 
HDMI Licensing LLC.

• Java a všetky obchodné značky 
a logá vzťahujúce sa na Java sú 
obchodné značky alebo ochranné 
známky spoločnosti Sun 
Microsystems, Inc.

• “BD-LIVE” a “BONUSVIEW” 
sú obchodné značky asociácie 
Blu-ray Disc Association.

• “Blu-ray Disc” je obchodná 
značka.

• Logá “Blu-ray Disc”, 
“DVD+RW”, “DVD-RW”, 
“DVD+R”, “DVD-R”, 
“DVD VIDEO” a “CD” 
sú obchodné značky.

• “Blu-ray 3D” a logo “Blu-ray 3D” 
sú obchodné značky asociácie 
Blu-ray Disc Association.

• “BRAVIA” je obchodná značka 
spoločnosti Sony Corporation.

• “AVCHD” a logo “AVCHD” 
sú obchodné značky spoločnosti 
Matsushita Electric Industrial 
Co., Ltd. a Sony Corporation.

• “S-AIR” a príslušné logo sú 
obchodné značky spoločnosti 
Sony Corporation.

• , “XMB” a “xross media bar” 
sú obchodné značky spoločnosti 
Sony Corporation a Sony 
Computer Entertainment Inc.

• “PLAYSTATION” je obchodná 
značka spoločnosti Sony 
Computer Entertainment Inc.

• DivX®, DivX Certified® 
a príslušné logá sú ochranné 
známky spoločnosti DivX, Inc. 
a používajú sa na základe licencie.

• Technológiu rozpoznania audio 
a video súborov a súvisiacich 
údajov poskytuje spoločnosť 
Gracenote®. Gracenote je 
priemyselný štandard pre 
technológiu rozpoznávania audio 
súborov a poskytovanie súvisiacich 
obsahov. Viac informácií 
sa dozviete na web-stránke 
www.gracenote.com. 
CD, DVD, Blu-ray Disc, audio 
a video súvisiace údaje poskytuje 
spoločnosť Gracenote, Inc., 
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autorské práva © 2000 - súčasnosť 
Gracenote. Softvér Gracenote, 
autorské práva © 2000 - súčasnosť 
Gracenote. Tento produkt a služby 
využívajú jeden alebo viac 
patentov, ktoré vlastní spoločnosť 
Gracenote. Neúplný zoznam 
aplikovaných patentov spoločnosti 
Gracenote nájdete na jej web-
stránke. Gracenote, CDDB, 
MusicID, MediaVOCS, logo 
a značka Gracenote a logo 
“Powered by Gracenote” sú 
ochranné známky alebo obchodné 
značky spoločnosti Gracenote 
v USA a/alebo ďalších krajinách.

• “PhotoTV HD” a logo “PhotoTV 
HD” sú obchodné značky 
spoločnosti Sony Corporation.

• Technológia kódovania audio 
signálu MPEG Layer-3 a patenty 
sa používajú v licencii spoločnosti 
Fraunhofer IIS a Thomson.

• iPod je obchodná značka 
spoločnosti Apple Inc. 
registrovaná v USA a ďalších 
krajinách.

• Výraz “Made for iPod” znamená, 
že elektronické príslušenstvo je 
určené na špecifické pripojenie 
prehrávača iPod a má certifikát 
výrobcu o súlade s výkonovými 
štandardmi spoločnosti Apple.

• Spoločnosť Apple nezodpovedá 
za fungovanie tohto zariadenia ani 
za jeho súlad s bezpečnostnými 
a usmerňujúcimi normami.

• Windows Media je ochranná 
známka alebo obchodná značka 
spoločnosti Microsoft 
Corporation v USA a/alebo 
ďalších krajinách.

• DLNA®, logo DLNA a DLNA 
CERTIFIED™ sú obchodné 
značky, servisné značky 
a identifikačné značky aliancie 
Digital Living Network Alliance.

• Ostatné názvy systémov 
a produktov sú všeobecne 
obchodnými značkami alebo 
ochrannými známkami 
príslušných výrobcov. V tomto 
návode sa označenia ™ a ® 
nepoužívajú.

O návode 
na použitie
• Pokyny v tomto návode 

na použitie sa vzťahujú 
na ovládacie prvky 
na diaľkovom ovládaní 
(ďalej aj DO). Na ovládanie 
zariadenia môžete použiť aj 
ovládacie prvky na zariadení, 
ak majú podobné alebo 
rovnaké označenie ako 
ovládacie prvky na DO.

• V tomto návode sa výraz 
“disk” používa ako obecné 
označenie pre BD, DVD, 
Super Audio CD alebo 
CD disky, ak v texte alebo 
obrázkoch nie je uvedené 
inak.

• Položky zobrazované 
na TV obrazovke sa môžu 
v závislosti od krajiny 
zakúpenia odlišovať.

• Výrobné nastavenie 
je podčiarknuté.

• Systém je kompatibilný 
s funkciou S-AIR, ktorá 
umožňuje bezdrôtový prenos 
zvukového signálu medzi 
produktmi typu S-AIR. 
Podrobnosti o funkcii S-AIR 
pozri “Používanie produktov 
S-AIR” (str. 45).

• Informácie a pokyny pre 
surround zosilňovač, 
surround zadný zosilňovač 
alebo S-AIR prijímač v tomto 
návode informujú len o tom, 
kedy je možné surround 
zosilňovač, surround zadný 
zosilňovač alebo S-AIR 
prijímač použiť.
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nastavení .........................................51
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Obsah balenia

• Hlavné zariadenie (1)

• Predné a surround 
reproduktory (4)

• Stredový reproduktor (1)

• Subwoofer (1)

• Podstavce pre predné 
reproduktory (2)

• Základne pre podstavce 
predných reproduktorov (2)

• Základne pre surround 
reproduktory (2)

• Adaptéry základní pre 
surround reproduktory (2)

• Skrutky (s matkou) pre predné 
reproduktory (4)

• Skrutky pre predné/surround 
reproduktory (4)

• FM drôtová anténa (1)

• Reproduktorové káble 
(6, biely/červený/modrý/
sivý/zelený/fialový)

• Diaľkové ovládanie (DO) (1)

• Batérie R6 (veľkosť AA) (2)

• Kalibračný mikrofón (1)

• Surround zosilňovač (1)

• Bezdrôtové vysielače 
s prijímačmi (2)

• Návod na použitie
• Návod na inštaláciu 

reproduktorov
• Prehľad pre rýchle 

nastavenie Quick Setup 
(Návod na zapojenie 
reproduktorov a TVP)

• Licenčná zmluva 
s koncovým používateľom 
(End user license 
agreement)

• Bezpečnostné upozornenia 
pre bezdrôtové produkty

alebo

BDV-IZ1000W_SK.book  Page 6  Thursday, July 15, 2010  3:14 PM



masterpage:Right
specdef v20070110

filename[O:\Navody\A_Preklad\BDV-IZ1000W_SK\Fm\Sk_06-13_BDV-IZ1000W.fm]

 model name [BDV-IZ1000W]
 [4-187-303-11(1)]

7SK

Do diaľkového ovládania vložte dve batérie R6 (veľkosti AA) (dodávané) podľa správnej polarity 
3 a #.

Príprava diaľkového ovládania
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Index častí a ovládacích prvkov
Podrobnosti pozri na príslušných stranách, ktorých čísla sú uvedené v zátvorkách.

A "/1 (zapnutie/pohotovostný režim)

Zapnutie zariadenia alebo prepnutie 
do pohotovostného režimu.

B Tlačidlá ovládania prehrávania

N (prehrávanie)
Spustenie prehrávania alebo jeho 
obnovenie (Resume Play).
Prehrávanie prezentácie Slideshow, 
ak vložený disk obsahuje obrazové 
súbory JPEG.

x (zastavenie)
Zastavenie prehrávania a uloženie miesta 
zastavenia prehrávania do pamäte.
Miesto obnovenia prehrávania pre titul/
stopu (skladbu) je naposledy prehrávané 
miesto alebo posledne prehrávaný obrázok 
pre priečinok obrazových súborov.

FUNCTION
Výber zdroja prehrávania.

VOLUME +/–
Nastavenie hlasitosti systému.

Z (otvorenie/zatvorenie) (str. 32)
Otvorenie alebo zatvorenie nosiča disku.

C  (senzor signálov diaľkového 
ovládania)

D Displej

E Nosič disku (str. 32)

F  (USB) konektor (str. 33)
Pripojenie USB zariadenia. 

Predný panel

PUSH OPEN

VOLUMEFUNCTION
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Indikácie na displeji

A Zobrazenie aktuálneho zvukového 
formátu.

B Svieti, ak systém prehráva 
prostredníctvom funkcie PARTY 
STREAMING.

C Svieti, ak je na výstup vyvedený video 
signál 1920 × 1080p/24 Hz.

D Svieti, keď je aktívne virtuálne 
7.1-kanálové dekódovanie.

E Svieti počas výstupu video signálu 
720p/1080i/1080p z konektora HDMI 
(OUT) alebo video signálu 720p/1080i 
z konektorov COMPONENT VIDEO OUT.

F Svieti, ak je konektor HDMI (OUT) 
správne prepojený s HDCP (High-
bandwidth Digital Content Protection)-
kompatibilným zariadením so 
vstupným HDMI alebo DVI 
(Digital Visual Interface) konektorom.

G Svieti, keď je naladená rozhlasová 
stanica. (len rádio) (str. 42)

H Svieti, keď je naladené stereo 
vysielanie. (len rádio) (str. 42)

I Bliká, keď je nastavený vypínací 
časovač. (str. 54)

J Indikátor S-AIR (len ak je v zariadení 
osadený bezdrôtový vysielač 
s prijímačom)

Svieti počas bezdrôtového prenosu. 
Bliká, keď je [Standby] (Pohotovostný 
režim) nastavené na [On] (Zap.) 
a hlavné zariadenie je v pohotovostnom 
režime, kým nie je aktívny bezdrôtový 
prenos medzi hlavným zariadením 
a S-AIR prijímačom. (str. 45)

K Zobrazenie stavu systému 
(napr. číslo kapitoly, titulu, stopy/
skladby, informácia o čase, frekvencia 
stanice, stav prehrávania, surround 
nastavenia atď.).

L Svieti, keď je aktívna funkcia 
opakovaného prehrávania.

M Zobrazenie stavu prehrávania.

N Svieti, keď je aktívna funkcia vypnutia 
zvuku.

Displej
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A Slot pre bezdrôtový vysielač 
s prijímačom (EZW-RT10) (str. 24)

B Prepínač S-AIR ID (str. 26, 45)

C Konektor LAN (100) (str. 25)

D Konektor HDMI (IN 1/IN 2) (str. 21)

E Konektor HDMI (OUT) (str. 19)

F Konektor ANTENNA 
(75Ω COAXIAL FM) (str. 23)

G  (USB) konektor (str. 25, 33)

H Konektory COMPONENT VIDEO OUT 
(str. 19)

I Konektor VIDEO OUT (str. 19)

J Konektory AUDIO (AUDIO IN L/R) 
(str. 21)

K Konektor A.CAL MIC (str. 27, 51)

L Konektor DIGITAL IN (TV OPT) (str. 20)

M Konektor DIGITAL IN (SAT/CABLE OPT) 
(str. 21)

N Konektory SPEAKERS (str. 18)

Zadný panel

EZW-RT10

SPEAKERS

S-AIR ID

DIGITAL IN

AUDIO

COMPONENT VIDEO OUT

ANTENNA

A.CAL
MIC

VIDEO
OUTFRONT R FRONT L WOOFER CENTER

SAT/CABLE
OPT

ECM-AC2

AUDIO IN

Y PB/CB PR/CR

L

R

TV FM
OPT

75    COAXIAL

A B C

LAN(100) HDMI
ARC

IN 1 IN 2 OUT
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A "/1 (Napájanie)

Zapnutie/vypnutie surround zosilňovača.

B Indikátor S-AIR/STANDBY
Informácie o stave bezdrôtového prenosu 
audio signálu pre surround reproduktory 
medzi hlavným zariadením a surround 
zosilňovačom.

C Prepínač S-AIR ID
Výber identifikačného znaku S-AIR ID.

D Tlačidlo PAIRING
Spustenie párovania.

E Indikátor PAIRING
Indikácia stavu párovania.

F Prepínač SURROUND SELECTOR
Výber režimu pre surround zosilňovač.

G Konektory SPEAKERS

H Slot pre bezdrôtový vysielač 
s prijímačom (EZW-RT10)

Surround zosilňovač

L RSURROUND SELECTOR

SURROUNDPAIRINGA B C SURROUND BACK

EZW-RT10
S-AIR ID SPEAKERS

S-AIR/STANDBY

3-16
IMPEDANCE USE

Predný panel Zadný panel

Indikátor Stav

Svieti 
nazeleno.

Bezdrôtový prenos medzi 
hlavným zariadením 
a surround zosilňovačom je 
správne zavedený a hlavné 
zariadenie vysiela audio signál 
do surround reproduktorov cez 
surround zosilňovač.

Rýchlo bliká 
nazeleno.

Bezdrôtový prenos medzi 
hlavným zariadením 
a surround zosilňovačom je 
správne zavedený, ale hlavné 
zariadenie nevysiela audio 
signál do surround 
reproduktorov.

Pomaly bliká 
nazeleno.

Bezdrôtový prenos medzi 
hlavným zariadením 
a surround zosilňovačom nie je 
správne zavedený.

Svieti 
načerveno.

Bezdrôtový prenos medzi 
hlavným zariadením 
a surround zosilňovačom nie je 
nastavený, alebo je surround 
zosilňovač alebo celý systém 
v pohotovostnom režime.

Nesvieti. Surround zosilňovač je 
vypnutý.

Bliká 
naoranžovo.

Bezdrôtový vysielač 
s prijímačom nie je zasunutý/
úplne zasunutý/je zasunutý 
naopak v slote pre bezdrôtový 
vysielač s prijímačom.

Bliká 
načerveno.

Aktivovala sa ochrana 
surround zosilňovača.

Indikátor Stav
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V texte sú popísané len tlačidlá na ovládanie 
systému. Tlačidlá na ovládanie pripojených 
zariadení pozri “Ovládanie TVP alebo iných 
zariadení dodávaným diaľkovým ovládaním” 
(str. 55).

• Tlačidlá 5, , PROG + a N majú 
orientačné hmatové body. Pri ovládaní 
prehrávača využívajte hmatový bod 
na orientáciu medzi tlačidlami.

• Názvy tlačidiel, ktoré sú funkčné po stlačení 
tlačidiel prevádzkového režimu TV alebo 
STB, sú označené žltou farbou.

A "/1 (zapnutie/pohotovostný režim) 
(str. 27, 42)

Zapnutie systému alebo prepnutie 
do pohotovostného režimu.

B Tlačidlá prevázdkového režimu (str. 55)
Prepnutie zariadenia, ktoré sa bude ovládať 
diaľkovým ovládaním.
STB: Ovládanie zariadenia káblovej TV, 
digitálneho satelitného prijímača, 
digitálneho video prijímača atď.
TV: Ovládanie TVP.
BD: Ovládanie tohto Blu-ray Disc/DVD 
systému domáceho kina.

C Číselné tlačidlá (str. 43, 55)
Výber čísla titulu/kapitoly alebo 
rozhlasovej frekvencie atď.

D ENTER (str. 55)
Potvrdenie zvolenej položky.

E TONE (str. 41)
Nastavenie zvuku.

F SLEEP (str. 54)
Nastavenie vypínacieho časovača 
(Sleep Timer)

G  (obľúbené)
Zobrazenie internetového obsahu, ktorý 
ste zaradili do zoznamu obľúbených 
obsahov Favorites List. Uložiť je možné 
až 18 obľúbených internetových obsahov 
(položiek).

H POP UP/MENU
Zapnutie alebo vypnutie vyskakovacieho 
Menu BD-ROM diskov alebo Menu 
DVD diskov.

I C/X/x/c
Zvýraznenie pre výber zobrazených 
položiek.

 (ENTER)
Potvrdenie zvolenej položky.

J OPTIONS (str. 37)
Zobrazenie Menu volieb na TV obrazovke.

K HOME (str. 27, 42, 45, 51, 52, 58)
Zapnutie/vypnutie hlavného Menu systému 
(Home).

L SOUND MODE (str. 39)
Výber zvukového režimu

Diaľkové ovládanie (DO)

321

654

987

0

THEATRE

TVSTB BD

D.TUNING

FUNCTION SOUND MODE

DIGITAL ANALOG

ENTER

TONE SLEEP

AV
ONE-TOUCH

PLAY

BRAVIA  Sync

R
ETURN OPTI

O
N

S

HOME

PRESET PRESET

TUNING

REC

DISPLAY

SYSTEM
MENU

TUNING

TO
O

LS

TO
P

MEN

U POP UP/MENU

MENU

PROG

2

1

3

9

qd

qj

wa

wf

qf

qg

8

0

qs

5

6

ws

w;

ql

qk

qh

wg

wh

wd

7

4

qa
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M Tlačidlá ovládania prehrávania 
Pozri “Prehrávanie” (str. 32). 

./> (predchádzajúce/nasledujúce)
Prepnutie na predchádzajúcu/nasledujúcu 
kapitolu, skladbu alebo súbor.

 (opakovanie/posuv vpred)
Krátke zopakovanie aktuálnej scény v dĺžke 
10 sekúnd./Posuv vpred v aktuálnej scéne 
v dĺžke 15 sekúnd.

m/M (zrýchlený posuv vzad/vpred)
Zrýchlený posuv v prehrávaní disku vzad/
vpred počas prehrávania. Po každom stlačení 
tlačidla sa rýchlosť vyhľadávania mení.
Po zatlačení v režime pozastavenia na viac 
než jednu sekundu sa aktivuje spomalené 
prehrávanie. Po stlačení v režime 
pozastavenia sa obraz prehráva 
po jednotlivých snímkach.

N (prehrávanie)
Spustenie prehrávania alebo jeho 
obnovenie (Resume Play). Prehrávanie 
prezentácie Slideshow, ak vložený disk 
obsahuje obrazové súbory JPEG.

X (pozastavenie)
Pozastavenie alebo obnovenie prehrávania.

x (zastavenie)
Zastavenie prehrávania a uloženie miesta 
zastavenia prehrávania do pamäte. Miesto 
obnovenia prehrávania pre titul/stopu 
(skladbu) je naposledy prehrávané miesto 
alebo posledne prehrávaný obrázok pre 
priečinok obrazových súborov.

Tlačidlá ovládania tunera (rádia) 
Pozri “Tuner” (str. 42). 

PRESET +/–

TUNING +/–

N DISPLAY (str. 32, 35)
Zobrazenie informácií o prehrávaní 
na TV obrazovke. Keď je zvolený zdroj 
vstupného signálu “TUNER FM”, 
prepnutie rozhlasových informácií na 
displeji (len modely pre Európu a Rusko).
Zobrazenie informácií o prúdovom 
prehrávaní na displeji, keď: 
1 Zdroj vstupného signálu je nastavený 
na “TV”/“SAT/CABLE”/“HDMI1”/
“HDMI2” a 2 na vstupe do konektora 
DIGITAL IN/HDMI (IN 1)/HDMI (IN 2) 
je digitálny signál.

O SYSTEM MENU (str. 30, 38, 41, 42)
Zobrazenie ponuky System Menu.

P  (stlmenie)
Dočasné vypnutie zvuku

Q 2 +/– (str. 42)
Nastavenie hlasitosti.

R FUNCTION (str. 29, 42)
Výber zdroja prehrávania.

S RETURN
Obnovenie predchádzajúceho zobrazenia.

T TOP MENU
Zapnutie alebo vypnutie Top Menu BD 
alebo DVD diskov.

U Farebné tlačidlá 
(červené/zelené/žlté/modré)
Tlačidlá skráteného výberu pri niektorých 
ponukách Menu Blu-ray diskov (môžu sa 
používať aj na interaktívne operácie pri Java 
aplikáciách na BD diskoch).

V  (audio) (str. 39, 40)
Výber audio formátu/skladby.

W  (titulky) (str. 61)
Výber jazyka titulkov, ak sú na BD-ROM/
DVD VIDEO diskoch dostupné 
viacjazyčné titulky.

D.TUNING (Priame ladenie) (str. 42)
Naladenie želanej rozhlasovej stanice.

X Z (otvorenie/zatvorenie) (str. 32)
Otvorenie alebo zatvorenie nosiča disku.

Y THEATRE (str. 50)
Automatické prepnutie do optimálneho 
video režimu pre sledovanie filmov.

Z ONE-TOUCH PLAY (str. 50)
Zapnutie funkcie One-Touch Play.
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Krok 1: Inštalácia systému

Aby sa dosiahol maximálny možný surround (priestorový) efekt, všetky reproduktory rozmiestnite 
v rovnakej vzdialenosti od pozície počúvania (A). Vzdialenosť môže byť od 0.0 do 7.0 metrov.
Ak nie je možné umiestniť stredový a surround reproduktory do rovnakej vzdialenosti ako (A), 
umiestnite ich do 7.0 metrov od pozície počúvania.
Surround reproduktory umiestnite za pozíciu počúvania (B).
Subwoofer môžete umiestniť kdekoľvek v miestnosti.

Poznámka

• Pri umiestňovaní reproduktorov a/alebo špeciálnych podstavcov upevnených k reproduktorom buďte opatrný, 
keďže pri umiestnení reproduktorov na špeciálne povrchovo upravenú podlahu (voskovanie, olejovanie, 
leštenie atď.) môže dôjsť k poškodeniu povrchovej úpravy.

• O reproduktory sa neopierajte, ani sa na ne nevešajte. Môžu spadnúť.

Začíname

Rozmiestnenie reproduktorov

A A

A

AAB B45

30 30

45

Predný ľavý reproduktor (L) Predný pravý reproduktor (R)

Stredový reproduktorSubwoofer

Surround pravý reproduktor (R)Surround ľavý reproduktor (L)
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Doplnenie voliteľných surround zadných reproduktorov
Môžete si užiť 7.1-kanálový surround zvuk, ak si zakúpite doplnkovú sadu bezdrôtových surround 
reproduktorov (WAHT-SBP2, voliteľná). Dostupné voliteľné produkty sa líšia podľa danej oblasti 
zakúpenia.

Umiestnenie surround zadných reproduktorov pozri na ďalej uvedenom obrázku (C).

Poznámka

• Ak chcete používať surround zadné reproduktory, nastavte [Surround Back] (Surround zadné) (str. 53) v ponuke 
[Speaker Settings] (Nastavenia reproduktorov) na [Yes] (Áno) počas nastavovania Easy Setup (str. 27).

45 45
30 30

C C

Predný ľavý reproduktor (L) Predný pravý reproduktor (R)

Stredový reproduktorSubwoofer

Surround zadný pravý reproduktor (R)
(voliteľný)

Surround zadný ľavý reproduktor (L)
(voliteľný)

Surround ľavý
reproduktor (L)

Surround pravý 
reproduktor (R)
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e Zmontovanie reproduktorov pozri “Návod na inštaláciu reproduktorov” (príloha).

Pripojenie reproduktorových káblov k stredovému reproduktoru 
a subwooferu
Reproduktorové konektory sú na zadnej strane reproduktorov.

Upozornenie
• Informácie o skrutkách a vhodnosti ich použitia vám poskytne ich predajca.
• Použite skrutky vhodné pre daný materiál a pevnosť steny. Sadrokartónové steny sú obzvlášť krehké. Pri takýchto 

stenách naskrutkujte skrutky do nosníkov. Reproduktory inštalujte na zvislé a ploché steny v miestach, kde je 
v stenách výstuha.

• Spoločnosť Sony nenesie zodpovednosť za akékoľvek poškodenia ani úrazy zapríčinené nesprávnou inštaláciou 
(t.j. nedostatočná pevnosť steny, nesprávna montáž tohto produktu alebo živelné pohromy).

Montáž reproduktorov na stenu
Pred montážou reproduktorov na stenu pripojte k reproduktoru reproduktorový kábel.
Dodržte polaritu reproduktorových káblov a reproduktorových konektorov: reproduktorový kábel 
s farebnou násadkou pripojte do konektora 3 a reproduktorový kábel bez farebnej násadky 
do konektora #.

Zmontovanie reproduktorov

Montáž reproduktorov na stenu

Farebná násadka

(–)

(+)

Konektor

Zadná časť subwoofera

Zadná strana stredového reproduktora

Fialová farebná násadka

Zelená farebná násadka

Farebná násadka
Predný ľavý reproduktor (L): Biela
Predný pravý reproduktor (R): Červená
Stredový reproduktor: Zelená
Surround ľavý reproduktor (L): Modrá
Surround pravý reproduktor (R): Šedá
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1 Pripravte si bežne dostupné skrutky (nedodávané), ktoré budú vyhovovať otvorom 
na zadnej strane každého reproduktora. Pozri obrázok nižšie.

2 Skrutky naskrutkujte do steny.

3 Zaveste reproduktory na skrutky.

30 mm 

4 mm
Otvor na zadnej 
strane reproduktora5 mm 

10 mm

8 až 10 mm

219 mm

Pre stredový reproduktor Pre ostatné reproduktory

8 až 10 mm

5 mm 

10 mm

Otvor na zadnej 
strane reproduktora

Zadná strana reproduktora
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Krok 2: Prepojenie systému
Systém prepojte podľa informácií na nasledovných stranách.
Sieťovú šnúru tohto systému pripojte do elektrickej zásuvky až po vykonaní všetkých ostatných 
pripojení.

Poznámka

• Ak pripojíte iné zariadenie s ovládaním hlasitosti, hlasitosť na ňom znížte tak, aby zvuk nebol skreslený.

Farebné rozlíšenie konektora a farebnej násadky na reproduktorových kábloch závisí od typu 
reproduktora. Podľa farebného rozlíšenia pripojte konektory reproduktorových káblov do príslušných 
konektorov SPEAKERS na zariadení.
Dodržte polaritu reproduktorových káblov a reproduktorových konektorov: reproduktorový kábel 
s farebnou násadkou pripojte do konektora 3 a reproduktorový kábel bez farebnej násadky do 
konektora #. Izoláciu reproduktorového kábla (gumová ochrana) nezasúvajte do reproduktorových 
konektorov.

Pripojenie reproduktorových káblov k systému a surround zosilňovaču
Pri prepájaní systému a surround zosilňovača zasúvajte konektor, kým nezacvakne.

Pripojenie reproduktorov

SPEAKERS

FRONT R FRONT L
WOOFER CENTER

L
R

SPEAKERS
3-16IMPEDANCE USE

Zelený
(Stredový reproduktor)

Fialový 
(Subwoofer)

Biely 
(Predný ľavý reproduktor (L))

Červený 
(Predný pravý 
reproduktor (R))

Šedý 
(Surround pravý reproduktor (R))

Modrý 
(Surround ľavý reproduktor (L))

Zadný panel zariadenia Zadný panel surround zosilňovača
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Pri tomto zapojení sa prenáša video signál do TVP.
Podľa vstupných konektorov na TVP zvoľte spôsob pripojenia.

Spôsob 1: Zapojenie HDMI kábla (A)
Ak TVP disponuje HDMI konektorom, pripojte k TVP HDMI kábel. Kvalita obrazu bude v porovnaní 
s prepojením zložkovým video alebo video káblom vyššia.
Pri pripojení HDMI káblom je potrebné zvoliť typ výstupného signálu (str. 59).

Spôsob 2: Zapojenie zložkového video kábla (B)
Ak TVP nedisponuje HDMI konektorom, ale má vstupné zložkové video konektory, pripojte TVP 
zložkovým video káblom. V porovnaní s prepojením video káblom sa zvýši kvalita obrazu.
Pri pripojení zložkovým video káblom je potrebné zvoliť typ výstupného signálu (str. 59).

Spôsob 3: Zapojenie video kábla (C)
Ak nemáte HDMI alebo zložkový video kábel, vytvorte toto prepojenie.

Pripojenie k TVP (Video zapojenie)

VIDEO
OUT

COMPONENT VIDEO OUT

Y
PB/CB

PR/CR

ARC

IN 1
IN 2

OUTHDMI

Do konektora HDMI IN na TVP.Do vstupných 
zložkových 
konektorov na TVP.

C Video kábel (nedodávaný)

A HDMI kábel 
(nedodávaný)

Do vstupného video 
konektora na TVP.

B Zložkový video kábel 
(nedodávaný)

Zadný panel zariadenia
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e Pri tomto zapojení sa do tohto systému prenáša audio signál z TVP. Ak chcete reprodukovať zvuk TVP 
cez tento systém, vykonajte toto zapojenie.

Pri digitálnom audio zapojení systém prijíma viaczložkový vysielací zvukový signál Dolby Digital 
a môžete tak tento viaczložkový vysielací zvukový signál (Multiplex broadcast sound) reprodukovať.

Poznámka

• Ak prepájate TVP a systém audio káblom, pozri “Pripojenie iných zariadení” (str. 21).

Funkcia Audio Return Channel (ARC)
Ak je TVP kompatibilný s funkciou Audio Return Channel, prostredníctvom pripojenia HDMI káblom 
sa prenášajú aj digitálne audio signály z TVP. Na reprodukciu zvuku z TVP nie je potrebné vytvoriť 
samostatné audio prepojenie. Podrobnosti o funkcii Audio Return Channel pozri [Audio Return 
Channel] (Návrat audio kanála) (str. 62).

Pripojenie k TVP (Audio zapojenie)

DIGITAL IN

SAT/CABLE
OPT

TV

OPT

Do výstupného digitálneho 
optického konektora na TVP

Optický digitálny 
kábel (nedodávaný)

Zadný panel zariadenia
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Ak pripájané zariadenie disponuje konektorom HDMI OUT
Zariadenie s konektorom HDMI OUT (Set-top box/digitálny satelitný prijímač alebo konzola 
PLAYSTATION®3 atď.) môžete pripojiť HDMI káblom. Cez pripojenie HDMI káblom sa prenášajú 
video aj audio signály. Po pripojení systému k danému zariadeniu pomocou HDMI kábla získate 
vysokokvalitný digitálny obrazový a zvukový signál cez konektor HDMI (IN 1) alebo HDMI (IN 2).

Poznámka

• Na výstup z konektorov HDMI (IN 1/IN 2) je vyvedený video signál z konektora HDMI (OUT), len ak je zvolený 
zdroj vstupného signálu “HDMI1” alebo “HDMI2”.

• Ak chcete na výstup z konektora HDMI (OUT) vyviesť audio signál, je potrebné zmeniť nastavenie výstupného 
audio signálu. Podrobnosti pozri [Audio Output] (Audio výstup) v sekcii [Audio Settings] (Audio nastavenia) 
(str. 60).

• Môžete zmeniť vstupný audio signál zariadenia pripojeného do konektora HDMI (IN 1) na konektor DIGITAL IN 
(SAT/CABLE OPT) (str. 63).

 Pripojenie iných zariadení

ARC

IN 1
IN 2

OUTHDMI

Do konektora HDMI OUT Set-top boxu/
digitálneho satelitného prijímača alebo 
konzoly PLAYSTATION®3 atď.

HDMI kábel 
(nedodávaný)

Zadný panel zariadenia

BDV-IZ1000W_SK.book  Page 21  Thursday, July 15, 2010  3:14 PM



masterpage:Left
specdef v20080116

filename[O:\Navody\A_Preklad\BDV-IZ1000W_SK\Fm\Sk_14-31_BDV-IZ1000W.fm]

 model name [BDV-IZ1000W]
 [4-187-303-11(1)]

22SK

Z
ač

ín
am

e
Ak zariadenie nemá konektor HDMI OUT
Video signál zo systému a zariadení sa odosiela do TVP a audio signál zo zariadení sa odosiela 
do systému nasledovne.

Zvuk z pripojených zariadení môžete reprodukovať reproduktormi tohto systému.
• VCR alebo digitálny satelitný prijímač atď. (nedodávané) vybavené výstupným digitálnym optickým 

konektorom: D
• VCR, digitálny satelitný prijímač, konzola PlayStation alebo prenosný zdroj audio signálu atď. 

(nedodávané): E

Systém Smer toku signálu

TVP

: Audio signál

: Video signál

AUDIO
AUDIO IN

L

R

DIGITAL IN

SAT/CABLE
OPT

TV

OPT

Do výstupného digitálneho optického 
konektora na VCR alebo digitálnom 
satelitnom prijímači atď.

Do výstupných audio konektorov na VCR, 
digitálnom satelitnom prijímači, konzole PlayStation 
alebo prenosnom zdroji audio signálu atď.

E Audio kábel 
(nedodávaný)

D Optický digitálny 
kábel (nedodávaný)

Zadný panel zariadenia
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Poznámka

• FM drôtovú anténu maximálne vystrite.
• Po pripojení FM drôtovej antény ju vodorovne narovnajte.

Rada

• Ak je príjem v pásme FM nekvalitný, podľa obrázka nižšie prepojte systém s externou FM anténou pomocou 
koaxiálneho kábla 75 Ohm (nedodávaný).

 Pripojenie antény

ANTENNA

FM
75    COAXIAL

alebo

FM drôtová anténa
(dodávaná)

Zadný panel zariadenia

ANTENNA

FM
75    COAXIAL

Externá FM anténa

Systém
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e Audio signál z hlavného zariadenia môžete vysielať do S-AIR produktu (napr. surround zosilňovač 
alebo S-AIR prijímač).
Pre prenos audio signálu zo systému osaďte (zasuňte) jeden bezdrôtový vysielač s prijímačom 
do hlavného zariadenia a druhý do S-AIR produktu (napr. surround zosilňovača).
Podrobnosti o S-AIR produktoch pozri “Používanie produktov S-AIR” (str. 45).

Poznámka

• Bezdrôtový vysielač s prijímačom zasuňte do slotu pre bezdrôtový vysielač s prijímačom úplne. 
Po správnom zasunutí bezdrôtového vysielača s prijímačom zaznie cvaknutie.

• Aby ste bezdrôtový vysielač s prijímačom nezasunuli naopak, orientujte ho logom Sony nahor.

 Osadenie bezdrôtového vysielača s prijímačom

EZW-RT10
EZW-RT10

Zadný panel zariadenia Zadný panel surround zosilňovača

Bezdrôtový vysielač 
s prijímačom

Bezdrôtový vysielač 
s prijímačom
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Krok 3: Pripojenie k sieti
Po pripojení systému na Internet môžete sledovať 
internetové video záznamy, počúvať internetové 
audio záznamy, využívať obsah BD-LIVE 
a aktualizovať softvér systému domáceho kina.

Na pripojenie k LAN (100) konektoru 
na systéme použite LAN kábel.

Rada

• Odporúčame používať priamy alebo krížený 
LAN kábel.

Vykonanie nastavení siete
Zvoľte [Network Settings] (Nastavenia siete), 
[Internet Settings] (Nastavenia Internetu) 
a [Wired Setup] (Nastavenie káblového 
pripojenia) (str. 64). Pre dokončenie nastavenia 
vykonávajte zobrazované pokyny (zobrazenia 
OSD).

Pripojte sa k LAN sieti cez bezdrôtový 
USB LAN adaptér (len Sony UWA-BR100*) 
(nedodávaný).
Bezdrôtový USB LAN adaptér nemusí byť 
v niektorých regiónoch/krajinách dostupný.
* K januáru 2010.

Pred pripájaním predlžovacieho kábla alebo 
osádzaním bezdrôtového USB LAN adaptéra 
systém vypnite. Systém znova zapnite 
po zapojení bezdrôtového USB LAN adaptéra 

do konektora predlžovacieho kábla a pripojení 
predlžovacieho kábla do  (USB) konektora 
(predný alebo zadný).

Poznámka

• Prevádzkový dosah medzi bezdrôtovým USB 
LAN adaptérom a bezdrôtovým LAN routerom 
závisí od daného prostredia používania. Ak sa systém 
nedokáže pripojiť na sieť, alebo je pripojenie 
nestabilné, premiestnite bezdrôtový USB LAN 
adaptér do inej polohy, alebo priblížte bezdrôtový 
USB LAN adaptér a bezdrôtový LAN router bližšie 
k sebe.

Vykonanie nastavení siete
Zvoľte [Network Settings] (Nastavenia siete), 
[USB Wireless Setup] (Nastavenie USB 
bezdrôtového pripojenia) (str. 64). 
Pre dokončenie nastavenia vykonávajte 
zobrazované pokyny (zobrazenia OSD).

Rada

• Podrobnosti o nastavení bezdrôtovej siete nájdete 
na web-stránke: http://support.sony-europe.com/

Bezpečnosť bezdrôtovej 
LAN siete
Keďže je bezdrôtová LAN funkcia založená na 
princípe rádiových vĺn, bezdrôtový signál môže 
byť prijatý ďalšími zariadeniami. Za účelom 
ochrany bezdrôtovej komunikácie podporuje 
tento systém rôzne zabezpečovacie funkcie. 
Dbajte na to, aby ste vykonali správne 
nastavenie zabezpečenia v súlade s vašou sieťou.

Bez zabezpečenia

Hoci môžete jednoducho vykonať nastavenia, 
hocikto môže prijímať vašu bezdrôtovú 
komunikáciu alebo sa môže napojiť na vašu 
bezdrôtovú sieť bez akýchkoľvek 
sofistikovaných nástrojov. Pamätajte potom, 
že tu existuje riziko neautorizovaného prístupu 
alebo príjmu dát.

Nastavenie káblového pripojenia

USB Wireless Setup 
(Nastavenie USB bezdrôtového 
pripojenia)

ADSL modem/
káblový modem

Širokopásmový 
router

LAN kábel 
(nedodávaný)

Internet

Bezdrôtový 
USB LAN 
adaptér

LAN kábel 
(nedodávaný)

Bezdrôtový 
LAN router

ADSL modem/
káblový modem

Internet
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WEP

Technológia WEP zabezpečuje, aby vašu 
komunikáciu neprijímali cudzie osoby alebo 
zabraňuje nedovolenému prístupu k bezdrôtovej 
sieti. WEP je pôvodná zabezpečovacia 
technológia, ktorá umožňuje pripojenie starších 
zariadení, ktoré nepodporujú technológie TKIP/
AES.

WPA-PSK (TKIP), WPA2-PSK (TKIP)

TKIP je zabezpečovacia technológia vyvinutá 
pre vylepšenie WEP technológie. TKIP 
umožňuje vyšší stupeň ochrany ako technológia 
WEP.

WPA-PSK (AES), WPA2-PSK (AES)

AES je zabezpečovacia technológia, ktorá 
používa pokročilejší spôsob zabezpečenia 
ako technológie WEP a TKIP.
AES umožňuje vyšší stupeň ochrany 
ako technológia WEP alebo TKIP.

Krok 4: Nastavenie 
bezdrôtového systému 
S-AIR
Pred vykonaním kroku 4
Overte správnosť všetkých pripojení a pripojte 
sieťovú šnúru.
Ak chcete používať bezdrôtový systém S-AIR, 
nastavte surround zosilňovač.
Toto zariadenie vysiela zvukový signál do 
surround zosilňovača pripojeného k surround 
reproduktorom. Bezdrôtový prenos signálu 
aktivujete vykonaním nasledovného postupu.

1 Stlačením "/1 zapnite systém.

Overte, či indikátor “S-AIR” na displeji 
predného panela svieti. Ak indikátor 
“S-AIR” nesvieti, overte, či je v systéme 
správne zasunutý bezdrôtový vysielač 
s prijímačom.

2 Prepínač SURROUND SELECTOR 
na surround zosilňovači nastavte 
na SURROUND.

3 Nastavte prepínač S-AIR ID 
na surround zosilňovači na A.

"/1

SURROUND SELECTOR

SURROUND SURROUND BACK

SURROUND SELECTOR

SURROUND SURROUND BACK

PAIRINGA B C

S-AIR ID

A B C

S-AIR ID
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4 Stlačením "/1 zapnite surround 
zosilňovač.

Ak je bezdrôtový prenos aktívny, indikátor 
S-AIR/STANDBY svieti nazeleno.

Ak indikátor S-AIR/STANDBY nesvieti 
nazeleno, pozri “Surround zosilňovač” 
(str. 11).
Podrobnosti o funkcii S-AIR pozri 
“Používanie produktov S-AIR” (str. 45).

Pohotovostný režim
Surround zosilňovač sa automaticky prepne 
do pohotovostného režimu (indikátor S-AIR/
STANDBY svieti načerveno), ak je hlavné 
zariadenie v pohotovostnom režime, alebo 
bezdrôtový prenos nie je aktívny. 
Surround zosilňovač sa automaticky zapne 
(indikátor S-AIR/STANDBY svieti nazeleno), 
ak je systém zapnutý a bezdrôtový prenos je 
aktívny.

Krok 5: Jednoduché 
nastavenie Easy Setup
Vykonaním nižšie uvedených krokov pripravíte 
systém na prevádzku pomocou základných 
nastavení.
Zobrazované položky sa líšia v závislosti 
od krajiny zakúpenia modelu.

Poznámka

• Ak chcete používať voliteľné surround zadné 
reproduktory, nastavte [Surround Back] 
(Surround zadné) v ponuke [Speaker Settings] 
(Nastavenia reproduktorov) na [Yes] (Áno) (str. 53).

1 Zapnite TVP.

S-AIR/STANDBY

Indikátor S-AIR/STANDBY

"/1

321

654

987

0

C/X/x/c, 

HOME

"/1
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2 Pripojte kalibračný mikrofón 

do konektora A.CAL MIC na zadnom 
paneli.

Umiestnite kalibračný mikrofón do úrovne 
uší pomocou statívu a pod. (nedodávaný). 
Čelná strana každého reproduktora musí 
smerovať na kalibračný mikrofón a medzi 
reproduktormi a kalibračným mikrofónom 
nesmú byť žiadne prekážky.

3 Stlačte [/1 na tomto zariadení a [/1 
na surround zosilňovači.

4 Prepínač vstupného signálu na TVP 
prepnite tak, aby sa zobrazil obraz 
z tohto systému.

Zobrazí sa zobrazenie Easy Setup pre výber 
jazyka pre OSD zobrazenia.

5 Vykonajte nastavenie [Easy Setup] 
(Jednoduché nastavenie). Základné 
nastavenia vykonávajte podľa 
zobrazovaných pokynov pomocou 
tlačidiel C/X/x/c a .

Podrobnosti o nastaveniach [Auto 
Calibration] (Automatická kalibrácia) 
v ponuke [Easy Setup] (Jednoduché 
nastavenie) pozri “Automatická kalibrácia 
vhodných nastavení” (str. 51).

Obnovenie zobrazenia 
Easy Setup

1 Stlačte HOME.

Na TV obrazovke sa zobrazí hlavné Menu 
(Home).

2 Stláčaním C/c zvoľte  [Setup] 
(Nastavenie).

3 Stláčaním X/x zvoľte [Easy Setup] 
(Jednoduché nastavenie) a stlačte .

4 Stláčaním C/c zvoľte [Start] (Spustiť), 
potom stlačte .

Zobrazí sa zobrazenie Easy Setup.

A.CAL
MIC

ECM-AC2

Kalibračný mikrofón

English
Deutsch
Français
Italiano
Español

Select the language to be displayed by this unit.

Easy Setup - OSD
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Krok 6: Výber zdroja 
vstupného signálu
Môžete zvoliť zdroj prehrávania (zdroj 
vstupného signálu).

Stláčajte FUNCTION, kým sa na displeji 
nezobrazí požadovaný zdroj signálu.

Po každom stlačení tlačidla FUNCTION 
sa zdroj signálu prepína nasledovne.

“BD/DVD” t “D. MEDIA” t “TUNER FM” 
t “HDMI1” t “HDMI2” t “TV” t “SAT/
CABLE” t “AUDIO” t “BD/DVD” t …

Zdroj 
vstupného 
signálu

Zdroj

“BD/DVD” Disk prehrávaný v tomto systéme

“D. MEDIA” USB zariadenie, iPod, BRAVIA 
Internet Video alebo DLNA server

“TUNER FM” FM rádio (str. 42)

“HDMI1”/
“HDMI2”

Zariadenie pripojené do konektora 
HDMI (IN 1) alebo HDMI (IN 2) 
na zadnom paneli (str. 21)

“TV” Zariadenie (TVP atď.) pripojené 
do konektora DIGITAL IN 
(TV OPT) na zadnom paneli alebo 
TVP kompatibilný s funkciou 
Audio Return Channel, ktorý je 
pripojený do konektora HDMI 
(OUT) na zadnom paneli (str. 20).

321

654

987

0

FUNCTION

“SAT/CABLE” Zariadenie pripojené do konektora 
DIGITAL IN (SAT/CABLE OPT) 
na zadnom paneli (str. 21)

“AUDIO” Zariadenie pripojené do konektorov 
AUDIO (AUDIO IN L/R) 
na zadnom paneli (str. 21)

Zdroj 
vstupného 
signálu

Zdroj
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Krok 7: Surround zvuk
Po vykonaní predošlých postupov a spustení prehrávania môžete jednoducho reprodukovať surround 
zvuk. Môžete tiež zvoliť predprogramované surround nastavenia, ktoré sú presne nastavené na rôzne 
typy zdrojov zvuku. Tieto režimy vám v pohodlí vášho domova poskytnú zážitok z nádherných 
a výkonných zvukov, aké poznáte z prostredia kinosál a koncertných miestností.

1 Stlačte SYSTEM MENU.

2 Stláčajte X/x, kým sa na displeji nezobrazí “SUR.SETTING” (Nastavenia Surround) 
a stlačte  alebo c.

3 Stláčajte X/x, kým sa na displeji nezobrazí želané surround nastavenie.

Popis surround zvukových nastavení pozri v uvedenej tabuľke.

4 Stlačte .

Nastavenie sa aplikuje.

5 Stlačte SYSTEM MENU.

Ponuka System Menu sa vypne.

Reprodukcia z reproduktorov pri jednotlivých surround nastaveniach
Tabuľka ďalej v texte popisuje voľby pri pripojení všetkých reproduktorov k zariadeniu.
Výrobné nastavenie je “A.F.D. 7.1CH”.

Výber surround nastavení podľa preferencií poslucháča

Zvuk z Surround 
nastavenie

Efekt

Podľa zdroja signálu. “A.F.D. STD”
(AUTO FORMAT 
DIRECT STANDARD)

Potlačenie zdrojového zvukového formátu a reprodukcia 
zvuku tak, ako bol nahraný/kódovaný.

321

654

987

0

SYSTEM MENU

X/x/c, 
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Poznámka

• V závislosti od disku alebo zdroja signálu, ak zvolíte “A.F.D. 7.1CH”, nemusí byť počuť začiatok reprodukcie 
zvuku, pretože sa automaticky volí optimálny režim. Aby k tomu nedochádzalo, zvoľte “A.F.D. STD”.

• Ak je vstupný signál dvojjazyčné vysielanie, režimy “PRO LOGIC”, “PLII MOVIE” a “PLII MUSIC” nefungujú.
• V závislosti od toku vstupného signálu nemusia byť surround nastavenia účinné.
• Keď zmeníte surround nastavenie počas používania S-AIR prijímača, zvuk z S-AIR prijímača môže vypadávať.
• Pri prehrávaní Super Audio CD diskov surround nastavenia nefungujú.

Rada

• Systém si zapamätá naposledy zvolené surround nastavenie pre jednotlivé zdroje vstupného signálu.
Pri každom zvolení zdroja vstupného signálu ako “BD/DVD” alebo “TUNER FM” sa pre takýto zdroj vstupného 
signálu automaticky aplikuje surround nastavenie, ktoré bolo pri tomto zdroji vstupného signálu použité naposledy. 
Napríklad: zvolíte zdroj vstupného signálu “BD/DVD” a aplikujete preň surround nastavenie “PRO LOGIC”, 
potom prepnete na iný zdroj vstupného signálu a pre tento zdroj vstupného signálu aplikujete iné surround 
nastavenie. Ak následne opäť prepnete na “BD/DVD”, automaticky sa pre tento zdroj vstupného signálu aplikuje 
surround nastavenie “PRO LOGIC”.

“A.F.D. 7.1CH”
(AUTO FORMAT 
DIRECT 7.1CH)

• 2-kanálový zdroj zvuku: Simulovanie surround zvuku 
z 2-kanálových zdrojov a reprodukcia zvuku všetkými 
reproduktormi 5.1-kanálovej zostavy zduplikovaním zvuku 
z 2-kanálového zdroja zvuku do každého reproduktora.

• Multikanálový zdroj zvuku: Systém vytvára zvuk pre 
surround zadné kanály virtuálne podľa počtu kanálov 
zdrojového zvuku a reprodukuje zvuk ako 7.1-kanálový 
surround zvuk.

“PRO LOGIC”
“PLII MOVIE”
“PLII MUSIC”

• 2-kanálový zdroj zvuku: Simulovanie surround zvuku 
z 2-kanálových zdrojov zvuku a reprodukcia zvuku 
všetkými reproduktormi 5.1-kanálovej zostavy.
– Pri nastavení “PRO LOGIC” sa vykoná dekódovanie 

Dolby Pro Logic.
– Pri nastavení “PLII MOVIE” sa vykoná dekódovanie 

Dolby Pro Logic II pre režim filmu (Movie).
– Pri nastavení “PLII MUSIC” sa vykoná dekódovanie 

Dolby Pro Logic II pre režim hudby (Music).
• Multikanálový zdroj zvuku: Zvuk sa reprodukuje 

reproduktormi v závislosti od počtu kanálov zdroja signálu.

“NEO6 CIN”
“NEO6 MUS”

• 2-kanálový zdroj zvuku: Simulovanie surround zvuku 
z 2-kanálových zdrojov zvuku a reprodukcia 
6.1-kanálového zvuku.
– Pri nastavení “NEO6 CIN” sa vykoná dekódovanie 

v režime DTS Neo:6 Cinema (Film).
– Pri nastavení “NEO6 MUS” sa vykoná dekódovanie 

v režime DTS Neo:6 Music (Hudba).
• Multikanálový zdroj zvuku: Zvuk sa reprodukuje 

reproduktormi v závislosti od počtu kanálov zdroja signálu. 

“2CH STEREO” Reprodukcia zvuku prednými reproduktormi a subwooferom 
bez ohľadu na zvukový formát alebo počet kanálov. 
Multikanálové priestorové (surround) formáty sa zmixujú 
do 2 kanálov.

Zvuk z Surround 
nastavenie

Efekt
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Prehrávanie disku
Prehrávanie diskov pozri “Disky, ktoré je možné 
prehrávať” (str. 74) .

1 Prepínač vstupného signálu na TVP 
prepnite tak, aby sa zobrazil obraz 
z tohto systému.

2 Stlačte Z na prehrávači a umiestnite 
disk na nosič.

3 Stlačte Z pre zatvorenie nosiča disku.

V hlavnom Menu (Home) sa zobrazí  
a spustí sa prehrávanie.
Ak sa prehrávanie nespustí automaticky, 
v kategórii  [Video] (Video súbory),  
[Music] (Audio súbory) alebo [Photo] 
(Obrazové súbory) zvoľte  a stlačte .

Niektoré BD-ROM disky s označením logom 
“BD-LIVE”* obsahujú bonusový obsah a ďalšie 
dáta, ktoré si môžete stiahnuť a prehrať.

*

1 Pripravte funkciu BONUSVIEW/
BD-LIVE.

• Systém pripojte k sieti (str. 25).
• Nastavte [BD Internet Connection] 

(Internetové pripojenie pre BD) 
na [Allow] (Povoliť) (str. 61).

2 Vložte BD-ROM disk s obsahom 
BONUSVIEW/BD-LIVE.

Spôsob ovládania sa líši v závislosti 
od disku. Pozri návod na použitie disku.

Rada

• Odstráňte neželané dáta zo vstavanej pamäte alebo 
USB pamäťovej jednotky. Ak chcete odstrániť 
neželané dáta, zvoľte [Erase BD Data] (Odstrániť 
BD dáta) v ponuke [Video]. Ak používate USB 
pamäťovú jednotku ako lokálnu pamäť, všetky dáta 
uložené v priečinku [BUDA/BUDB] sa odstránia. 
Zálohujte si všetky video/audio/obrazové dáta 
v priečinku [BUDA/BUDB].

Môžete prehrávať 3D Blu-ray Disc médiá 
označené logom 3D*.

*

1 Vykonajte prípravy na prehrávanie 
3D Blu-ray Disc média.

• Pripojte systém k 3D-kompatibilnému 
TVP vysokorýchlostným HDMI káblom 
(nedodávaný).

• Nastavte [3D Output Setting] (Nastavenie 
3D výstupu) a [TV Screen Size Setting for 
3D] (Nastavenie formátu TV obrazovky 
pre 3D) v ponuke [Screen Settings] 
(Nastavenia zobrazenia) (str. 59).

2 Vložte 3D Blu-ray Disc médium.

Spôsob ovládania sa líši v závislosti 
od disku. Podrobnosti pozri v návode 
na použitie príslušného disku.

Rada

• Pozri tiež návod na použitie 3D-kompatibilného 
TVP.

Prehrávanie

Používanie funkcie 
BONUSVIEW/BD-LIVE

Prehrávanie 3D Blu-ray Disc 
médií
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Stlačením tlačidla môžete zobraziť informácie 
o prehrávaní atď.
Zobrazené informácie sa líšia v závislosti 
od typu disku a stavu prehrávača.

Príklad: Pri prehrávaní BD-ROM disku

A Rozlíšenie výstupného video signálu/
Frekvencia video signálu 

B Číslo alebo názov titulu

C Aktuálne nastavený zvuk

D Dostupné funkcie (  uhol,  zvuk, 
titulky)

E Informácie o prehrávaní
Zobrazenie typu disku, režimu prehrávania, 
typu opakovaného prehrávania, video kodeku, 
dátového toku, stavovej lišty prehrávania, 
prehrávacieho času, celkového času

F Číslo kapitoly

G Aktuálne zvolený zorný uhol

Prehrávanie 
z USB zariadenia
Z pripojeného USB zariadenia môžete prehrávať 
video/audio/obrazové súbory.
Typy prehrávateľných súborov pozri 
“Podporované typy súborov” (str. 75).

1 Pripojte USB zariadenie do  (USB) 
konektora na systéme.

Pred pripojením USB zariadenia pozri jeho 
návod na použitie.

2 Stláčaním C/c zvoľte [Video] 
(Video súbory), [Music] 
(Audio súbory) alebo [Photo] 
(Obrazové súbory).

3 Stláčaním X/x zvoľte [USB device 
(front)] (USB zariadenie (predné)) alebo 
[USB device (rear)] (USB zariadenie 
(zadné)) a stlačte .

Poznámka

• Počas používania USB zariadenia ho 
neodpájajte. Aby nedošlo k poškodeniu dát 
alebo USB zariadenia, pred pripájaním alebo 
odpájaním USB zariadenia vypnite systém.

Zobrazenie informácií 
o prehrávaní

USB zariadenie

Zadný panel

PUSH OPEN

USB zariadenie

Predný panel
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Používanie prehrávača 
iPod
Zvuk z pripojeného prehrávača iPod môžete 
reprodukovať reproduktormi tohto systému 
a môžete tiež nabíjať jeho akumulátor/batérie.

Kompatibilné modely zariadení 
iPod
Kompatibilné modely prehrávačov iPod sú 
nasledovné. Pred používaním prehrávača iPod 
s týmto systémom aktualizujte jeho softvér 
na najnovšiu verziu.

1 Pripojte prehrávač iPod do  (USB) 
konektora na systéme USB káblom 
od prehrávača iPod.

2 Stláčaním C/c zvoľte  [Music] 
(Audio súbory).

3 Stláčaním X/x zvoľte  [iPod (front)] 
(iPod (predný)) a stlačte .

Systém bude reprodukovať zvuk 
z prehrávača iPod.
Prehrávač iPod je možné ovládať 
diaľkovým ovládaním od systému. 
Podrobnosti pozri v návode na použitie 
prehrávača iPod.

Ovládanie prehrávača iPod 
diaľkovým ovládaním od systému
Prehrávač iPod je možné ovládať diaľkovým 
ovládaním od systému. V nasledovnej tabuľke 
sú príklady tlačidiel, ktoré je možné používať.

Poznámka

• Keď je prehrávač iPod pripojený k zapnutému 
systému, nabíja sa jeho akumulátor/batérie.

• Nie je možné prenášať skladby do prehrávača iPod.
• Spoločnosť Sony nezodpovedá za stratu alebo 

poškodenie dát uložených v prehrávači iPod počas 
používania prehrávača iPod pripojeného k tomuto 
systému.

• Tento produkt je špecificky pripravený na fungovanie 
s prehrávačmi iPod a získal certifikát o súlade 
s výkonovými štandardmi spoločnosti Apple.

• Prehrávač iPod počas používania neodpájajte. 
Aby nedošlo k poškodeniu dát alebo prehrávača iPod, 
pred pripájaním alebo odpájaním prehrávača iPod 
vypnite systém.

5. generácia (videokamera) 2. generácia

4. generácia (video)

1. generácia
3. generácia 

(video)
2. generácia

(hliník)

Stlačte Funkcia

N, X Rovnaká funkcia ako tlačidlá N/X 
na prehrávači iPod.

x Pozastavenie.

m alebo M Zrýchlený posuv vzad alebo vpred.

. alebo 
>

Rovnaká funkcia ako tlačidlá . 
alebo > na prehrávači iPod.

DISPLAY, 
RETURN, 
C

Rovnaká funkcia ako tlačidlo 
MENU na prehrávači iPod.

X/x Rovnaká funkcia ako otočný 
ovládač Click Wheel na prehrávači 
iPod.

, c Rovnaká funkcia ako stredové 
tlačidlo na prehrávači iPod.
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Prehrávanie 
prostredníctvom siete

Funkcia BRAVIA Internet Video slúži ako 
prístupová brána pre zvolené internetové obsahy 
a rôzne zábavné obsahy na požiadanie priamo 
do vášho systému.

1 Pripravte funkciu BRAVIA Internet 
Video.

Systém pripojte k sieti (str. 25).

2 Stláčaním C/c zvoľte [Video] 
(Video súbory), [Music] 
(Audio súbory) alebo [Photo] 
(Obrazové súbory).

3 Stláčaním X/x zvoľte ikonu 
poskytovateľa internetových obsahov 
a stlačte .

Ak sa nezíska zoznam internetových 
obsahov, zobrazí sa príslušná ikona 
neúspešného získania alebo nová ikona.

Používanie ovládacieho panela
Po spustení prehrávania video súboru sa zobrazí 
ovládací panel. V závislosti od poskytovateľa 
internetových obsahov sa zobrazované položky 
môžu líšiť. 
Pre opätovné zobrazenie stlačte DISPLAY.

A Ovládacia časť
Stláčaním C/X/x/c alebo  realizujte 
prehrávacie operácie.

B Stavová lišta prehrávania
Stavová lišta, kurzor indikujúci aktuálnu 
pozíciu, prehrávací čas, dĺžka video súboru

C Názov nasledujúceho video súboru

D Názov a klasifikácia aktuálneho video súboru

Môžete prehrávať video/audio/obrazové súbory 
z domáceho servera (napr. DLNA-certifikovaný 
sieťový audio systém alebo PC so softvérom 
umožňujúcim fungovanie vo forme DLNA-
certifikovaného servera) po pripojení systému 
k domácej sieti.

1 Vykonajte prípravy na prehrávanie 
súborov z DLNA servera.

• Systém pripojte k sieti (str. 25).
• Nastavte [Connection Server Settings] 

(Nastavenia pripojenia servera) (str. 64).

2 Stláčaním C/c zvoľte [Video] 
(Video súbory), [Music] 
(Audio súbory) alebo [Photo] 
(Obrazové súbory).

3 Stláčaním X/x zvoľte DLNA server 
a stlačte .

Zobrazí sa zoznam súborov alebo 
priečinkov.

Poznámka

• Ak sa na TV obrazovke nezobrazuje [Party Auto 
Start] (Automatické spustenie režimu Párty) (str. 64), 
môže byť táto funkcia dostupná až po aktualizácii. 
Táto funkcia však nemusí byť v niektorých 
regiónoch/krajinách dostupná vôbec.

Online prehrávanie pomocou 
funkcie BRAVIA Internet Video

Prehrávanie súborov 
uložených na DLNA serveri 
(DLNA prehrávač)

Počúvanie rovnakej hudby 
v rôznych miestnostiach 
(PARTY STREAMING)
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Na všetkých zariadeniach Sony kompatibilných 
s funkciou PARTY STREAMING môžete 
súčasne prehrávať rovnakú hudbu.
Zariadenie, ktoré prehráva hudbu po zvolení 
[Start Party] (Spustiť režim Párty) sa nazýva 
“hostiteľ Párty”. Zariadenie prizvané do režimu 
Párty od hostiteľa Párty, ktoré prehráva rovnakú 
hudbu ako hostiteľ Párty sa nazýva “hosť Párty”.

Spustenie režimu Párty
(len pre hostiteľa Párty)

Obsah prehrávaný týmto systémom môžete 
prehrávať aj na iných zariadeniach.

1 Zapnite systém a iné zariadenia Sony 
kompatibilné s funkciou PARTY 
STREAMING.

Každé zariadenie musí byť pripojené k sieti.

2 Stláčaním C/X/x/c zvoľte audio položku 
v priečinku [Music] (Audio súbory) 
alebo rozhlasovú stanicu.

Výber rozhlasovej stanice pozri “Počúvanie 
rozhlasu” (str. 42).

3 Stlačte OPTIONS.

4 Stláčaním X/x zvoľte [Start Party] 
(Spustiť režim Párty) a stlačte .

Všetky zariadenia, ktoré sú hosťami Párty 
spustia prehrávanie rovnakej hudby ako 
hostiteľ Párty.

Pripojenie sa k režimu Párty
(len pre hosťa Párty)

Obsah prehrávaný na iných zariadeniach môžete 
prehrávať týmto systémom.

1 Zapnite systém a iné zariadenia Sony 
kompatibilné s funkciou PARTY 
STREAMING.

Každé zariadenie musí byť pripojené k sieti.

2 Spustite režim Párty na inom sieťovom 
zariadení.

3 Stláčaním C/c zvoľte  [Music] 
(Audio súbory).

4 Stláčaním X/x zvoľte  [Party] (Párty) 
a stlačte .

5 Stláčaním X/x zvoľte hostiteľa Párty 
nastaveného v kroku 2 a stlačte .

Ukončenie režimu Párty

Pre hostiteľa Párty

Stlačte x a potom HOME.

Pre hosťa Párty

V kroku 3 v predošlom texte stlačte OPTIONS, 
stláčaním X/x zvoľte [Close Party] 
(Ukončiť režim Párty) a stlačte .

Opustenie režimu Párty
(len pre hosťa Párty)

Stlačte OPTIONS, stláčaním X/x zvoľte 
[Leave Party] (Opustiť režim Párty) a stlačte .

Poznámka

• Predaj a dostupnosť modelov zariadení 
kompatibilných s funkciou PARTY STREAMING 
závisí od danej krajiny.

Poznámka

• Ak sa na TV obrazovke nezobrazuje [Renderer 
Options] (Možnosti ovládača) (str. 64), môže byť táto 
funkcia dostupná až po aktualizácii. Táto funkcia 
však nemusí byť v niektorých regiónoch/krajinách 
dostupná vôbec.

Systém je kompatibilný s funkciou DLNA 
ovládača (riadenie prehrávania po sieti). Systém 
môžete ovládať DLNA ovládačom (Controller).
Podrobnosti o ovládaní pozri v návode 
na použitie DLNA ovládača.

Poznámka

• Ak systém ovládate DLNA ovládačom, neovládajte 
ho dodávaným diaľkovým ovládaním.

Rada

• Systém je kompatibilný s funkciou “Play To” 
(Prehrať) prehrávača Windows Media® Player 12, 
ktorý je štandardnou súčasťou OS Windows 7.

Ovládanie systému DLNA 
ovládačom (DLNA Renderer)
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Dostupné voľby
Po stlačení OPTIONS sa sprístupnia rôzne 
nastavenia a operácie prehrávania. Dostupné 
položky sa líšia podľa danej situácie.

Bežné voľby

Len [Video]

Položky Detaily
[Playback History] 
(História prehrávania)

Zobrazenie titulov/stôp 
(skladieb) v histórii 
prehrávania BD-ROM/
DVD-ROM/CD-DA 
(audio CD) diskov pomocou 
technológie Gracenote.

[Search History] 
(História 
vyhľadávania)

Vyhľadávanie príslušných 
informácií podľa kľúčového 
slova z databázy Gracenote 
cez informačné zobrazenie - 
Information Display

[Search Contents] 
(Vyhľadávanie 
obsahov)

Vyhľadávanie obsahov 
BRAVIA Internet Video 
podľa kľúčového slova 
z databázy Gracenote cez 
informačné zobrazenie - 
Information Display

[Repeat Setting] 
(Nastavenie 
opakovania)

Nastavenie opakovaného 
prehrávania.

[Favourites List] 
(Zoznam obľúbených)

Zobrazenie zoznamu obľúbených 
obsahov Favorites List.

[Play/Stop] 
(Prehrať/Zastaviť)

Spustenie alebo zastavenie 
prehrávania.

[Play from start] 
(Prehrať od začiatku)

Prehrávanie danej položky 
od začiatku.

[Information Display] 
(Zobrazenie 
informácií)

Zobrazenie informácií na 
BD-ROM/DVD-ROM/
CD-DA (audio CD) disku 
pomocou technológie 
Gracenote.

[Add to Favourites] 
(Pridať do obľúbených)

Pridanie internetového obsahu 
do zoznamu obľúbených 
obsahov Favorites List.

[Remove from 
Favourites] (Odstrániť 
z obľúbených)

Odstránenie internetového 
obsahu zo zoznamu obľúbených 
obsahov Favorites List.

[Start Party] 
(Spustiť režim Párty)

Spustenie režimu Párty so 
zvoleným zdrojom signálu.
V závislosti od zdroja sa táto 
položka nemusí zobraziť.

[Leave Party] 
(Opustiť režim Párty)

Opustenie režimu Párty, na 
ktorom sa systém zúčastňoval. 
Funkcia PARTY 
STREAMING pokračuje 
v činnosti medzi ostatnými 
zúčastnenými zariadeniami.

[Close Party] 
(Ukončiť režim Párty)

Ukončenie režimu Párty, 
na ktorom sa systém 
zúčastňoval. Funkcia PARTY 
STREAMING sa ukončí 
na všetkých ostatných 
zúčastnených zariadeniach.

Položky Detaily
[3D Output Setting] 
(Nastavenie 
3D výstupu)

Nastavenie alebo vypnutie 
automatického výstupu 
3D video signálu.

Poznámka

• 3D video signál je na výstup 
z konektora HDMI (IN 1) 
alebo HDMI (IN 2) 
vyvedený bez ohľadu na toto 
nastavenie.

[Video Settings] 
(Video nastavenia)

• [Picture Quality Mode] 
(Režim kvality obrazu): 
Nastavenie obrazu pre rôzne 
osvetlenie miestnosti.

• [FNR]: Redukcia náhodného 
šumu v obraze.

• [BNR]: Redukcia 
“blokového šumu” alebo 
mozaikovitého vzoru 
v obraze.

• [MNR]: Redukcia 
minoritného šumu okolo 
obrysov obrazu 
(moskytový šum).

[Play/Pause] 
(Prehrať/Pozastaviť)

Spustenie alebo pozastavenie 
prehrávania.

[Top Menu] 
(Hlavné Menu)

Zobrazenie Top Menu BD 
alebo DVD diskov.

[Menu/Popup Menu] 
(Menu/Vyskakovacie 
Menu)

Zobrazenie vyskakovacieho 
Menu BD-ROM diskov alebo 
Menu DVD diskov.

[Title Search] 
(Vyhľadanie titulu)

Vyhľadanie titulu na 
BD-ROM/DVD VIDEO 
diskoch a spustenie 
prehrávania od začiatku.

[Chapter Search] 
(Vyhľadanie kapitoly)

Vyhľadanie kapitoly 
a spustenie prehrávania 
od začiatku.

Položky Detaily
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Len [Music] (Audio súbory)

Len [Photo] (Obrazové súbory)

Ak zvuk nesúhlasí s obrazom na TV obrazovke, 
môžete nastaviť oneskorenie medzi obrazom 
a zvukom.

1 Stlačte SYSTEM MENU.

2 Stláčajte X/x, kým sa na displeji 
nezobrazí “A/V SYNC” a stlačte  
alebo c.

3 Stláčaním X/x nastavte oneskorenie 
medzi obrazom a zvukom.

Hodnotu môžete nastaviť v rozsahu od 0 ms 
do 300 ms v krokoch po 25 ms.

4 Stlačte .

Nastavenie sa aplikuje.

5 Stlačte SYSTEM MENU.

Ponuka System Menu sa vypne.

Poznámka

• V závislosti od vstupného toku signálu nemusí byť 
nastavenie A/V SYNC účinné.

[Angle] (Uhol) Výber zorného uhla, ak sú 
na BD-ROM/DVD VIDEO 
diskoch dostupné viaceré 
zorné uhly.

[IP Content Noise 
Reduction] (Redukcia 
šumu pre IP obsah)

Nastavenie obrazovej kvality 
pre internetový obsah.

Položky Detaily

[Add Slideshow 
BGM] (Pridať hudbu 
do prezentácie)

Registrovanie audio súborov 
v USB pamäťovej jednotke 
ako sprievodnej hudby pre 
prezentáciu.

Položky Detaily

[Slideshow] 
(Prezentácia)

Spustenie prezentácie 
Slideshow.

[Slideshow Speed] 
(Rýchlosť 
prezentácie)

Zmena rýchlosti prezentácie.

[Slideshow Effect] 
(Efekt prezentácie)

Nastavenie efektu pri 
prehrávaní prezentácie 
(Slideshow).

[Slideshow BGM] 
(Hudba pre 
prezentáciu)

• [Off] (Vyp.): 
Vypnutie tejto funkcie.

• [My Music from USB] 
(Moja hudba z USB): 
Nastavenie audio súborov 
registrovaných 
v [Add Slideshow BGM] 
(Pridať hudbu do 
prezentácie). Ak nie je 
zaregistrovaný žiadny audio 
súbor, zobrazí sa 
[(Not registered)] 
((Neregistrované)).

• [Play from disc] 
(Prehrať z disku): 
Nastavenie skladieb 
z CD-DA (audio CD) 
diskov.

[Rotate Left] 
(Otočiť doľava)

Otáčanie obrázka 
o 90 stupňov doľava.

[Rotate Right] 
(Otočiť doprava)

Otáčanie obrázka 
o 90 stupňov doprava.

[View Image] 
(Zobraziť obrázok)

Zobrazenie zvoleného 
obrázka.

Položky Detaily
Nastavenie oneskorenia medzi 
obrazom a zvukom

(A/V SYNC)
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Výber efektu vhodného 
pre daný zdroj 
vstupného signálu
Môžete zvoliť vhodný zvukový režim pre filmy 
(Movie) alebo hudbu (Music).

Stláčaním SOUND MODE počas 
prehrávania zobrazte na displeji 
požadovaný režim.

• “AUTO”: Automatický výber režimu 
“MOVIE” alebo “MUSIC” za účelom 
reprodukcie zvukového efektu podľa disku 
alebo toku audio signálu.

• “MOVIE” (Film): Systém reprodukuje 
vhodný zvuk pre filmy.

• “HD-D.C.S.”: Pri filmoch na Blu-ray Disc 
a DVD médiách atď. režim “HD-D.C.S.” 
realizuje precízne zvukové efekty presne 
podľa zámerov filmových zvukárov.

• “3D SUR.”: “3D SUR.” je unikátny 
algoritmus spoločnosti Sony využívaný 
na prehrávanie 3D (trojrozmerného) obsahu 
poskytujúceho 3D zvukové zážitky s hĺbkou 
a prítomnosťou vytvorením virtuálneho 
zvukového poľa v blízkosti uší poslucháča.

• “MUSIC” (Hudba): Systém reprodukuje 
vhodný zvuk pre hudbu.

• “SPORTS” (Šport): Systém do športových 
prenosov pridá ozvenu.

• “NEWS” (Správy): Systém poskytuje vhodný 
zvuk pre programy s hovoreným slovom 
(napr. správy).

• “GAME ROCK” (Dynamické hry): Systém 
reprodukuje vhodný zvuk pre hudobné/
rytmické hry.

• “OMNI-DIR” (Všesmerový): Rovnaký zvuk 
môžete počúvať kdekoľvek v miestnosti.

Poznámka

• V závislosti od disku alebo zdroja signálu, ak zvolíte 
“AUTO”, nemusí byť počuť začiatok reprodukcie 
zvuku, pretože systém automaticky volí optimálny 
režim. Aby k tomu nedochádzalo, zvoľte iné 
nastavenie než “AUTO”.

• V závislosti od toku vstupného signálu nemusí byť 
zvukový režim účinný.

• Keď zmeníte zvukový režim počas používania S-AIR 
prijímača, zvuk z S-AIR prijímača môže vypadávať.

• Pri prehrávaní Super Audio CD diskov táto funkcia 
nefunguje.

Výber audio formátu, 
viacjazyčnej zvukovej 
stopy alebo kanála 
Ak je BD/DVD VIDEO alebo DATA CD/
DATA DVD (video súbory DivX) disk nahraný 
vo viacerých audio formátoch (PCM, Dolby 
Digital, MPEG audio alebo DTS), môžete 
zvukový formát alebo jazyk počas prehrávania 
disku meniť.
Pri CD diskoch môžete zvoliť zvuk ľavého alebo 
pravého kanála a reprodukovať zvuk zvoleného 
kanála cez pravý aj ľavý reproduktor.

Nastavenie zvuku

321

654

987

0

SOUND 
MODE 

321

654

987

0
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Stláčaním  počas prehrávania zvoľte 
požadovaný audio signál.

Na TV obrazovke sa zobrazia informácie 
o audio signáloch.

x BD/DVD VIDEO
Dostupné jazykové verzie sú rôzne pri každom 
BD/DVD VIDEO disku.
Ak sú zobrazené štyri číslice, reprezentujú 
jazykový kód. Príslušné kódy jazykov pozri 
“Tabuľka kódov jazykov” (str. 79). 
Ak je dva- alebo viackrát zobrazený ten istý 
jazyk, BD/DVD VIDEO disk obsahuje záznam 
vo viacerých zvukových formátoch.

x DVD-VR
Zobrazia sa druhy zvukových stôp 
zaznamenaných na disku.
Príklad:
• [  Stereo]
• [  Stereo (Audio1)]
• [  Stereo (Audio2)]
• [  Main] (Hlavný)
• [  Sub] (Vedľajší)
• [  Main/Sub] (Hlavný/Vedľajší)

Poznámka

• [  Stereo (Audio1)] a [  Stereo (Audio2)] sa 
nezobrazí, ak je na disku zaznamenaný len jeden 
zvukový tok.

x DATA CD (video súbory DivX)/
DATA DVD (video súbory DivX) 
Možnosť výberu formátu audio signálu 
na DATA CD alebo DATA DVD disku závisí 
od súboru DivX uloženého na disku. 
Formát sa zobrazí na TV obrazovke.

x CD
• [  Stereo]: Štandardný stereo zvuk.
• [  1/L]: Zvuk ľavého kanála (monofonický).
• [  2/R]: Zvuk pravého kanála (monofonický).

Počúvanie 
multikanálového zvuku 
TV vysielania (Multiplex 
Broadcast Sound)
(DUAL MONO)
Ak systém prijíma alebo prehráva viaczložkový 
vysielací zvukový signál Dolby Digital, môžete 
viaczložkový vysielací zvukový signál 
(Multiplex broadcast sound) reprodukovať.

Poznámka

• Ak chcete prijímať signál Dolby Digital, je potrebné 
pripojiť TVP alebo iné zariadenie k systému 
digitálnym optickým káblom (str. 20, 21). Ak je TVP 
kompatibilný s funkciou Audio Return Channel 
(str. 51), cez HDMI kábel môžete prijímať aj signály 
Dolby Digital.

Stláčajte , kým sa na displeji nezobrazí 
požadovaný formát signálu. 

• “MAIN” (Hlavný): Reproduktory budú 
reprodukovať hlavný zvuk (jazyk).

• “SUB” (Vedľajší): Reproduktory budú 
reprodukovať vedľajší zvuk (jazyk).

• “MAIN/SUB” (Hlavný/Vedľajší): 
Reproduktory budú reprodukovať zmixovaný 
hlavný aj vedľajší zvuk (jazyk).

321

654

987
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Zvukové efekty

Môžete počúvať zvukové efekty alebo dialógy 
presne ako v kine, aj keď bude hlasitosť 
nastavená na nižšiu úroveň. Režim je vhodný 
pre sledovanie filmov v noci.

1 Stlačte SYSTEM MENU.

2 Stláčajte X/x, kým sa na displeji 
nezobrazí “NIGHT MODE” 
(Nočný režim) a stlačte  alebo c.

3 Stláčaním X/x zvoľte nastavenie.

• “NIGHT ON” (Nočný režim zap.): 
Zapnutie.

• “NIGHT OFF” (Nočný režim vyp.): 
Vypnutie.

4 Stlačte SYSTEM MENU.

Ponuka System Menu sa vypne.

Poznámka

• Keď sa zvuk reprodukuje stredovým reproduktorom, 
efekt je výraznejší a hovorené slovo (filmové dialógy 
atď.) je dobre počuteľné. Keď sa zvuk nereprodukuje 
stredovým reproduktorom, systém nastaví optimálnu 
hlasitosť.

Zmenou tónových charakteristík môžete 
nastavovať zvuk.

1 Stláčajte TONE, kým sa na displeji 
nezobrazí požadované nastavenie.

• “BASS” (Nízke tóny): 
Môžete nastaviť nízke frekvencie.

• “TREBLE” (Vysoké tóny): 
Môžete nastaviť vysoké frekvencie.

2 Stláčaním X/x nastavte zvuk.

Nastavená hodnota sa zobrazuje na displeji. 
Hodnotu je možné nastaviť v rozsahu 
od –6.0 až do +6.0.

Počúvanie zvuku pri nízkej 
úrovni hlasitosti

321

654

987

0

C/X/x/c, 

SYSTEM 
MENU

TONE

Zmena tónových 
charakteristík
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Počúvanie rozhlasu
Reproduktormi systému môžete reprodukovať 
rozhlasové vysielanie.

1 Stláčajte FUNCTION, kým sa na displeji 
nezobrazí “TUNER FM”.

2 Zvoľte rozhlasovú stanicu.

Automatické ladenie

Zatlačte a pridržte TUNING +/–, 
kým sa nezačne automatické ladenie.
Na TV obrazovke sa zobrazí ponuka 
[Auto Tuning] (Automatické ladenie). 
Ladenie sa zastaví po naladení danej stanice. 
Ak chcete automatické ladenie zastaviť 
manuálne, stlačte TUNING +/–. 

Manuálne ladenie

Stláčajte TUNING +/–.

3 Stláčaním 2 +/– nastavte hlasitosť.

Ak je príjem FM stanice 
nekvalitný

Ak je príjem FM stanice nekvalitný, zvoľte 
monofonický príjem. Signál nebude 
stereofonický, ale príjem sa zlepší.

1 Stlačte SYSTEM MENU.

2 Stláčajte X/x, kým sa na displeji 
nezobrazí “FM MODE”.

3 Stlačte  alebo c.

4 Stláčaním X/x zvoľte “MONO”.

• “STEREO”: Stereo príjem.
• “MONO”: Monofonický príjem.

5 Stlačte SYSTEM MENU.

Ponuka System Menu sa vypne.

Vypnutie rádia

Stlačte "/1.

Uložiť môžete až 20 staníc. Pred ladením znížte 
hlasitosť na minimálnu úroveň.

1 Stláčajte FUNCTION, kým sa na displeji 
nezobrazí “TUNER FM”.

2 Zatlačte a pridržte TUNING +/–, 
kým sa nezačne automatické ladenie.

Ladenie sa zastaví po naladení danej 
stanice.

Tuner

321

654

987

0

FUNCTION

x

PRESET +/–

2 +/–

TUNING +/–

C/X/x/c, 

"/1

Číselné 
tlačidlá

SYSTEM 
MENU

D.TUNING

FM 7

88.00 MHz
SONY FM

Názov stanice 
(len modely pre Európu a Rusko)

Aktuálne pásmo a predvoľba

Aktuálna stanica

Uloženie rozhlasových staníc
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3 Stlačte SYSTEM MENU.

4 Stláčajte X/x, kým sa na displeji 
nezobrazí “MEMORY” (Pamäť) a stlačte 

 alebo c.

Na displeji sa zobrazí číslo predvoľby 
pre uloženie stanice.

5 Stláčaním X/x zvoľte požadované číslo 
predvoľby.

Rada

• Stláčaním číselných tlačidiel môžete číslo 
predvoľby zadať priamo.

6 Stlačte .

Na displeji predného panela sa zobrazí 
“COMPLETE” (Hotovo) a stanica sa uloží.

7 Ďalšie stanice uložíte opakovaním 
krokov 2 až 6.

8 Stlačte SYSTEM MENU.

Ponuka System Menu sa vypne.

Zmena čísla predvoľby

Stláčaním PRESET +/– zvoľte želanú 
predvoľbu, potom vykonajte postup od kroku 3.

1 Stláčajte FUNCTION, kým sa na displeji 
nezobrazí “TUNER FM”.

Naladí sa naposledy naladená stanica.

2 Stláčaním PRESET +/– vyberte 
požadované číslo predvoľby.

Na TV obrazovke a na displeji sa zobrazí 
číslo predvoľby a frekvencia.
Po každom stlačení tlačidla systém vyvolá 
jednu uloženú stanicu.

Rada

• Stláčaním číselných tlačidiel môžete číslo 
predvoľby zadať priamo.

Ak poznáte frekvenciu stanice, môžete stanicu 
naladiť priamo zadaním jej vysielacej 
frekvencie.

1 Stláčajte FUNCTION, kým sa na displeji 
nezobrazí “TUNER FM”.

2 Stlačte D.TUNING.

3 Stláčaním číselných tlačidiel zadajte 
číslo frekvencie.

4 Stlačte .

Radio Data System (RDS)

Radio Data System (RDS) je rozhlasová služba, 
ktorá umožňuje v rozhlasovom pásme FM 
vysielať spolu so signálom rozhlasovej stanice 
ešte ďalšie digitálne informácie. Rádio (tuner) 
v tomto systéme ponúka pohodlné RDS funkcie 
ako napríklad zobrazenie názvu stanice.
Názov stanice sa zobrazí aj na TV obrazovke.

Jednoducho zvoľte stanicu z pásma FM.

Ak naladíte stanicu poskytujúcu RDS služby, 
na displeji sa zobrazí názov stanice*.
* Ak nie je prijímaná stanica s RDS signálom, 

na displeji sa nemusí zobraziť jej názov.

Poznámka

• RDS nemusí pracovať správne, ak je prijímaný signál 
slabý, alebo naladená stanica informácie RDS 
nevysiela správne.

• Nie všetky FM stanice poskytujú služby systému 
RDS a nie všetky RDS stanice poskytujú rovnaké 
druhy služieb. Ak vám je systém RDS neznámy, 
zistite si prehľad rozhlasových staníc vo vašom 
regióne, ktoré poskytujú služby RDS.

Výber uloženej stanice 
(predvoľby)

Výber rozhlasovej stanice 
priamym zadaním frekvencie

Možnosti systému RDS 

Príjem RDS vysielania
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Rada

• Ak prijímate RDS vysielanie a stlačíte DISPLAY, 
môžete prepínať medzi zobrazením názvu stanice 
a jej frekvencie na displeji.

BDV-IZ1000W_SK.book  Page 44  Thursday, July 15, 2010  3:14 PM



E
xtern

é au
d

io
 zariad

en
ie

masterpage:Right
specdef v20070110

filename[O:\Navody\A_Preklad\BDV-IZ1000W_SK\Fm\Sk_45-48_BDV-IZ1000W.fm]

 model name [BDV-IZ1000W]
 [4-187-303-11(1)]

45SK

Používanie produktov 
S-AIR
Produkty S-AIR
Dostupné sú dva typy produktov S-AIR.
• Hlavné zariadenie S-AIR (toto zariadenie): 

Slúži na vysielanie zvukového signálu. 
Používať môžete až tri hlavné zariadenia 
S-AIR. (Počet použiteľných hlavných zariadení 
S-AIR závisí od prevádzkového prostredia.)

• Pomocné zariadenie S-AIR: Slúži na príjem 
zvukového signálu.
– Surround zosilňovač (dodávaný): 

Môžete bezdrôtovo reprodukovať surround 
zvuk.

– S-AIR prijímač (voliteľný): 
Zvuk zo systému môžete reprodukovať 
v inej miestnosti.

Bezdrôtový prenos zvukového signálu môžete 
aktivovať jednoduchým zosúladením 
identifikačných znakov (ID) tohto a pomocného 
zariadenia S-AIR.

Nastavenie identifikačného 
znaku (ID) tohto zariadenia

1 Nastavte prepínač S-AIR ID 
na zariadení na želaný znak ID.

Zvoliť môžete ľubovoľný ID (A, B alebo C).

2 Stlačte "/1.

Systém sa zapne.

3 Pre pomocné zariadenie S-AIR 
nastavte rovnaký ID.

Bezdrôtový prenos sa aktivuje nasledovne 
(príklad):

Nastavenie identifikačného 
znaku (ID) surround zosilňovača

1 Prepínač SURROUND SELECTOR 
na surround zosilňovači musí byť 
nastavený na SURROUND.

2 Prepínač S-AIR ID na surround 
zosilňovači nastavte tak, aby 
zodpovedal identifikačnému znaku (ID) 
(A, B alebo C) zariadenia.

3 Stlačením "/1 zapnite surround 
zosilňovač.

Po aktivovaní bezdrôtového prenosu svieti 
indikátor S-AIR/STANDBY na surround 
zosilňovači nazeleno. Podrobnosti 
o indikátore S-AIR/STANDBY pozri 
“Surround zosilňovač” (str. 11).

Nastavenie identifikačného 
znaku (ID) S-AIR prijímača
Pozri návod na použitie S-AIR prijímača.

Externé audio zariadenie

Nastavenie identifikačného 
znaku S-AIR ID pre aktivovanie 
bezdrôtového prenosu

Pre surround zosilňovač
Pre S-AIR prijímač

Pomocné zariadenie S-AIR
(surround zosilňovač)

Hlavné zariadenie S-AIR

Pomocné zariadenie S-AIR
(S-AIR prijímač)

(nedodávaný)

Miestnosť A

Miestnosť B

S-AIR ID
A B C

Prepínač S-AIR ID

ID A

ID A ID A
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Reprodukcia 7.1-kanálového 
zvuku
Môžete reprodukovať realistickejšie surround 
zvukové efekty 7.1 kanálov, ak použijete sadu 
bezdrôtových surround reproduktorov 
(WAHT-SBP2, voliteľná). Podrobnosti pozri 
v návode na použitie sady bezdrôtových 
surround reproduktorov. V takomto prípade 
nastavte [Surround Back] (Surround zadné) 
v ponuke [Speaker Settings] (Nastavenia 
reproduktorov) na [Yes] (Áno) (str. 53). 

Zvuk systému môžete reprodukovať pomocou 
S-AIR prijímača aj v inej miestnosti.

1 Stlačte HOME.

Na TV obrazovke sa zobrazí hlavné Menu 
(Home).

2 Stláčaním C/c zvoľte  [Setup] 
(Nastavenie).

3 Stláčaním X/x zvoľte [System Settings] 
(Nastavenia systému) a stlačte .

4 Stláčaním X/x zvoľte [S-AIR Settings] 
(Nastavenia S-AIR) a stlačte .

Zobrazí sa ponuka [S-AIR Settings] 
(Nastavenia S-AIR).

5 Stláčaním X/x zvoľte [Mode] (Režim), 
potom stlačte .

6 Stláčaním X/x zvoľte želané 
nastavenie.

• [Party] (Párty): S-AIR prijímač 
reprodukuje zvuk podľa zdroja signálu 
na tomto zariadení.

• [Separate] (Samostatný): Pre S-AIR 
prijímač je možné nastaviť želaný zdroj 
signálu, pričom sa na tomto zariadení 
zdroj signálu nezmení.

7 Stlačte .

Nastavenie sa aplikuje.

8 Ak v kroku 6 zvolíte [Separate] 
(Samostatný), stláčaním S-AIR CH na 
S-AIR prijímači zvoľte zdroj vstupného 
signálu.

Zdroj signálu S-AIR prijímača sa prepína 
nasledovne.
“MAIN UNIT” t “TUNER FM” t 

“AUDIO” t …

Ak chcete zvoliť rovnaký zdroj signálu ako 
na tomto zariadení, zvoľte “MAIN UNIT”.

9 Nastavte úroveň hlasitosti na S-AIR 
prijímači.

Ak nastavíte [Standby] (Pohotovostný režim) na 
[On] (Zap.), môžete používať S-AIR prijímač, aj 
keď je hlavné zariadenie v pohotovostnom režime.

1 Stlačte HOME.

Na TV obrazovke sa zobrazí hlavné Menu 
(Home).

2 Stláčaním C/c zvoľte  [Setup] 
(Nastavenie).

3 Stláčaním X/x zvoľte [System Settings] 
(Nastavenia systému) a stlačte .

4 Stláčaním X/x zvoľte [S-AIR Settings] 
(Nastavenia S-AIR) a stlačte .

Zobrazí sa ponuka [S-AIR Settings] 
(Nastavenia S-AIR).

5 Stláčaním X/x zvoľte [Standby] 
(Pohotovostný režim), potom stlačte .

6 Stláčaním X/x zvoľte želané nastavenie.

• [On] (Zap.): Používanie S-AIR prijímača, 
keď je toto zariadenie v pohotovostnom 
režime alebo zapnuté. Príkon 
v pohotovostnom režime vzrastie.

• [Off] (Vyp.): S-AIR prijímač nebude 
možné používať, keď je toto zariadenie 
v pohotovostnom režime.

7 Stlačte .

Nastavenie sa aplikuje.

Poznámka

• Keď vypnete tento systém počas nastavenia [Standby] 
(Pohotovostný režim) na [On] (Zap.), “S-AIR” na 
displeji bliká (ak bezdrôtový prenos medzi týmto 
zariadením a S-AIR prijímačom nie je aktivovaný), 
alebo svieti (ak je bezdrôtový prenos medzi týmto 
zariadením a S-AIR prijímačom aktivovaný).

Reprodukcia zvuku 
zo systému v inej miestnosti

Pre S-AIR prijímač

Používanie S-AIR prijímača, 
keď je toto zariadenie 
v pohotovostnom režime

Pre S-AIR prijímač

BDV-IZ1000W_SK.book  Page 46  Thursday, July 15, 2010  3:14 PM



E
xtern

é au
d

io
 zariad

en
ie

masterpage:Right
specdef v20070110

filename[O:\Navody\A_Preklad\BDV-IZ1000W_SK\Fm\Sk_45-48_BDV-IZ1000W.fm]

 model name [BDV-IZ1000W]
 [4-187-303-11(1)]

47SK

Ak používate S-AIR produkty a rovnaký 
ID používajú aj vaši susedia, môžu prijímať 
zvukový signál z vášho systému a vy môžete 
prijímať zvukový signál od nich. Aby k tomu 
nedochádzalo, môžete identifikovať toto 
zariadenie so špecifickým pomocným 
zariadením S-AIR pomocou párovania.
Po spárovaní je bezdrôtový prenos aktívny 
len medzi spárovaným týmto a pomocným 
zariadením S-AIR.

1 Pomocné zariadenie S-AIR, ktoré 
chcete spárovať, umiestnite do 
blízkosti tohto zariadenia.

2 Zosúlaďte ID pre toto aj pomocné 
zariadenie S-AIR.

• Nastavenie ID zariadenia pozri 
“Nastavenie identifikačného znaku (ID) 
tohto zariadenia” (str. 45).

• Nastavenie ID surround zosilňovača pozri 
“Nastavenie identifikačného znaku (ID) 
surround zosilňovača” (str. 45).

• Nastavenie ID pre S-AIR prijímač pozri 
v jeho návode na použitie.

3 Stlačte HOME.

Na TV obrazovke sa zobrazí hlavné Menu 
(Home).

4 Stláčaním C/c zvoľte  [Setup] 
(Nastavenie).

5 Stláčaním X/x zvoľte [System Settings] 
(Nastavenia systému) a stlačte .

6 Stláčaním X/x zvoľte [S-AIR Settings] 
(Nastavenia S-AIR) a stlačte .

Zobrazí sa ponuka [S-AIR Settings] 
(Nastavenia S-AIR).

7 Stláčaním X/x zvoľte [Pairing] 
(Párovanie), potom stlačte .

8 Spustite párovanie na pomocnom 
zariadení S-AIR.

x Pre surround zosilňovač
Stlačením "/1 na surround zosilňovači 
zapnite surround zosilňovač a stlačte 
PAIRING na zadnom paneli surround 
zosilňovača. (Na stlačenie PAIRING 
použite tenký predmet (napr. kancelársku 
spinku).)

x Pre S-AIR prijímač
Pozri návod na použitie S-AIR prijímača.

9 Stláčaním C/c zvoľte [Start] (Spustiť) 
a stlačte .

Toto zariadenie spustí párovanie.
Indikátor PAIRING na surround zosilňovač 
pri spustení párovania bliká.
Po aktivovaní bezdrôtového prenosu 
indikátor PAIRING na surround 
zosilňovači svieti.
Pre zrušenie párovania zvoľte [Cancel] 
(Zrušiť).

Poznámka

• Párovanie vykonajte do niekoľkých minút po 
kroku 9. Ak tak nevykonáte, na TV obrazovke 
sa zobrazí [Pairing failed. Retry?] (Párovanie 
zlyhalo. Zopakovať?). Ak chcete pokračovať 
v párovaní, zvoľte [OK] a stlačte . Potom 
začnite znova od kroku 8. Pre zrušenie 
párovania zvoľte [Cancel] (Zrušiť).

Zrušenie párovania
Zmeňte ID hlavného aj pomocného zariadenia 
(str. 45).

Môžete overiť stav S-AIR ako napr. S-AIR ID 
alebo informácie o párovaní.

1 Stlačte HOME.

Na TV obrazovke sa zobrazí hlavné Menu 
(Home).

2 Stláčaním C/c zvoľte  [Setup] 
(Nastavenie).

3 Stláčaním X/x zvoľte [System Settings] 
(Nastavenia systému) a stlačte .

Identifikácia tohto zariadenia 
so špecifickým pomocným 
zariadením S-AIR 
(Párovanie)

Pre surround zosilňovač
Pre S-AIR prijímač

Overenie stavu S-AIR na tomto 
zariadení
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4 Stláčaním X/x zvoľte [S-AIR Settings] 
(Nastavenia S-AIR) a stlačte .

Zobrazí sa ponuka [S-AIR Settings] 
(Nastavenia S-AIR).
V riadku [Info] (Informácie) sa zobrazí 
S-AIR ID tohto zariadenia. Ak je zariadenie 
spárované, po ID sa zobrazí [Pairing] 
(Párovanie).

5 Stlačte RETURN.

Obnoví sa predchádzajúce zobrazenie.

Ak používate viacero bezdrôtových systémov, 
(napr. bezdrôtová sieť LAN alebo Bluetooth), 
prenos S-AIR signálov alebo iných 
bezdrôtových signálov môže byť nestabilný. 
V takomto prípade sa môže bezdrôtový prenos 
skvalitniť zmenou nasledovného nastavenia 
[RF Change] (Zmena RF kanála).

1 Stlačte HOME.

Na TV obrazovke sa zobrazí hlavné Menu 
(Home).

2 Stláčaním C/c zvoľte  [Setup] 
(Nastavenie).

3 Stláčaním X/x zvoľte [System Settings] 
(Nastavenia systému) a stlačte .

4 Stláčaním X/x zvoľte [S-AIR Settings] 
(Nastavenia S-AIR) a stlačte .

Zobrazí sa ponuka [S-AIR Settings] 
(Nastavenia S-AIR).

5 Stláčaním X/x zvoľte [RF Change] 
(Zmena RF kanála), potom stlačte .

6 Stláčaním X/x zvoľte požadované 
nastavenie a stlačte .

• [Auto]: Štandardne nastavte práve toto 
nastavenie. Systém zmení nastavenie 
[RF Change] (Zmena RF kanála) na [On] 
(Zap.) alebo [Off] (Vyp.) automaticky.

• [On] (Zap.): Systém vysiela zvukový 
signál na vhodnejšom kanáli pre prenos.

• [Off] (Vyp.): Systém vysiela zvukový 
signál na tom istom kanáli pre prenos.

7 Stlačte .

Nastavenie sa aplikuje.

8 Keď nastavíte [RF Change] (Zmena RF 
kanála) na [Off] (Vyp.), zvoľte ID tak, 
aby bol bezdrôtový prenos stabilnejší 
(str. 45).

Poznámka

• Vo väčšine prípadov nebude potrebné toto nastavenie 
meniť.
– Ak je [RF Change] (Zmena RF kanála) nastavené 

na [Off] (Vyp.), prenos signálu medzi týmto 
zariadením a pomocným zariadením S-AIR je 
možné realizovať pomocou jedného 
z nasledovných kanálov.

– S-AIR ID A: Ekvivalentný kanál pre IEEE 
802.11b/g kanál 1

– S-AIR ID B: Ekvivalentný kanál pre IEEE 
802.11b/g kanál 6

– S-AIR ID C: Ekvivalentný kanál pre IEEE 
802.11b/g kanál 11

• Prenos je možné skvalitniť zmenou prenosového 
kanála (frekvencie) iného bezdrôtového systému(ov). 
Podrobnosti pozri v návode na použitie iného 
bezdrôtového systému(ov).

Ak je bezdrôtový prenos 
nestabilný

Pre surround zosilňovač
Pre S-AIR prijímač
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Používanie funkcie 
ovládania cez HDMI pri 
funkcii “BRAVIA” Sync
Táto funkcia je dostupná pri TVP s funkciou 
“BRAVIA” Sync. Po pripojení zariadení Sony, 
ktoré sú kompatibilné s funkciou ovládania cez 
HDMI (Control for HDMI) pomocou HDMI 
kábla sa nasledovným spôsobom zjednoduší 
ovládanie funkcií:
– System Power Off (Vypnutie systému) 

(str. 50)
– One-Touch Play 

(Prehrávanie jediným stlačením) (str. 50)
– Routing Control (Riadenie smerovania) (str. 50)
– Theatre Mode (Režim kinosála) (str. 50)
– System Audio Control (Hlasitosť systému) 

(str. 50)
– Volume Limit (Obmedzenie hlasitosti) (str. 51)
– Audio Return Channel (Návrat audio kanála) 

(str. 51)
– Remote Easy Control 

(Jednoduché diaľkové ovládanie) (str. 51)
– Language Follow (Podľa jazyka) (str. 51)

Funkcia ovládania cez HDMI je štandard 
pre vzájomnú riadiacu funkciu využívaný 
systémom HDMI CEC (Consumer Electronics 
Control) pre HDMI rozhrania (Multimediálne 
rozhranie s vysokým rozlíšením).

Funkcia ovládania cez HDMI nebude fungovať, 
ak k systému pripojíte zariadenie nekompatibilné 
s funkciou ovládania cez HDMI.

Na DO systému sú špeciálne tlačidlá 
na ovládanie TVP ako napr. THEATRE, 
ONE-TOUCH PLAY a AV ?/1. Podrobnosti 
pozri “Diaľkové ovládanie (DO)” (str. 12) 
a v návode na použitie TVP.

Poznámka

• V závislosti od pripojeného zariadenia nemusí 
funkcia ovládania cez HDMI fungovať. Podrobnosti 
pozri v návode na použitie príslušného zariadenia.

• Funkcia ovládania cez HDMI nemusí fungovať, 
ak pripojíte zariadenie kompatibilné s funkciou 
ovládania cez HDMI, ale nebude vyrobené 
spoločnosťou Sony.

(Control for HDMI - Easy Setting)
Ak je TVP alebo iné zariadenie kompatibilný(é) 
s funkciou Control for HDMI - Easy Setting 
(Ovládanie cez HDMI - Jednoduché nastavenie), 
môžete funkciu [Control for HDMI] (Ovládanie 
cez HDMI) na systéme alebo iných zariadeniach 
nastaviť automaticky pomocou nastavenia 
na TVP. Podrobnosti pozri a v návode na použitie 
TVP alebo iných zariadení.

Ak TVP nie je kompatibilný s funkciou Control 
for HDMI - Easy Setting, funkciu ovládania cez 
HDMI na systéme a na TVP a iných 
zariadeniach nastavte manuálne.

Poznámka

• Podrobnosti o nastavení TVP pozri v návode 
na použitie TVP.

1 Systém a TVP musia byť prepojené 
HDMI káblom.

2 Zapnite TVP a iné zariadenia pripojené 
HDMI káblom a stlačením [/1 zapnite 
systém.

3 Nastavte príslušnú funkciu ovládania 
cez HDMI pre tento systém aj TVP.

Funkcia ovládania cez HDMI (Control for 
HDMI) sa pre systém, TVP aj ďalšie 
pripojené zariadenie zapne súčasne.

Manuálne zapnutie/vypnutie 
funkcie [Control for HDMI] 
(Ovládanie cez HDMI) na systéme

1 Stlačte HOME.

Na TV obrazovke sa zobrazí hlavné Menu 
(Home).

2 Stláčaním C/c zvoľte  [Setup] 
(Nastavenie).

Ďalšie operácie

THEATRE

TVSTB BD

AV
ONE-TOUCH

PLAY

BRAVIA  Sync

Príprava na funkciu ovládania 
cez HDMI
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3 Stláčaním X/x zvoľte [System Settings] 
(Nastavenia systému) a stlačte .

4 Stláčaním X/x zvoľte [HDMI Settings] 
(Nastavenia HDMI) a stlačte .

Zobrazí sa ponuka [HDMI Settings] 
(Nastavenia HDMI).

5 Stláčaním X/x zvoľte [Control for HDMI] 
(Ovládanie cez HDMI) a stlačte .

6 Stláčaním X/x zvoľte nastavenie 
a stlačte .

• [On] (Zap.): Zapnutie.
• [Off] (Vyp.): Vypnutie.

(System Power Off)
Keď vypnete TVP tlačidlom POWER na DO 
od TVP alebo tlačidlom AV ?/1 na DO od 
systému, automaticky sa vypne aj tento systém.

Poznámka

• Táto funkcia závisí od nastavení TVP. Podrobnosti 
pozri v návode na použitie TVP.

(One-Touch Play)

Stlačte ONE-TOUCH PLAY.

Systém aj TVP sa zapnú, zdroj vstupného 
signálu na TVP sa prepne na vstupný HDMI 
konektor, do ktorého je pripojený tento systém 
a na systéme sa automaticky spustí prehrávanie 
disku.
Automaticky sa tiež aktivuje funkcia System 
Audio Control.
Funkcia One-Touch Play sa aktivuje tiež keď 
vložíte disk. Ak sa funkcia One-Touch Play 
neaktivuje (v prípade vloženia 
nekompatibilného disku s funkciou 
automatického prehrávania), stláčaním 
FUNCTION zvoľte “BD/DVD” a stlačte N 
alebo ONE-TOUCH PLAY.

(Routing Control)
Ak realizujete funkciu One-Touch Play cez 
pripojené zariadenie, systém sa automaticky 
zapne, zvolí sa zdroj vstupného signálu 
“HDMI1” alebo “HDMI2” (podľa používaného 
HDMI konektora) a zdroj vstupného signálu na 
TVP sa nastaví na vstup HDMI, do ktorého je 
pripojený tento systém.

Poznámka

• Zariadenie musí byť pripojené do konektora HDMI 
(IN 1) alebo HDMI (IN 2) na tomto systéme HDMI 
káblom a funkcia ovládania cez HDMI (Control for 
HDMI) na pripojenom zariadení musí byť zapnutá.

(Theatre Mode)

Stlačte THEATRE.

Ak je TVP kompatibilný s režimom Theatre 
Mode, môžete reprodukovať optimálny obraz 
a zvuk vhodný pre filmy a automaticky 
sa aktivuje funkcia System Audio Control.

(System Audio Control)
Môžete zjednodušiť operáciu reprodukcie zvuku 
z TVP alebo iných zariadení.
Ak chcete využívať túto funkciu, prepojte 
systém a TVP audio a HDMI káblom, 
alebo systém a iné zariadenia HDMI káblami 
(str. 19, 21).

Funkciu System Audio Control môžete používať 
nasledovne:
• Keď je systém zapnutý, zvuk z TVP alebo 

iných zariadení sa reprodukuje reproduktormi 
systému.

• Keď sa zvuk TVP alebo iných zariadení 
reprodukuje reproduktormi systému, spôsob 
výstupu zvukového signálu do reproduktorov 
TVP môžete meniť pomocou Menu TVP.

Vypnutie systému spolu s TVP

Sledovanie BD/DVD disku 
stlačením jediného tlačidla

Používanie zariadenia 
pripojeného k systému 
cez HDMI kábel

Používanie režimu 
Theatre Mode

Reprodukcia zvuku z TVP 
reproduktormi tohto systému
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• Keď sa zvuk TVP alebo iných zariadení 
reprodukuje reproduktormi systému, hlasitosť 
na systéme a vypnutie zvuku systému môžete 
ovládať pomocou DO od TVP.

Poznámka

• Ak je TVP v režime PAP (obraz a obraz), funkcia 
System Audio Control nefunguje.

• V závislosti od TVP sa môže úroveň hlasitosti 
zobraziť na TV obrazovke, keď nastavíte hlasitosť na 
systéme. V takomto prípade sa môže úroveň hlasitosti 
zobrazená na TV obrazovke líšiť od úrovne hlasitosť 
zobrazenej na displeji na systéme.

(Volume Limit)
Keď je aktívna funkcia System Audio Control, 
v závislosti od úrovne hlasitosti na systéme sa 
môže reprodukovať hlasný zvuk. Tejto situácii 
môžete predísť obmedzením maximálnej úrovne 
hlasitosti. Podrobnosti pozri [Volume Limit] 
(Obmedzenie hlasitosti) (str. 63).

(Audio Return Channel)
Ak je TVP kompatibilný s funkciou Audio 
Return Channel, systém prostredníctvom 
pripojenia HDMI káblom dokáže prijímať 
digitálne audio signály z TVP. Systém môže 
reprodukovať zvuk z TVP pomocou jediného 
HDMI kábla. Podrobnosti pozri [Audio Return 
Channel] (Návrat audio kanála) (str. 62).

(Remote Easy Control)
Základné funkcie systému môžete ovládať 
diaľkovým ovládaním od TVP, ak je výstupný 
video signál zo systému zobrazovaný 
na TV obrazovke. Podrobnosti pozri v návode 
na použitie TVP.

(Language Follow)
Keď zmeníte jazyk pre OSD zobrazenia na TVP, 
jazyk pre OSD zobrazenia na systéme sa po 
vypnutí a zapnutí systému zmení tiež.

Automatická kalibrácia 
vhodných nastavení
[Auto Calibration]
D. C. A. C. (Digital Cinema Auto Calibration) 
dokáže nastaviť vhodný surround zvuk 
automaticky.

Poznámka

• Po spustení automatickej kalibrácie ([Auto 
Calibration] (Automatická kalibrácia)) sa 
reprodukuje hlasný testovací zvuk. Nie je možné 
znížiť hlasitosť. Berte ohľad na deti a susedov.

1 Stlačte HOME.

Na TV obrazovke sa zobrazí hlavné Menu 
(Home).

2 Stláčaním C/c zvoľte  [Setup] 
(Nastavenie).

3 Stláčaním X/x zvoľte [Audio Settings] 
(Audio nastavenia) a stlačte .

4 Stláčaním X/x zvoľte [Auto Calibration] 
(Automatická kalibrácia) a stlačte .

Zobrazí sa potvrdzujúce okno pre funkciu 
[Auto Calibration] (Automatická 
kalibrácia).

Stanovenie maximálnej úrovne 
hlasitosti na systéme

Príjem digitálneho audio 
signálu z TVP

Ovládanie systému diaľkovým 
ovládaním od TVP

Prepnutie jazyka OSD 
zobrazení na TVP
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5 Pripojte kalibračný mikrofón do 
konektora A.CAL MIC na zadnom paneli.

Umiestnite kalibračný mikrofón do úrovne 
uší pomocou statívu a pod. (nedodávaný). 
Čelná strana každého reproduktora musí 
smerovať na kalibračný mikrofón a medzi 
reproduktormi a kalibračným mikrofónom 
nesmú byť žiadne prekážky.

6 Stláčaním X/x zvoľte [OK].

Pre zrušenie zvoľte [Cancel] (Zrušiť).

7 Stlačte .

Automatická kalibrácia [Auto Calibration] 
(Automatická kalibrácia) sa spustí.
Systém automaticky nastaví reproduktory.
Aby boli výsledky kalibrácie správne, 
počas merania zachovajte ticho.

Poznámka

• Pred kalibráciou [Auto Calibration] 
(Automatická kalibrácia) zapnite surround 
zosilňovač a umiestnite ho na vhodné miesto. 
Ak surround zosilňovač umiestnite na nevhodné 
miesto (napr. do inej miestnosti), nevykoná sa 
správne meranie.

• Ak ako surround zadné reproduktory používate 
sadu bezdrôtových surround reproduktorov 
(WAHT-SBP2, voliteľná) (str. 15), umiestnite 
reproduktory na vhodné miesto a zapnite surround 
zosilňovač. Ak chcete používať surround zadné 
reproduktory, nastavte [Surround Back] (Surround 

zadné) v ponuke [Speaker Settings] (Nastavenia 
reproduktorov) na [Yes] (Áno) (str. 53). 

8 Skontrolujte výsledky funkcie [Auto 
Calibration] (Automatická kalibrácia).

Výsledky sa zobrazia na TV obrazovke.
Stláčaním C/c prepínate strany. Na prvej 
strane sú vzdialenosti reproduktorov. 
Na druhej strane sú úrovne hlasitosti 
reproduktorov.

Poznámka

• Ak meranie zlyhá, prečítajte si hlásenie 
a zopakujte proces [Auto Calibration] 
(Automatická kalibrácia).

9 Stláčaním X/x zvoľte [OK] alebo 
[Cancel] (Zrušiť) a stlačte .

x Meranie je v poriadku.
Odpojte kalibračný mikrofón a zvoľte 
[OK]. Výsledok sa aplikuje.

x Meranie nie je v poriadku.
Prečítajte hlásenie a zvolením [OK] 
zopakujte postup.

Poznámka

• Kým sa vykonáva automatická kalibrácia:
– Nevypínajte zariadenie.
– Nestláčajte žiadne tlačidlo.
– Nemeňte úroveň hlasitosti.
– Nemeňte zdroj signálu.
– Nemeňte disk.
– Nevkladajte disk.
– Neodpájajte kalibračný mikrofón.

Nastavenie reproduktorov
[Speaker Settings]
Pre dosiahnutie čo najlepšieho priestorového 
zvuku najskôr špecifikujte zapojenie 
reproduktorov a vzdialenosť od pozície počúvania. 
Využitím testovacích tónov nastavte hlasitosť 
a vyváženie reproduktorov na rovnakú úroveň.

1 Stlačte HOME.

Na TV obrazovke sa zobrazí hlavné Menu 
(Home).

2 Stláčaním C/c zvoľte  [Setup] 
(Nastavenie).

3 Stláčaním X/x zvoľte [Audio Settings] 
(Audio nastavenia) a stlačte .

4 Stláčaním X/x zvoľte [Speaker Settings] 
(Nastavenia reproduktorov) a stlačte .

A.CAL
MIC

ECM-AC2

Kalibračný mikrofón
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Zobrazí sa ponuka [Speaker Settings] 
(Nastavenia reproduktorov).

5 Stláčaním X/x zvoľte položku 
a stlačte .

Skontrolujte nasledovné nastavenia.

x [Connection] (Pripojenie)
Ak nepripojíte stredový alebo surround 
reproduktory, nastavte podľa toho parametre 
pre [Center] (Stredový) a [Surround]. Keďže je 
nastavenie predných reproduktorov a subwoofera 
nemenné, nie je možné tieto nastavenia meniť.
Ak ako surround zadné reproduktory používate 
sadu bezdrôtových surround reproduktorov 
(WAHT-SBP2, voliteľná) (str. 15), nastavte tiež 
položku [Surround Back] (Surround zadné).

[Front] (Predné)

[Yes] (Áno)

[Center] (Stredový)

[Yes] (Áno): Štandardne nastavte práve toto 
nastavenie.
[None] (Nie): Ak nepripojíte stredový 
reproduktor, zvoľte toto nastavenie. 

[Surround]

[Yes] (Áno): Štandardne nastavte práve toto 
nastavenie.
[None] (Nie): Ak nepripojíte surround 
reproduktory, zvoľte toto nastavenie.

[Surround Back] (Surround zadné)

[Yes] (Áno): Ak pripojíte surround zadné 
reproduktory, zvoľte toto nastavenie.
[None] (Nie): Ak nepripojíte surround zadné 
reproduktory, zvoľte toto nastavenie.

[Subwoofer]

[Yes] (Áno)

x [Distance] (Vzdialenosť)
Po premiestnení reproduktorov nastavte 
parametre vzdialenosti (A) z miesta počúvania 
po reproduktory. Parametre je možné nastaviť 
v rozsahu od 0.0 až do 7.0 metrov.

Čísla na obrázku indikujú nasledovné:
1Stredový reproduktor
2Predný ľavý reproduktor (L)
3Predný pravý reproduktor (R)
4Subwoofer
5Surround ľavý reproduktor (L)
6Surround pravý reproduktor (R)
7Surround zadný ľavý reproduktor (L) (voliteľný)
8Surround zadný pravý reproduktor (R) (voliteľný)

[Front Left/Right] (Predný ľavý/pravý) 3.0 m: 
Nastavenie vzdialenosti predných reproduktorov.
[Center] (Stredový)* 3.0 m: Nastavenie 
vzdialenosti stredového reproduktora.
[Surround Left/Right] (Surround ľavý/pravý)* 
3.0 m: Nastavenie vzdialenosti surround 
reproduktorov.
[Surround Back Left/Right] (Surround zadný 
ľavý/pravý)* 3.0 m: Nastavenie vzdialenosti 
surround zadných reproduktorov.
[Subwoofer] 3.0 m: Nastavenie vzdialenosti 
subwoofera.
* Táto položka sa zobrazí, ak v ponuke [Connection] 

(Zapojenie) nastavíte [Yes] (Áno).

Poznámka

• V závislosti od vstupného toku signálu nemusí byť 
nastavenie [Distance] (Vzdialenosť) účinné.

x [Level] (Úroveň)
Môžete nastaviť úroveň hlasitosti 
reproduktorov. Parametre je možné nastaviť 
v rozsahu –6.0 dB až +6.0 dB. Za účelom 
jednoduchšieho nastavenia nastavte [Test Tone] 
(Testovací tón) na [On] (Zap.).

[Front Left/Right] (Predný ľavý/pravý) 0.0 dB: 
Nastavenie úrovne hlasitosti predných 
reproduktorov.
[Center] (Stredový)* 0.0 dB: Nastavenie úrovne 
hlasitosti stredového reproduktora.
[Surround Left/Right] (Surround ľavý/pravý)* 
0.0 dB: Nastavenie úrovne hlasitosti surround 
reproduktorov.
[Surround Back Left/Right] (Surround zadný 
ľavý/pravý)* 0.0 dB: Nastavenie úrovne 
hlasitosti surround zadných reproduktorov.
[Subwoofer] 0.0 dB: 
Nastavenie úrovne hlasitosti subwoofera.
* Táto položka sa zobrazí, ak v ponuke [Connection] 

(Zapojenie) nastavíte [Yes] (Áno).

A

A

2

5

7 8

6

1

4

3

BDV-IZ1000W_SK.book  Page 53  Thursday, July 15, 2010  3:14 PM



masterpage:Left
specdef v20070110

filename[O:\Navody\A_Preklad\BDV-IZ1000W_SK\Fm\Sk_49-57_BDV-IZ1000W.fm]

 model name [BDV-IZ1000W]
 [4-187-303-11(1)]

54SK

x [Test Tone] (Testovací tón)
Aby bolo možné nastaviť úroveň hlasitosti 
[Level] (Úroveň), reproduktory budú 
reprodukovať testovací tón.

[Off] (Vyp.): Testovací tón sa z reproduktorov 
nereprodukuje.
[On] (Zap.): Počas nastavovania úrovne 
hlasitosti reproduktorov sa testovací tón 
reprodukuje postupne z jednotlivých 
reproduktorov. Pri voľbe jednej z položiek 
[Speaker Settings] (Nastavenia reproduktorov) 
sa testovací tón reprodukuje postupne z každého 
reproduktora.
Úroveň hlasitosti nastavujte nasledovne.

1 Nastavte [Test Tone] (Testovací tón) 
na [On] (Zap.).

2 Stláčaním X/x zvoľte [Level] (Úroveň) 
a stlačte .

3 Stláčaním X/x zvoľte želaný typ 
reproduktora a stlačte .

4 Stláčaním C/c zvoľte ľavý alebo pravý 
reproduktor, potom stláčaním X/x 
nastavte úroveň.

5 Stlačte .

6 Opakujte kroky 3 až 5.

7 Stlačte RETURN.

Obnoví sa predchádzajúce zobrazenie.

8 Stláčaním X/x zvoľte [Test Tone] 
(Testovací tón) a stlačte .

9 Stláčaním X/x zvoľte [Off] (Vyp.) 
a stlačte .

Poznámka

• Testovací signál nie je vyvedený na konektor 
HDMI OUT.

Rada

• Hlasitosť všetkých reproduktorov môžete nastaviť 
súčasne. Stláčajte 2 +/–.

Vypínací časovač 
(Sleep Timer)
Systém je možné nastaviť tak, aby sa v určitom 
čase sám vypol. Môžete tak zaspávať pri hudbe. 
Čas do vypnutia môžete meniť 
v desaťminútových intervaloch.

Stlačte SLEEP.

Po každom ďalšom stlačení tlačidla SLEEP 
sa čas do vypnutia mení v 10-minútových 
intervaloch.
Ak nastavíte vypínací časovač, na displeji bliká 
“SLEEP” (Vypínanie).

Kontrola zostávajúceho času 
do vypnutia

Jedenkrát stlačte SLEEP.

Zmena zostávajúceho času 
do vypnutia

Stláčaním SLEEP zvoľte požadovaný čas.

Zablokovanie tlačidiel 
na zariadení
(Child Lock)
Tlačidlá na systéme môžete zablokovať 
(okrem tlačidla "/1), aby sa zabránilo neželanej 
prevádzke, napr. používanie deťmi 
(funkcia Child Lock).

Zatlačte x na systéme na 5 sekúnd.

Na displeji sa zobrazí “CHILD LOCK” 
(Detská zámka) a “ON” (Zap.).
Funkcia Child Lock sa aktivuje a tlačidlá na 
systéme sa zablokujú. (Systém je možné ovládať 
diaľkovým ovládaním.)
Funkciu zrušíte zatlačením x na 5 sekúnd, 
aby sa na displeji zobrazilo “CHILD LOCK” 
(Detská zámka) a “OFF” (Vyp.).

Poznámka

• Ak pri zapnutej funkcii Child Lock použijete 
nejaké tlačidlo na systéme, na displeji sa zobrazí 
“CHILD LOCK” (Detská zámka).
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Ovládanie TVP alebo iných 
zariadení dodávaným 
diaľkovým ovládaním
TVP a iné zariadenia (napr. zariadenie káblovej 
TV alebo digitálny satelitný prijímač) môžete 
ovládať dodávaným diaľkovým ovládaním. 
Z výroby je diaľkové ovládanie nastavené 
na ovládanie zariadení Sony.

Po zmene predvoleného kódu diaľkového 
ovládania môžete ovládať aj zariadenia iných 
výrobcov než Sony. Podrobnosti o ovládaní pozri 
“Zmena predvoleného kódu diaľkového 
ovládania (Preset Mode)” (str. 56). Môžete tiež 
zadať nový kód, ktorý nie je uložený v diaľkovom 
ovládaní. Podrobnosti o ovládaní pozri 
“Naprogramovanie ovládacieho kódu z iného 
diaľkového ovládania (Learning Mode)” 
(str. 56).

Poznámka

• Ak v diaľkovom ovládaní vymeníte batérie, môže 
sa obnoviť výrobné nastavenie ovládania (Sony).

1 Stlačte tlačidlo prevádzkového režimu 
TV alebo STB, ktoré zodpovedá 
zariadeniu, ktoré chcete ovládať.

2 Stlačte príslušné tlačidlá uvedené 
v nasledovnom prehľade.

• z: Tlačidlo je funkčné pri výrobnom 
nastavení DO.

• a: Tlačidlo je funkčné po zmene 
predvoleného kódu DO. Poznámka

• Ak stlačíte akékoľvek z nasledovných tlačidiel 
v režime TV alebo STB, rozsvieti sa tlačidlo 
prevádzkového režimu TV alebo STB. (V závislosti 
od nastavenia kódu nemusia niektoré tlačidlá 
fungovať a tlačidlo prevádzkového režimu TV alebo 
STB sa nemusí rozsvietiť.)

• Ak v režime TV alebo STB stlačíte iné než uvedené 
tlačidlá, tlačidlo prevádzkového režimu TV alebo 
STB sa nerozsvieti.

• V závislosti od TVP alebo zariadenia nemusia byť 
niektoré tlačidlá funkčné.

Ovládanie zariadení dodávaným 
diaľkovým ovládaním

Tlačidlo Režim DO

TV STB

AV "/1 z z

Číselné tlačidlá z z

/ z z

ENTER (-) z a

z a

z z

TONE (DIGITAL) z

SLEEP (ANALOG) z a

Farebné tlačidlá 
(červené/zelené/žlté/
modré)

z z

TOP MENU ( ) z z

FAVORITES z z

POP UP/MENU 
(t/ )

z z

C/X/x/c, z z

RETURN z z

HOME (MENU) z z

OPTIONS (TOOLS) z z

SOUND MODE ( ) z a

./> z

z

m/M z a

H z a

X z a

x z a

z

2 +/– z

PROG +/– 
(c/C)

z z

DISPLAY
( / )

z z

SYSTEM MENU ( ) z z

H pri stlačení z 
(spustenie nahrávania)

z z

X pri stlačení z 
(pozastavenie 
nahrávania)

z

x pri stlačení z 
(zastavenie nahrávania)

z

Tlačidlo Režim DO

TV STB
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1 Stlačte HOME.

Na TV obrazovke sa zobrazí hlavné Menu 
(Home).

2 Stláčaním C/c zvoľte  [Setup] 
(Nastavenie).

3 Stláčaním X/x zvoľte [Remote 
Controller Setting Guide] (Prehľad 
nastavení diaľkového ovládania) 
a stlačte .

4 Stláčaním X/x zvoľte [Preset Mode] 
(Predvolený režim) a stlačte .

5 Stláčaním X/x zvoľte typ zariadenia, 
ktoré chcete ovládať dodávaným 
diaľkovým ovládaním a stlačte .

6 Stláčaním X/x zvoľte výrobcu 
zariadenia a stlačte .

7 Stlačte súčasne POP UP/MENU 
a tlačidlo prevádzkového režimu TV 
(pre TVP) alebo STB (pre zariadenie 
káblovej TV, digitálny satelitný 
prijímač, digitálny VCR atď.).

DO sa prepne do predvoleného režimu 
(Preset Mode). Tlačidlo TV alebo STB 
(ktoré ste stlačili) začne blikať.

8 Kým bliká tlačidlo TV alebo STB, 
pomocou číselných tlačidiel zadajte 
kód na TV obrazovke a stlačte ENTER.

Ak je zadaný kód správny, tlačidlo TV 
alebo STB dvakrát pomaly blikne. Ak je 
zadaný kód nesprávny, tlačidlo TV alebo 
STB päťkrát rýchlo zabliká.

Poznámka

• Predvolený režim môžete ukončiť stlačením tlačidla 
TV alebo STB (podľa toho, ktoré bliká).

• Ak diaľkové ovládanie v predvolenom režime viac 
ako 10 sekúnd nepoužijete, predvolený režim sa 
vypne.

Ovládací kód ukladaný do dodávaného 
diaľkového ovládania môžete naprogramovať 
z DO iného zariadenia (napr. od TVP). 
Použiť je možné iné tlačidlá než THEATRE, 
ONE-TOUCH PLAY, [/1, BD, TV a STB.

1 Stlačte HOME.

Na TV obrazovke sa zobrazí hlavné Menu 
(Home).

2 Stláčaním C/c zvoľte  [Setup] 
(Nastavenie).

3 Stláčaním X/x zvoľte [Remote 
Controller Setting Guide] (Prehľad 
nastavení diaľkového ovládania) 
a stlačte .

4 Stláčaním X/x zvoľte [Learning Mode] 
(Režim učenia) a stlačte .

5 Stlačte .

6 Pripravte iné DO s tlačidlom, ktorého 
funkciu chcete naprogramovať 
v dodávanom DO.

7 Stlačte súčasne TOP MENU a tlačidlo 
prevádzkového režimu TV (pre TVP) 
alebo STB (pre zariadenie káblovej TV, 
digitálny satelitný prijímač, digitálny 
VCR atď.) na jednu sekundu.

DO sa prepne do režimu učenia (Learning 
Mode). Tlačidlo BD sa rozsvieti a tlačidlo 
TV alebo STB (podľa toho, ktoré stlačíte) 
začne blikať.

8 Stlačte tlačidlo na dodávanom DO, 
ktorému chcete priradiť novú funkciu 
(ovládací kód).

Tlačidlo TV alebo STB sa rozsvieti.

Poznámka

• Ak stlačené tlačidlo už má priradený ovládací 
kód, tlačidlo TV alebo STB päťkrát rýchlo 
zabliká. V takomto prípade zrušte kód tlačidla 
(str. 57) a priraďte mu nový ovládací kód.

• Tlačidlo z nie je možné používať individuálne. 
Tlačidlo z sa používa spolu s H, X alebo x. 
Pri učení stlačte H, X alebo x pri súčasnom 
stlačení z.

Zmena predvoleného kódu 
diaľkového ovládania 
(Preset Mode)

Naprogramovanie ovládacieho 
kódu z iného diaľkového 
ovládania (Learning Mode)
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9 Diaľkové ovládania nasmerujte oproti 
sebe.

10Stlačte tlačidlo na inom DO, ktorého 
funkciu chcete naprogramovať 
v dodávanom DO.

Poznámka

• Ak po kroku 8 viac než 10 sekúnd nestlačíte 
žiadne tlačidlo, na dodávanom DO sa obnoví 
stav po kroku 7. Opakujte postup od kroku 8.

11Ostatné funkcie tlačidiel 
naprogramujete opakovaním krokov 
8 až 10.

Ak je zadaný kód správne 
naprogramovaný, tlačidlo BD dvakrát 
pomaly blikne. Ak je zadaný kód 
nesprávny, tlačidlo TV alebo STB päťkrát 
rýchlo zabliká.

Poznámka

• Režim učenia môžete ukončiť stlačením tlačidla TV 
alebo STB (podľa toho, ktoré bliká).

• Ak v režime učenia nestlačíte programované tlačidlo 
viac ako 1 minútu, režim učenia sa vypne.

Zrušenie naprogramovaného 
ovládacieho kódu 

1 Vykonajte kroky 1 až 7 v časti 
“Naprogramovanie ovládacieho kódu 
z iného diaľkového ovládania 
(Learning Mode)”.

2 Stlačte [/1 na viac než 1 sekundu.

Tlačidlo TV alebo STB dvakrát blikne.

3 Stlačte tlačidlo na dodávanom DO, 
ktorého ovládací kód chcete zrušiť.

Ak je ovládací kód úspešne zrušený, 
tlačidlo BD dvakrát pomaly blikne. Ak je 
zrušenie neúspešné, tlačidlo BD päťkrát 
rýchlo zabliká.

4 Funkcie ostatných tlačidiel zrušíte 
opakovaním kroku 3.

Poznámka

• Ak zrušíte naprogramované ovládacie kódy, obnovia 
sa výrobné nastavenia funkcií tlačidiel.

1 Najskôr zatlačte a pridržte AV ?/1, 
potom stlačte VOL – a následne CH –.

Tlačidlá BD, TV a STB sa rozsvietia.

2 Uvoľnite všetky tlačidlá.

Tlačidlá BD, TV a STB zhasnú a všetky 
doplnené ovládacie kódy sa zrušia. Obnoví 
sa výrobné nastavenie DO.

Úspora energie 
v pohotovostnom režime
Skontrolujte, či sú vykonané nasledovné 
nastavenia:

– [Control for HDMI] (Ovládanie cez HDMI) 
je v ponuke [HDMI Settings] (Nastavenia 
HDMI) nastavené na [Off] (Vyp.) (str. 49).

– [Standby] (Pohotovostný režim) je v ponuke 
[S-AIR Settings] (Nastavenia S-AIR) 
nastavené na [Off] (Vyp.) (str. 46).

– [Quick Start Mode] (Režim rýchleho 
spustenia) je nastavené na [Off] (Vyp.) 
(str. 63).

Zrušenie všetkých 
predvolených aj 
naprogramovaných 
ovládacích kódov v pamäti DO
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Ponuka nastavení Setup
Cez túto ponuku môžete rôzne upravovať 
nastavenia položiek, ako je obraz a zvuk.
Ak chcete meniť nastavenia systému, v hlavnom 
Menu (Home) zvoľte  (Setup) (Nastavenie).
Výrobné nastavenia sú podčiarknuté.

Poznámka

• Nastavenia pre prehrávanie uložené na disku majú 
prioritu pred nastaveniami vykonanými cez ponuku 
Setup a nie všetky tu uvedené funkcie môžu byť 
dostupné.

1 Stlačte HOME.

Na TV obrazovke sa zobrazí hlavné Menu 
(Home).

2 Stláčaním C/c zvoľte  [Setup] 
(Nastavenie).

3 Stláčaním X/x zvoľte ikonu 
nastaviteľnej kategórie, ktorú chcete 
meniť a stlačte .
Príklad: [Screen Settings] 
(Nastavenia zobrazenia)

Môžete nastaviť nasledovné voľby.

[Remote Controller 
Setting Guide] (Prehľad 
nastavení diaľkového 
ovládania)
x [Preset Mode] (Predvolený režim)
Po zmene predvoleného kódu diaľkového 
ovládania môžete ovládať aj zariadenia iných 
výrobcov než Sony. Podrobnosti pozri “Zmena 
predvoleného kódu diaľkového ovládania 
(Preset Mode)” (str. 56).

x [Learning Mode] (Režim učenia)
Priradenie iných funkcií (ovládacích kódov) 
tlačidlám na DO. Podrobnosti pozri 
“Naprogramovanie ovládacieho kódu z iného 
diaľkového ovládania (Learning Mode)” (str. 56).

Nastavenia a úpravy

Ikona Popis
[Remote Controller Setting Guide] 
(Prehľad nastavení diaľkového 
ovládania) (str. 58)
Nastavenie DO na ovládanie TVP 
alebo iných zariadení.
[Network Update] 
(Aktualizácia cez sieť) (str. 59)
Aktualizácia softvéru systému.

Setup

TV Type
Set the screen aspect ratio of your TV.

Screen Format Original

DVD Aspect Ratio Letter Box

AutoCinema Conversion Mode

[Screen Settings] 
(Nastavenia zobrazenia) (str. 59)
Vykonávanie nastavení zobrazení 
podľa typu prepojovacích konektorov.
[Audio Settings] (Audio nastavenia) 
(str. 60)
Vykonávanie audio nastavení podľa 
typu prepojovacích konektorov.
[BD/DVD Viewing Settings] 
(Nastavenia pre prehrávanie BD/
DVD diskov) (str. 61)
Vykonávanie podrobných nastavení 
pre prehrávanie BD/DVD disku.
[Parental Control Settings] 
(Nastavenia rodičovskej zámky) 
(str. 62)
Podrobné nastavenia funkcie 
rodičovskej zámky.
[Music Settings] 
(Nastavenia hudby) (str. 62)
Podrobné nastavenia prehrávania Super 
Audio CD diskov.
[System Settings] 
(Nastavenia systému) (str. 62)
Vykonávanie nastavení systému.
[Network Settings] 
(Nastavenia siete) (str. 64)
Vykonávanie nastavení pre Internet 
a sieť.
[Easy Setup] 
(Jednoduché nastavenie) (str. 64)
Opätovné spustenie procesu Easy 
Setup pre vykonanie základných 
nastavení.
[Resetting] (Resetovanie) (str. 64)
Obnovenie výrobných nastavení 
systému.

Ikona Popis
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[Network Update] 
(Aktualizácia cez sieť)
Môžete aktualizovať a zdokonaliť funkcie 
systému.
Informácie o aktualizačných funkciách nájdete 
na nasledovnej web-stránke:
http://support.sony-europe.com/

Počas aktualizácie softvéru sa na displeji zobrazí 
“UPDATING” (Aktualizácia) a video signál cez 
HDMI prepojenie sa nemusí zobraziť. Po 
dokončení aktualizácie sa hlavné zariadenie 
automaticky vypne. Vyčkajte na dokončenie 
aktualizácie softvéru. Nezapínajte, nevypínajte 
ani nepoužívajte hlavné zariadenie ani TVP.

[Screen Settings] 
(Nastavenia zobrazenia)
x [3D Output Setting] 
(Nastavenie 3D výstupu)
[Auto]: Štandardne nastavte toto nastavenie.
[Off] (Vyp.): Zobrazenie všetkých programov 
vo formáte 2D.

Poznámka

• 3D video signál je na výstup z konektora HDMI 
(IN 1) alebo HDMI (IN 2) vyvedený bez ohľadu 
na toto nastavenie.

x [TV Screen Size Setting for 3D] 
(Nastavenie formátu TV obrazovky pre 3D)
Nastavenie formátu obrazovky 
3D-kompatibilného TVP.

Poznámka

• Toto nastavenie nemá vplyv na 3D video signál 
vyvedený na výstup z konektora HDMI (IN 1) 
alebo HDMI (IN 2).

x [TV Type] (Typ TVP)
[16:9]: Vyberte túto voľbu, ak pripájate 
širokouhlý TVP alebo TVP s funkciou 
širokouhlého režimu.
[4:3]: Vyberte túto voľbu, ak pripájate TVP 
s pomerom strán 4:3 alebo TVP bez funkcie 
širokouhlého režimu.

x [Screen Format] (Formát obrazovky)
[Original] (Pôvodný): Vyberte túto voľbu, ak 
pripájate TVP s funkciou širokouhlého režimu. 
Zobrazovanie obrazu s pomerom strán 4:3 ako 
obrazu s pomerom strán 16:9 aj na širokouhlých 
TVP.
[Fixed Aspect Ratio] (Nemenný pomer strán): 
Zmena rozmerov obrazu tak, aby zodpovedal 
rozmeru obrazovky s pôvodným pomerom strán.

x [DVD Aspect Ratio] (Pomer strán DVD)
[Letter Box]: Zobrazenie širokouhlého obrazu 
s čiernymi pruhmi v hornej a spodnej časti obrazu.

[Pan & Scan]: Zobrazenie obrazu s reálnou 
výškou na celú plochu obrazovky s orezanými 
bokmi.

x [Cinema Conversion Mode] 
(Režim kino konverzie)
[Auto]: Štandardne nastavte práve toto 
nastavenie. Tento systém automaticky zisťuje, 
či ide o záznam snímaný video alebo filmovou 
technikou a zvolí vhodnú metódu konverzie.
[Video]: Bez ohľadu na typ záznamu prehrávač 
vždy zvolí metódu konverzie vhodnú pre 
záznam snímaný video technikou.

x [Output Video Format] 
(Formát výstupného video signálu)
[HDMI]: Štandardne zvoľte [Auto]. Pre 
prehrávanie disku v pôvodnom rozlíšení zvoľte 
[Original Resolution] (Pôvodné rozlíšenie). (Ak 
je rozlíšenie nižšie ako SD, vykoná sa konverzia 
na SD rozlíšenie.)
[Component Video] (Zložkový video signál): 
Zvoľte rozlíšenie, ktoré je vhodné pre váš TVP.
[Video]: Automaticky sa nastaví najnižšie 
rozlíšenie.

Poznámka

• Ak používate konektor HDMI OUT aj iné výstupné 
video konektory súčasne, zvoľte [Component Video] 
(Zložkový video signál).
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• Ak sa pri nastavení rozlíšenia [HDMI] alebo 
[Component Video] (Zložkový video signál) 
nezobrazí žiadny obraz, skúste nastaviť iné rozlíšenie.

x [BD/DVD-ROM 1080/24p Output] 
(BD/DVD-ROM 1080/24p výstup)
[Auto]: Výstup video signálu s rozlíšením 
1920 × 1080p/24 Hz, len ak je pripojený 1080/
24p-kompatibilný TVP cez konektor HDMI 
OUT.
[Off] (Vyp.): Zvoľte, ak TVP nie je 
kompatibilný s video signálom s rozlíšením 
1080/24p.

x [YCbCr/RGB (HDMI)]
[Auto]: Automatické zisťovanie typu externého 
zariadenia a prepnutie na vhodné nastavenie 
farieb.
[YCbCr (4:2:2)]: Výstup YCbCr 4:2:2 video 
signálu.
[YCbCr (4:4:4)]: Výstup YCbCr 4:4:4 video 
signálu.
[RGB]: Vyberte túto voľbu, ak pripájate 
zariadenie s HDCP-kompatibilným DVI 
konektorom.

x [HDMI Deep Colour Output] 
(Farebná hĺbka výstupného HDMI signálu)
[Auto]: Štandardne nastavte práve toto 
nastavenie.
[12bit], [10bit]: Výstup 12-bitového/10-
bitového signálu, keď je pripojený TVP 
kompatibilný s technológiou Deep Colour.
[Off] (Vyp.): Zvoľte, ak je obraz nestabilný, 
alebo sú farby neprirodzené.

x [Pause Mode] (Režim pozastavenia) 
(len BD/DVD VIDEO/DVD-R/DVD-RW disky)
[Auto]: Scény s dynamickými zábermi sa 
reprodukujú bez chvenia. Štandardne vyberte 
túto voľbu.
[Frame] (Snímka): Obraz, vrátane 
nedynamických objektov, sa reprodukuje 
vo vysokom rozlíšení.

[Audio Settings] 
(Audio nastavenia)
x [BD Audio MIX Setting] 
(BD Audio MIX nastavenie)
[On] (Zap.): Výstup audio signálu získaného 
zmixovaním interaktívneho a sekundárneho 
audio signálu do primárneho audio signálu.
[Off] (Vyp.): Výstup len primárneho audio 
signálu. Zvoľte pre výstup HD audio signálu 
do AV receivera.

x [Audio DRC]
Kompresia dynamického rozsahu zvukovej 
stopy.

[Auto]: Prehrávanie s dynamickým rozsahom 
špecifikovaným podľa disku (len BD-ROM).
[Off] (Vyp.): Bez kompresie dynamického 
rozsahu.
[On] (Zap.): Reprodukcia zvukovej stopy 
s kompresiou dynamického rozsahu v zmysle 
zámerov technikov pre záznam.

x [Attenuate - AUDIO] 
(Stlmenie zvuku - AUDIO)
Pri počúvaní zvuku zo zariadenia pripojeného 
do konektorov AUDIO (AUDIO IN L/R) sa 
môže vyskytnúť skreslenie. Skresleniu môžete 
predísť, ak zredukujete úroveň vstupného 
signálu na zariadení.

[On] (Zap.): Stlmenie úrovne vstupného signálu. 
Úroveň výstupného signálu sa zmení.
[Off] (Vyp.): Normálna úroveň vstupného 
signálu.

x [Audio Output] (Audio výstup)
Systém nedokáže vyviesť na výstup 
multikanálový audio signál z konektora HDMI 
(OUT) aj reproduktorov súčasne.

[Speaker] (Reproduktory): Reprodukcia 
multikanálového zvuku len reproduktormi 
systému.
[Speaker + HDMI] (Reproduktory + HDMI): 
Reprodukcia multikanálového zvuku len 
reproduktormi systému a výstup 2-kanálového 
Linear PCM signálu z konektora HDMI (OUT).
[HDMI]: Reprodukcia multikanálového zvuku 
len zo signálu z konektora HDMI (OUT). 
Zvukový formát závisí od pripojeného 
zariadenia.
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Poznámka

• Aj keď zvolíte [HDMI] alebo [Speaker + HDMI] 
(Reproduktory + HDMI), zvuk z iných zdrojov 
signálu než “BD/DVD”, “D.MEDIA”, “HDMI1” 
alebo “HDMI2” sa reprodukuje reproduktormi 
systému a nie je vyvedený na výstup z konektora 
HDMI (OUT).

• Ak nastavíte [Audio Output] (Audio výstup) na 
[HDMI], funkcie SOUND MODE, “TONE” (Tón), 
“NIGHT MODE” (Nočný režim) a “SUR.SETTING” 
(Nastavenia Surround) nebudú dostupné.

• Ak je funkcia System Audio Control (str. 50) aktívna, 
toto nastavenie sa môže zmeniť automaticky.

x [Sound Effect] (Zvukový efekt)
Môžete zapnúť/vypnúť zvukové efekty systému 
(SOUND MODE, “TONE” (Tón), “NIGHT 
MODE” (Nočný režim) a “SUR.SETTING” 
(Nastavenia Surround)).

[On] (Zap.): Zapnutie zvukových efektov 
systému. Horná hranica vzorkovacej frekvencie 
je nastavená na 48 kHz. 
[Off] (Vyp.): Zvukové efekty sú vypnuté. Toto 
nastavenie zvoľte, ak nechcete aplikovať hornú 
hranicu vzorkovacej frekvencie.

x [Speaker Settings] 
(Nastavenia reproduktorov)
Aby ste získali najlepší surround zvuk, nastavte 
reproduktory. Podrobnosti pozri “Nastavenie 
reproduktorov” (str. 52).

x [Auto Calibration] 
(Automatická kalibrácia)
Automatická kalibrácia vhodných nastavení. 
Podrobnosti pozri “Automatická kalibrácia 
vhodných nastavení” (str. 51).

[BD/DVD Viewing 
Settings] (Nastavenia 
pre prehrávanie BD/DVD 
diskov)
Môžete vykonávať podrobné nastavenia 
pre prehrávanie BD/DVD disku.

x [BD/DVD Menu]
Výber predvoleného jazyka pre Menu BD-ROM 
alebo DVD VIDEO diskov.
Ak ste zvolili [Select Language Code] (Zvoliť 
kód jazyka), zobrazí sa okno pre zadanie kódu 
jazyka. Zadajte kód jazyka podľa časti “Tabuľka 
kódov jazykov” (str. 79).

x [Audio] (Zvuk)
Výber predvoleného jazyka pre zvukovú stopu 
BD-ROM alebo DVD VIDEO diskov.
Ak zvolíte [Original] (Pôvodný), zvolí sa jazyk, 
ktorému je na disku prednastavená priorita.
Ak ste zvolili [Select Language Code] (Zvoliť 
kód jazyka), zobrazí sa okno pre zadanie kódu 
jazyka. Zadajte kód jazyka podľa časti “Tabuľka 
kódov jazykov” (str. 79).

x [Subtitle] (Titulky)
Výber predvoleného jazyka pre titulky 
BD-ROM alebo DVD VIDEO diskov.
Ak ste zvolili [Select Language Code] (Zvoliť 
kód jazyka), zobrazí sa okno pre zadanie kódu 
jazyka. Zadajte kód jazyka podľa časti “Tabuľka 
kódov jazykov” (str. 79).

x [BD Hybrid Disc Playback Layer] 
(Prehrávanie vrstvy hybridného BD disku)
[BD]: Prehrávanie BD vrstvy.
[DVD/CD]: Prehrávanie DVD alebo CD vrstvy.

x [BD Internet Connection] 
(Internetové pripojenie pre BD)
[Allow] (Povoliť): Štandardne nastavte práve 
toto nastavenie.
[Do not allow] (Nepovoliť): Zamedzenie 
prístupu na Internet.

x [BD Data Storage Options] 
(Voľby ukladania BD dát)
[Internal memory] (Vstavaná pamäť): 
Ukladanie BD dát do vstavanej pamäte.
[USB device (front)] (USB zariadenie (predné)): 
Ukladanie BD dát do zariadenia pripojeného 
do  (USB) konektora na prednom paneli.
[USB device (rear)] (USB zariadenie (zadné)): 
Ukladanie BD dát do zariadenia pripojeného 
do  (USB) konektora na zadnom paneli.
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[Parental Control 
Settings] (Nastavenia 
rodičovskej zámky)
x [Password] (Heslo)
Nastavenie alebo zmena hesla pre funkciu 
Parental Control. Heslo umožní nastaviť 
obmedzenie prehrávania BD-ROM, DVD 
VIDEO diskov alebo prehrávanie video súborov 
z Internetu. V prípade potreby môžete odlíšiť 
úrovne obmedzení pre BD-ROM a DVD 
VIDEO disky a video záznamy z Internetu.

x [Parental Control Area Code] 
(Kódy oblastí Parental Control)
Prehrávanie niektorých BD-ROM alebo DVD 
VIDEO diskov môže byť obmedzené 
zemepisnou oblasťou. Nevhodné scény sa 
neprehrajú, alebo sa nahradia inými scénami. 
Postupujte podľa zobrazovaných pokynov 
a zadajte štvorciferné heslo.

x [BD Parental Control] 
(Rodičovská zámka pre BD)
Prehrávanie niektorých BD-ROM diskov môže 
byť obmedzené vekom diváka. Nevhodné scény 
sa neprehrajú, alebo sa nahradia inými scénami. 
Postupujte podľa zobrazovaných pokynov 
a zadajte štvorciferné heslo.

x [DVD Parental Control] 
(Rodičovská zámka pre DVD)
Prehrávanie niektorých DVD VIDEO diskov 
môže byť obmedzené prednastavenou úrovňou, 
napríklad vekom diváka. Nevhodné scény sa 
neprehrajú, alebo sa nahradia inými scénami. 
Postupujte podľa zobrazovaných pokynov 
a zadajte štvorciferné heslo.

x [Internet Video Parental Control] 
(Rodičovská zámka pre video súbory 
z Internetu)
Prehrávanie niektorých video súborov z Internetu 
môže byť obmedzené vekom diváka. Nevhodné 
scény sa neprehrajú, alebo sa nahradia inými 
scénami. Postupujte podľa zobrazovaných 
pokynov a zadajte štvorciferné heslo.

x [Internet Video Unrated] 
(Neklasifikované video súbory z Internetu)
[Allow] (Povoliť): Sprístupnenie prehrávania 
neklasifikovaných video súborov z Internetu.
[Block] (Blokovať): Blokovanie prehrávania 
neklasifikovaných video súborov z Internetu.

[Music Settings] 
(Nastavenia hudby)
Môžete vykonávať podrobné nastavenia 
pre prehrávanie Super Audio CD disku.

x [Super Audio CD Playback Layer] 
(Prehrávanie vrstvy Super Audio CD disku)
[Super Audio CD]: Prehrávanie Super Audio 
CD vrstvy.
[CD]: Prehrávanie CD vrstvy.

x [Super Audio CD Playback Channels] 
(Prehrávanie kanálov Super Audio CD disku)
[DSD 2ch] (DSD 2 kanály): 
Prehrávanie 2-kanálovej časti.
[DSD Multi]: Prehrávanie multikanálovej časti

[System Settings] 
(Nastavenia systému)
Vykonanie nastavení pre tento systém.

x [OSD]
Výber jazyka pre OSD zobrazenia systému.

x [S-AIR Settings] (Nastavenia S-AIR)
Nastavenia pre S-AIR. Podrobnosti pozri 
“Používanie produktov S-AIR” (str. 45).

[Info] (Informácie): 
Zobrazenie zvoleného S-AIR ID.
[Pairing] (Párovanie): Spárovanie systému 
a pomocného zariadenia S-AIR (surround 
zosilňovač alebo S-AIR prijímač).
[RF Change] (Zmena RF kanála): Ak je bezdrô-
tový prenos nestabilný, nastavte túto funkciu.
[Mode] (Režim): Zvuk zo systému môžete 
reprodukovať v inej miestnosti.
[Standby] (Pohotovostný režim): S-AIR 
prijímač je možné používať, keď je toto 
zariadenie v pohotovostnom režime.

x [Dimmer] (Osvetlenie displeja)
[Bright] (Jasnejší): 
Intenzívnejšie osvetlenie displeja.
[Dark] (Tmavší): Slabšie osvetlenie displeja.

x [HDMI Settings] (Nastavenia HDMI)
Po pripojení zariadení Sony, ktoré sú 
kompatibilné s funkciou ovládania cez HDMI 
(Control for HDMI) pomocou HDMI kábla 
sa zjednoduší ovládanie. Podrobnosti pozri 
“Používanie funkcie ovládania cez HDMI pri 
funkcii “BRAVIA” Sync” (str. 49).
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[Control for HDMI] (Ovládanie cez HDMI)
Funkciu [Control for HDMI] (Ovládanie cez 
HDMI) môžete zapnúť alebo vypnúť.
[On] (Zap.): Zapnutie. Zariadenia prepojené 
HDMI káblom môžete vzájomne ovládať.
[Off] (Vyp.): Vypnutie.

[Audio Return Channel] (Návrat audio kanála)
Táto funkcia je dostupná len pri prepojení 
systému s TVP kompatibilným s funkciou 
Audio Return Channel.
[Auto]: Systém dokáže prijímať digitálny audio 
signál z TVP automaticky cez HDMI kábel.
[Off] (Vyp.): Vypnutie.

Poznámka

• Táto funkcia je dostupná, len keď nastavíte [Control 
for HDMI] (Ovládanie cez HDMI) na [On] (Zap.).

[Volume Limit] (Obmedzenie hlasitosti)
Keď je aktívna funkcia System Audio Control 
(str. 50), v závislosti od úrovne hlasitosti na 
systéme sa môže reprodukovať hlasný zvuk. 
Takejto situácii môžete predísť obmedzením 
maximálnej úrovne hlasitosti, keď je aktívna 
funkcia System Audio Control.
[Level3] (Úroveň 3): 
Maximálna úroveň hlasitosti je 15.
[Level2] (Úroveň 2): 
Maximálna úroveň hlasitosti je 20.
[Level1] (Úroveň 1): 
Maximálna úroveň hlasitosti je 30.
[Off] (Vyp.): Vypnutie.

Poznámka

• Táto funkcia je dostupná, len keď nastavíte [Control 
for HDMI] (Ovládanie cez HDMI) na [On] (Zap.).

[HDMI1 Audio Input Mode] 
(Režim vstupného audio signálu HDMI)
Môžete zvoliť vstupný audio signál zo zariadenia 
pripojeného do konektora HDMI (IN 1).

[HDMI1]: Na vstup do konektora HDMI (IN 1) 
je privedený audio signál zo zariadenia 
pripojeného do konektora HDMI (IN 1).
[SAT/CABLE]: Na vstup do konektora 
DIGITAL IN (SAT/CABLE OPT) je privedený 
audio signál zo zariadenia pripojeného 
do konektora HDMI (IN 1).

x [Quick Start Mode] 
(Režim rýchleho spustenia):
[On] (Zap.): Skrátenie času zapnutia 
z pohotovostného režimu. Systém môžete 
ovládať takmer ihneď po zapnutí.
[Off] (Vyp.): Výrobné nastavenie.

x [Auto Standby] 
(Automatický pohotovostný režim)
[On] (Zap.): Zapnutie funkcie [Auto Standby] 
(Automatický pohotovostný režim). Ak systém 
cca 30 minút nepoužívate, automaticky sa 
prepne do pohotovostného režimu.
[Off] (Vyp.): Vypnutie tejto funkcie.

Poznámka

• Táto funkcia nepracuje, ak je nastavený vypínací 
časovač.

x [Auto Display] (Automatické zobrazenie)
[On] (Zap.): Automatické zobrazovanie 
informácií na obrazovke pri zmene 
zobrazovaných titulov, režimu obrazu, audio 
signálov atď.
[Off] (Vyp.): Zobrazenie informácií až 
po stlačení DISPLAY.

x [Screen Saver] (Šetrič obrazovky)
[On] (Zap.): Zapnutie šetriča obrazovky.
[Off] (Vyp.): Vypnutie.

x [Software Update Notification] 
(Upozornenie na dostupnosť aktualizácie 
softvéru)
[On] (Zap.): Systém bude informovať 
o dostupnosti novšej verzie softvéru (str. 58).
[Off] (Vyp.): Vypnutie.

x [Gracenote Settings] 
(Nastavenia Gracenote)
[Auto]: Automatické stiahnutie informácií 
o disku pri zastavení prehrávania disku. 
Aby bolo stiahnutie možné, systém musí byť 
pripojený k sieti.
[Manual] (Manuálne): Stiahnutie informácií 
o disku po zvolení položky [Playback History] 
(História prehrávania) alebo [Information 
Display] (Zobrazenie informácie) v Menu 
s dostupnými voľbami.

x [DivX® VOD]
Môžete zobraziť registračný alebo deaktivačný 
kód pre systém, alebo môžete systém po 
aktivácii deaktivovať.

Ak je registrácia zakázaná

[Registration Code] (Registračný kód): 
Zobrazenie registračného kódu.
[Deregistration Code] (Deaktivačný kód): 
Zobrazenie deaktivačného kódu. (Túto položku 
je možné zvoliť len po zobrazení registračného 
kódu.)
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Ak je registrácia povolená

Stláčaním C/c zvoľte [OK] alebo [Cancel] 
(Zrušiť), potom stlačte .

[OK]: Zariadenie sa odregistruje a zobrazí 
sa deaktivačný kód.
[Cancel] (Zrušiť): 
Obnoví sa predchádzajúce zobrazenie.

Podrobnosti pozri na http://www.divx.com 
na Internete.

x [System Information] 
(Systémové informácie)
Zobrazenie informácií o verzii softvéru 
prehrávača a MAC adrese tohto systému.

[Network Settings] 
(Nastavenia siete)
Vykonávanie nastavení pre Internet a sieť.

x [Internet Settings] (Nastavenia Internetu)
Systém najskôr pripojte k sieti. Podrobnosti 
pozri “Krok 3: Pripojenie k sieti” (str. 25).

[View Network Status] (Zobrazenie stavu siete): 
Zobrazenie aktuálneho stavu siete.
[Wired Setup] (Nastavenie káblovej siete): 
Zvoľte, keď pripájate priamo širokopásmový 
router.
[USB Wireless Setup] (Nastavenie USB 
bezdrôtového pripojenia): Zvoľte, keď používate 
bezdrôtový USB LAN adaptér.

Podrobnosti pozri na
http://support.sony-europe.com/

x [Network Connection Diagnostics] 
(Diagnostika pripojenia na sieť)
Môžete spustiť diagnostiku siete, počas ktorej 
skontrolujte, či bolo sieťové pripojenie 
vykonané správne.

x [Connection Server Settings] 
(Nastavenia pripojenia servera)
Zapnutie alebo vypnutie zobrazovania 
pripojeného DLNA servera.

x [Renderer Options] (Možnosti ovládača)
[Automatic Access Permission] (Povolenie 
automatického prístupu): Povolenie alebo 
zakázanie automatického prístupu z novo 
zisteného DLNA ovládača.

[Smart Select] (Inteligentný výber): Povolenie 
DLNA ovládaču Sony vyhľadať systém ako 
cieľové zariadenie na ovládanie infračervenými 
lúčmi. Funkciu môžete zapnúť alebo vypnúť.
[Renderer Name] (Názov ovládača): Zobrazenie 
názvu systému tak, ako je uvedený v iných 
DLNA zariadeniach v sieti.

x [Party Auto Start] 
(Automatické spustenie režimu Párty)
[On] (Zap.): Spustenie režimu Párty alebo 
pripojenie sa k jestvujúcemu režimu 
Párty na základe požiadavky sieťového 
zariadenia kompatibilného s funkciou PARTY 
STREAMING.
[Off] (Vyp.): Vypnutie.

x [BD Remote Device Registration] 
(Registrácia BD zariadenia pre diaľkové 
ovládanie)
Registrácia vášho “BD Remote” zariadenia.

x [Registered BD Remote Devices] 
(Zaregistrované BD zariadenia pre diaľkové 
ovládanie)
Zobrazenie zoznamu zaregistrovaných “BD 
Remote” zariadení.

[Easy Setup] 
(Jednoduché nastavenie)
Opätovné spustenie procesu Easy Setup pre 
vykonanie základných nastavení. Postupujte 
podľa zobrazovaných pokynov.

[Resetting] 
(Resetovanie)
x [Reset to Factory Default Settings] 
(Obnovenie výrobných nastavení)
Po zvolení skupiny nastavení môžete obnoviť 
výrobné nastavenia systému. Obnovia sa všetky 
nastavenia v rámci zvolenej skupiny.

x [Initialize Personal Information] 
(Inicializácia osobných údajov)
Odstránenie vašich osobných údajov uložených 
v systéme.
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Bezpečnostné 
upozornenia
Bezpečnosť
• Aby ste predišli riziku vzniku požiaru alebo úrazu 

elektrickým prúdom, neklaďte na zariadenie 
predmety naplnené kvapalinou (napr. vázy), ani 
zariadenie neumiestňujte do blízkosti vody (vaňa 
alebo kúpeľňa). V prípade vniknutia akéhokoľvek 
predmetu alebo tekutiny do zariadenia, odpojte 
zariadenie od elektrickej siete a pred ďalším 
používaním ho nechajte prekontrolovať 
v autorizovanom servise.

• Nedotýkajte sa sieťovej šnúry mokrými rukami. 
V opačnom prípade hrozí riziko úrazu elektrickým 
prúdom.

Zdroje napájania
• Ak nebudete zariadenie dlhší čas používať, odpojte 

sieťovú šnúru od elektrickej zásuvky. Sieťovú šnúru 
ťahajte za koncovku, nikdy nie za šnúru samotnú.

Umiestnenie
• Zariadenie umiestnite na miesto s dostatočnou 

cirkuláciou vzduchu, aby sa predišlo jeho zahrievaniu.
• Ak je hlasitosť nastavená dlhší čas na vyššiu úroveň, 

zariadenie sa na povrchu zahrieva. Nejde o poruchu. 
Povrchu zariadenia sa však nedotýkajte. Zariadenie 
neumiestňujte na miesta s nedostatočnou cirkuláciou 
vzduchu, aby nedochádzalo k jeho nadmernému 
prehrievaniu.

• Na zariadenie nič neklaďte, aby ste nezakryli 
ventilačné otvory. Zariadenie je vybavené 
vysokovýkonným zosilňovačom. Ak sú ventilačné 
otvory zablokované, zariadenie sa môže prehriať 
a môže dôjsť k poruche.

• Zariadenie neumiestňujte na mäkký povrch (deka, 
plachta atď.) ani do blízkosti materiálov (záclony, 
závesy), ktoré by mohli brániť v cirkulácii vzduchu 
zablokovaním ventilačných otvorov.

• Zariadenie neumiestňujte do uzavretých priestorov 
ako sú knižnice alebo vstavané skrinky.

• Zariadenie neumiestňujte do blízkosti tepelných 
zdrojov ako sú radiátory ani na miesta s priamym 
slnečným žiarením, nadmerne prašné miesta, miesta 
podliehajúce mechanickým vibráciám alebo otrasom.

• Zariadenie neumiestňujte na naklonený povrch. 
Zariadenie je určené len na prevádzku vo vodorovnej 
polohe.

• Zariadenie ani disky neumiestňujte do blízkosti 
zariadení so silnými magnetmi, ako sú mikrovlnné 
rúry alebo veľké reproduktory.

• Na zariadenie neklaďte ťažké predmety.

Prevádzka
• Ak zariadenie prenesiete priamo zo studeného 

prostredia do teplého, alebo ak je zariadenie 
umiestnené vo veľmi vlhkej miestnosti, na optickom 
mechanizme zariadenia môže kondenzovať vlhkosť. 
Ak k tomu dôjde, zariadenie nemusí pracovať 
správne. V takomto prípade vyberte disk a ponechajte 
zariadenie zapnuté bez obsluhy cca pol hodiny, kým 
sa vlhkosť neodparí.

• Pred prenášaním zariadenia z neho vyberte disk. 
V opačnom prípade sa môže disk poškodiť.

• V prípade vniknutia akéhokoľvek predmetu do 
zariadenia odpojte zariadenie od elektrickej siete 
a pred ďalším používaním nechajte zariadenie 
prekontrolovať v autorizovanom servise.

Nastavenie hlasitosti
• Nezvyšujte hlasitosť počas reprodukcie časti s veľmi 

nízkou úrovňou zvuku alebo so žiadnym zvukovým 
signálom. V opačnom prípade môže dôjsť počas 
prehrávania pasáže s vysokou úrovňou zvuku 
k poškodeniu reproduktorov.

Čistenie
• Povrch zariadenia, panel a ovládacie prvky čistite 

jemnou handričkou mierne navlhčenou v slabom 
roztoku čistiaceho prostriedku. Nepoužívajte žiadne 
drsné handričky, práškové prostriedky alebo 
rozpúšťadlá ako lieh alebo benzín. Ak máte 
akékoľvek otázky alebo problémy týkajúce sa 
zariadenia, kontaktujte najbližšieho predajcu Sony.

Čistiace disky, čističe diskov/
šošoviek
• Nepoužívajte čistiace disky, čističe diskov/

šošoviek (vrátane typov na mokré a suché 
čistenie). Môžu zapríčiniť poruchu zariadenia.

Výmena častí
• V prípade opravy zariadenia si môže servisné 

stredisko ponechať vymenené časti za účelom 
opätovného použitia alebo recyklácie.

Zobrazenie farieb na TV 
obrazovke
• Reproduktory systému môžu spôsobiť nesprávne 

zobrazovanie farieb na TV obrazovke. V takomto 
prípade vypnite TVP a opäť ho zapnite po cca 15 až 
30 minútach. Ak sa farby stále zobrazujú nesprávne, 
premiestnite reproduktory ďalej od TVP.

Ďalšie informácie

DÔLEŽITÉ UPOZORNENIE
Upozornenie: Tento systém je schopný prehrávať 
statické video zábery na vašej TV obrazovke 
aj dlhší čas. Ak na TV obrazovke ponecháte dlhší 
čas pozastavený obraz alebo zobrazenú ponuku 
Menu, vystavujete váš TVP riziku trvalého 
poškodenia obrazovky. Projekčné TVP sú na takéto 
zaobchádzanie obzvlášť citlivé.
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Prenášanie systému
• Pred prenášaním systému z neho vyberte disk 

a odpojte sieťovú šnúru od elektrickej zásuvky.

Funkcia S-AIR
• Keďže sa pri S-AIR produktoch audio signál šíri 

rádiovými vlnami, ak rádiovým vlnám bránia 
prekážky, zvuk môže vypadávať. Sú to bežné 
vlastnosti rádiových vĺn a nejde o poruchu.

• Keďže S-AIR produkty šíria audio signál rádiovými 
vlnami, zariadenie generujúce elektromagnetické 
žiarenie (napr. mikrovlnná rúra) môže rušiť 
bezdrôtový prenos.

• Keďže sa pri S-AIR produktoch používajú rádiové 
vlny zdieľajúce rovnaké frekvenčné pásmo ako iné 
bezdrôtové LAN alebo Bluetooth zariadenia, môže sa 
vyskytnúť rušenie alebo nekvalitný príjem. 
Ak k tomu dôjde, pre vylepšenie prenosu signálov 
vykonajte nasledovné:
– Neumiestňujte S-AIR produkty do blízkosti iných 

bezdrôtových systémov.
– Nepoužívajte S-AIR produkty a iné bezdrôtové 

systémy súčasne.
– Prenos je možné skvalitniť zmenou prenosového 

kanála (frekvencie) iného bezdrôtového 
systému(ov). Podrobnosti pozri v návode 
na použitie iného bezdrôtového systému(ov).

• Prenosová vzdialenosť (dosah) závisí od prostredia 
používania. Vyhľadajte miesta, kde je bezdrôtový 
prenos medzi hlavným a pomocným zariadením 
S-AIR najúčinnejší a v daných miestach ich 
používajte.

• S-AIR produkty položte na stabilný povrch.
• V nasledovných prípadoch sa môže vyskytnúť 

nekvalitný bezdrôtový prenos alebo sa môže skrátiť 
dosah:
– Ak sa medzi S-AIR produktmi nachádza stena/

podlaha vyrobená zo železobetónu alebo kameňa.
– Ak sa medzi S-AIR produktmi nachádza kovová 

deliaca priečka/dvere alebo nábytok/elektrické 
zariadenie vyrobené zo žiaruvzdorného skla, 
kovu atď.

Poznámky k diskom
Zaobchádzanie s diskmi

• Disk chytajte len na okrajoch, aby ste predišli 
znečisteniu povrchu disku. 
Nedotýkajte sa povrchu disku.

• Na povrch disku nič nenalepujte.

• Disk nevystavujte priamemu slnečnému 
žiareniu ani pôsobeniu tepelných zdrojov, 
ako je kúrenie, ani nenechávajte disk v aute 
zaparkovanom na slnku, pretože sa môže 
teplota v interiéri značne zvýšiť.

• Po skončení prehrávania odložte disk späť 
do obalu.

Čistenie

• Pred prehrávaním vyčistite disk pomocou 
čistiacej handričky.
Disk čistite smerom od stredu k okrajom.

• Na čistenie nepoužívajte rozpúšťadlá ako 
benzín, riedidlo, bežne dostupné čistiace 
prostriedky ani antistatické spreje určené 
na čistenie vinylových LP platní.

Systém dokáže prehrávať len štandardné okrúhle 
disky. Používaním neštandardných (iných, než 
okrúhlych) diskov (napr. štvorcových, v tvare 
srdca alebo hviezdy) môžete spôsobiť poruchu 
zariadenia.

Nepoužívajte disky s komerčne dostupnými 
doplnkami, napr. so štítkom alebo obopínacím 
prstencom.
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Riešenie problémov
Ak sa počas prevádzky systému vyskytne akýkoľvek problém, pokúste sa ho vyriešiť pomocou nižšie 
uvedeného prehľadu skôr, ako pristúpite k žiadosti o opravu. Ak problém pretrváva, obráťte sa na 
najbližšieho predajcu Sony.
Ak v servise dôjde počas opravy k výmene niektorých dielov, môže si servis staré diely ponechať.
V prípade problému s funkciou S-AIR odovzdajte pracovníkovi Sony na overenie kompletný systém 
(hlavné aj pomocné zariadenie S-AIR).

Napájanie

Všeobecne

Obraz

Príznak Problémy a riešenia

Systém sa nezapne. • Skontrolujte, či je sieťová šnúra správne pripojená do elektrickej zásuvky.

Ak sa na displeji striedavo 
zobrazuje “PROTECTOR” 
(Ochrana) a “PUSH POWER” 
(Stlačte POWER).

Stlačením "/1 vypnite systém a po vypnutí zobrazenia “STANDBY” 
(Pohotovostný režim) skontrolujte nasledovné položky.
• Nie sú reproduktorové káble + a – skratované?
• Používate len určené reproduktory?
• Neblokuje niečo ventilačné otvory na systéme?
• Po skontrolovaní a odstránení vyššie uvedených problémov znova zapnite 

systém. Ak sa problém nevyriešil ani po vykonaní uvedeného, kontaktujte 
najbližšieho predajcu Sony.

Príznak Problémy a riešenia
Diaľkové ovládanie (DO) 
nefunguje.

• Vzdialenosť medzi diaľkovým ovládaním a zariadením je príliš veľká.
• Batérie v diaľkovom ovládaní sú vybité.
• Ak sa nedajú realizovať operácie v Menu na displeji, stlačte HOME na DO.

Systém nepracuje správne. • Odpojte sieťovú šnúru od elektrickej zásuvky, potom ju po niekoľkých minútach 
znova zapojte.

Príznak Problémy a riešenia
Nie je vidieť obraz. • Skontrolujte video prepojenie (str. 19).

• Toto zariadenie nie je pripojené do správneho vstupného konektora na TVP 
(str. 19).

• Na TVP nie je správne zvolený vstupný video signál, takže nie je možné vidieť 
obraz zo systému.

• Skontrolujte nastavenie výstupného video signálu na systéme (str. 19).
• Zariadenie je pripojené k vstupnému konektoru HDCP-nekompatibilného 

zariadenia (indikátor “HDMI” na prednom paneli nesvieti) (str. 19).
• Pri prehrávaní dvojvrstvového DVD disku sa môže obraz a zvuk nakrátko 

prerušiť v mieste striedania vrstiev.
3D video signál vyvedený na 
výstup z konektora HDMI (IN 1) 
alebo HDMI (IN 2) sa 
nezobrazuje na TV obrazovke.

• V závislosti od TVP alebo video zariadenia sa 3D obraz nemusí zobraziť. 

Ak je rozlíšenie výstupného video 
signálu zvolené v [Output Video 
Format] (Formát výstupného 
video signálu) nesprávne, 
nezobrazí sa žiadny obraz.

• Zatlačením a pridržaním N a VOLUME – na systéme na viac než 5 sekúnd 
obnovte najnižšie rozlíšenie pre výstupný video signál.
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Zvuk

Ak používate konektor HDMI 
OUT aj iné výstupné video 
konektory súčasne, video signál 
je vyvedený len na výstup 
z konektora HDMI (OUT).

• Nastavte [Output Video Format] (Formát výstupného video signálu) 
na [Component Video] (Zložkový video signál) v ponuke [Video Settings] 
(Video nastavenia) (str. 59).

Tmavé časti obrazu sú príliš 
tmavé/svetlé časti obrazu sú príliš 
svetlé alebo neprirodzené.

• Nastavte [Picture Quality Mode] (Režim kvality obrazu) na [Standard] (Bežný) 
(výrobné nastavenie) (str. 37).

Výstupný obrazový signál nie je 
správny.

• Overte nastavenia [Output Video Format] (Formát výstupného video signálu) 
v ponuke [Video Settings] (Video nastavenia) (str. 59).

• Ak sú súčasne na výstup vyvedené analógové aj digitálne signály, nastavte 
[BD/DVD-ROM 1080/24p Output] (BD/DVD-ROM 1080/24p výstup) 
v ponuke [Screen Settings] (Nastavenia zobrazenia) na [Off] (Vyp.) (str. 60).

• Pri BD-ROM diskoch skontrolujte nastavenie [BD/DVD-ROM 1080/24p 
Output] (BD/DVD-ROM 1080/24p výstup) v ponuke [Screen Settings] 
(Nastavenia zobrazenia) (str. 60).

Dochádza k výskytu obrazového 
šumu.

• Disk je znečistený alebo chybný.
• Ak prechádza prehrávaný obrazový signál zo systému cez VCR a následne 

vstupuje do TVP, kvalita obrazu môže byť pri určitom BD/DVD programe 
ovplyvnená signálom ochrany proti kopírovaniu. Ak problém pretrváva, aj keď 
ste systém pripojili priamo k TVP, skúste pripojiť systém do iných vstupných 
konektorov.

Obraz nevyplní celú obrazovku, 
aj keď v položke [TV Type] (Typ 
TVP) nastavíte v ponuke [Screen 
Settings] (Nastavenia zobrazenia) 
príslušný formát.

• Formát je nemenne zadaný na vašom disku.

Na TV obrazovke sa vyskytujú 
nesprávne farby.

• Ak používate reproduktory pri CRT TVP alebo projektoroch, umiestnite 
reproduktory najmenej 0,3 m od TVP.

• Ak problém s nesprávnymi farbami pretrváva, vypnite TVP a po cca 
15 až 30 minútach ho znova zapnite.

• Skontrolujte, či sa v blízkosti reproduktorov nenachádzajú žiadne magnetické 
predmety (magnetické prvky na podstavci pre TVP, zdravotnícke zariadenia, 
hračky atď.).

Príznak Problémy a riešenia
Nie je počuť zvuk. • Reproduktorové káble nie sú pevne pripojené.

• Skontrolujte nastavenie reproduktorov (str. 52). 
• Systém je v režime rýchleho posuvu vpred alebo vzad. Stlačením N obnovte 

štandardné prehrávanie.
• Systém je v režime spomaleného prehrávania vpred alebo prehrávania po 

jednotlivých snímkach. Stlačením N obnovte štandardné prehrávanie.
• Nastavte [Audio Output] (Audio výstup) na [Speaker] (Reproduktor) (str. 60).

Cez konektor HDMI OUT 
sa nereprodukuje žiadny zvuk. 

• Nastavte [Audio Output] (Audio výstup) na [HDMI] (str. 60).

Zvuk zo Super Audio CD 
zariadenia pripojeného do 
konektora HDMI (IN 1) alebo 
HDMI (IN 2) sa nereprodukuje.

• Konektor HDMI (IN 1) a HDMI (IN 2) neakceptuje audio formát obsahujúci 
signál ochrany autorských práv. Výstupné analógové audio konektory daného 
zariadenia prepojte s konektormi AUDIO (AUDIO L/R) na tomto zariadení.

Ľavý a pravý kanál sú 
nevyvážené, alebo sú zamenené.

• Skontrolujte, či sú reproduktory a zariadenia pripojené správne.

Zo subwoofera nie je počuť zvuk. • Skontrolujte zapojenia a nastavenia reproduktorov (str. 18, 52).

Príznak Problémy a riešenia
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Pri používaní funkcie Audio 
Return Channel nie je na výstup 
z konektora HDMI (OUT) 
vyvedený žiadny digitálny audio 
signál.

• Nastavte [Control for HDMI] (Ovládanie cez HDMI) v položke [HDMI 
Settings] (Nastavenia HDMI) v ponuke [System Settings] (Nastavenia systému) 
na [On] (Zap.) (str. 62). Nastavte tiež [Audio Return Channel] (Návrat audio 
kanála) v položke [HDMI Settings] (Nastavenia HDMI) v ponuke 
[System Settings] (Nastavenia systému) na [Auto] (str. 62).

• Zistite, či je pripojený TVP kompatibilný s funkciou Audio Return Channel.
• Overte, či je do konektora na TVP kompatibilnom s funkciou Audio Return 

Channel pripojený HDMI kábel.
• Vzorkovacia frekvencia vstupného toku signálu je viac než 48 kHz.

Systém správne nereprodukuje 
zvuk pri pripojení k Set-top boxu.

• Nastavte [Audio Return Channel] (Návrat audio kanála) v položke 
[HDMI Settings] (Nastavenia HDMI) v ponuke [System Settings] 
(Nastavenia systému) na [Off] (Vyp.) (str. 51).

Zvuk nie je kvalitný (šumí). • Skontrolujte, či sú prepojovacie káble umiestnené ďaleko od transformátora 
alebo motora a vo vzdialenosti najmenej 3 metre od TVP alebo žiarivky.

• Presuňte TVP ďalej od audio zariadení.
• Vyčistite disk.

Zvuk pri prehrávaní CD disku 
stráca stereo efekt.

• Stereo zvuk zvoľte stlačením  (str. 39).

Pri prehrávaní zvukových stôp 
Dolby Digital, DTS alebo MPEG 
audio sú surround efekty ťažko 
počuteľné.

• Skontrolujte surround nastavenie (str. 30).
• Skontrolujte zapojenia a nastavenia reproduktorov (str. 18, 52).
• V závislosti od BD/DVD disku nemusí byť výstupný signál zaznamenaný pre 

všetky kanály 5.1-kanálového výstupu. Signál môže byť monofonický alebo 
stereofonický, aj keď je zvuková stopa zaznamenaná vo formáte Dolby Digital 
alebo MPEG audio.

Zvuk je reprodukovaný len 
stredovým reproduktorom.

• V závislosti od disku môže byť zvuk reprodukovaný len stredovým 
reproduktorom.

Zvuk nie je reprodukovaný 
stredovým reproduktorom.

• Skontrolujte zapojenia a nastavenia reproduktorov (str. 18, 52).
• Skontrolujte surround nastavenie (str. 30).
• V závislosti od zdroja signálu môže byť efekt zo stredového reproduktora ťažko 

počuteľný.
• Prehráva sa 2-kanálový zdroj signálu.

Zo surround reproduktorov nie je 
reprodukovaný zvuk alebo len 
slabý zvuk.

• Skontrolujte zapojenia a nastavenia reproduktorov (str. 18, 52).
• Skontrolujte surround nastavenie (str. 30).
• V závislosti od zdroja signálu môže byť efekt zo surround reproduktorov ťažko 

počuteľný.
• Skontrolujte bezdrôtové nastavenie (str. 26).
• Prehráva sa 2-kanálový zdroj signálu.

Nepočuť úvodný zvuk daného 
programu.

• Nastavte zvukový režim na “MOVIE” alebo “MUSIC” (str. 39).
• Zvoľte nastavenie “A.F.D. STD” pre “SUR.SETTING” (Nastavenia Surround) 

(str. 30).
Zvukové efekty sú vypnuté. • Efekty SOUND MODE, “TONE” (Tón), “NIGHT MODE” (Nočný režim) 

a “SUR.SETTING” (Nastavenia Surround) môžu byť v závislosti od vstupného 
toku signálu vypnuté (str. 61).

Zvuk z pripojeného zariadenia 
je rušený.

• Zredukujte úroveň vstupného signálu pre pripojené zariadenie nastavením 
[Attenuate - AUDIO] (Stlmenie - AUDIO) (str. 60).

Príznak Problémy a riešenia
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Prevádzka

Zo surround alebo surround 
zadných reproduktorov 
sa nereprodukuje zvuk.

Skontrolujte stav indikátora S-AIR/STANDBY na surround zosilňovači.
• Nesvieti.

– Skontrolujte, či je sieťová šnúra surround zosilňovača správne pripojená 
do elektrickej zásuvky.

– Zapnite surround zosilňovač stlačením "/1 na surround zosilňovači.
• Bliká naoranžovo.

– Overte, či je bezdrôtový vysielač s prijímačom správne zasunutý do surround 
zosilňovača (str. 24).

• Rýchlo bliká nazeleno.
– Prepínač SURROUND SELECTOR na surround zosilňovači nastavte 

na SURROUND (str. 26).
– Ak sa zo surround zadných reproduktorov nereprodukuje zvuk, nastavte 

[Surround Back] (Surround zadné) v ponuke [Speaker Settings] 
(Nastavenia reproduktorov) na [Yes] (Áno) (str. 53).

• Bliká načerveno.
– Stlačením "/1 vypnite surround zosilňovač a skontrolujte nasledovné 

položky.
1Nie sú reproduktorové káble + a – skratované?
2Neblokuje niečo ventilačné otvory na surround zosilňovači?

Po skontrolovaní a odstránení vyššie uvedených problémov znova zapnite 
surround zosilňovač. Ak sa problém nevyriešil ani po vykonaní uvedeného, 
kontaktujte najbližšieho predajcu Sony.

• Pomaly bliká nazeleno, alebo svieti načerveno.
– Overte nastavenia ID pre hlavné zariadenie S-AIR aj pomocné zariadenie 

S-AIR (str. 45).
– Skontrolujte nastavenie párovania (str. 47).
– Pozri “Ak je bezdrôtový prenos nestabilný” (str. 48).
– Prenos zvukového signálu je nekvalitný. Premiestnite surround zosilňovač 

tak, aby indikátor S-AIR/STANDBY svietil nazeleno.
– Presuňte systém ďalej od iných bezdrôtových zariadení.
– Nepoužívajte žiadne iné bezdrôtové zariadenia.

• Svieti nazeleno.
– Reproduktorové káble nie sú pevne pripojené.
– Skontrolujte zapojenia a nastavenia reproduktorov.
– V závislosti od zdroja signálu alebo nastavení hlavného S-AIR zariadenia 

môže byť efekt zo surround reproduktorov ťažko počuteľný.

Príznak Problémy a riešenia

Rozhlasové stanice nie je možné 
naladiť.

• Skontrolujte, či je anténa správne pripojená. Nasmerujte anténu, alebo 
v prípade potreby pripojte externú anténu.

• Signál stanice je príliš slabý (pri automatickom ladení). Použite priame ladenie.

Disk sa neprehráva. • Chcete prehrávať disk, ktorý systém nedokáže prehrávať (str. 74).
• Regionálny kód BD/DVD disku nesúhlasí s kódom systému.
• Vo vnútri zariadenia skondenzovala vlhkosť. Môže sa poškodiť snímacia 

šošovka. Vyberte disk a ponechajte zariadenie zapnuté cca pol hodiny.
• Systém nedokáže prehrávať disky, ktoré nie sú správne uzatvorené (str. 74).

Príznak Problémy a riešenia
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Názvy súborov sa nezobrazujú 
správne.

• Systém dokáže zobraziť len znaky v ISO 8859-1-kompatibilných formátoch. 
Znaky v iných formátoch sa môžu zobraziť odlišne.

• V závislosti od zapisovacieho softvéru používaného pri zadávaní znakov 
sa môžu zadané znaky zobraziť nesprávne.

Pri prehrávaní sa disk 
neprehráva od začiatku.

• Je zapnutá funkcia obnovenia prehrávania Resume Play. Stlačte OPTIONS 
a zvoľte [Play from start] (Prehrať od začiatku) a stlačte .

• Menu titulov alebo BD/DVD disku sa automaticky zobrazuje na TV obrazovke.

Prehrávanie sa nezačne v mieste 
kde ste naposledy zastavili 
prehrávanie.

• V závislosti od disku sa miesto obnovenia prehrávania môže vymazať, ak:
– otvoríte nosič disku.
– odpojíte USB zariadenie.
– prehráte iný obsah.
– vypnete systém.

Systém automaticky prehráva 
disk.

• BD/DVD disk je vybavený funkciou automatického prehrávania.

Prehrávanie sa automaticky 
zastaví.

• Niektoré disky obsahujú signál automatického pozastavenia. Pri prehrávaní 
takéhoto disku systém zastaví prehrávanie pri dosiahnutí príslušného signálu 
automatického pozastavenia.

Niektoré funkcie ako zastavenie 
alebo vyhľadávanie nie je možné 
vykonať.

• Niektoré disky neumožňujú využívanie niektorých uvedených funkcií. 
Podrobnosti pozri v návode na použitie príslušného disku.

Hlásenia sa na TV obrazovke 
nezobrazujú v požadovanom 
jazyku.

• V ponuke Setup zvoľte v položke [OSD] ponuky [System Settings] 
(Nastavenia systému) (str. 62) požadovaný jazyk pre OSD zobrazenie.

Jazyk pre zvukovú stopu/titulky 
alebo zorné uhly sa nedajú 
zmeniť.

• Skúste použiť Menu BD alebo DVD disku.
• Na prehrávanom BD alebo DVD disku nie sú zaznamenané viacjazyčné 

zvukové stopy/titulky alebo rôzne zorné uhly.
• Zmena jazykov/titulkov alebo zorných uhlov nie je na BD alebo DVD disku 

dostupná.

Nosič disku nie je možné otvoriť 
a nedá sa vybrať disk, ani keď 
stlačíte Z.

• Vyskúšajte nasledovné: 1 Zatlačte a pridržte N a Z na systéme na viac než 
5 sekúnd, aby sa otvoril nosič disku. 2 Vyberte disk. 3 Odpojte sieťovú šnúru 
od elektrickej zásuvky, potom ju po niekoľkých minútach znova zapojte.

Nie je možné vybrať disk 
a na displeji sa zobrazí hlásenie 
“LOCKED” (Blokovanie).

• Obráťte sa na najbližšieho predajcu Sony alebo na autorizované servisné 
stredisko Sony.

Funkcia ovládania cez HDMI 
nefunguje.

• Nastavte [Control for HDMI] (Ovládanie cez HDMI) v položke 
[HDMI Settings] (Nastavenia HDMI) v ponuke [System Settings] 
(Nastavenia systému) na [On] (Zap.) (str. 62).

• Zistite, či je pripojené zariadenie kompatibilné s funkciou [Control For HDMI] 
(Ovládanie cez HDMI).

• Skontrolujte nastavenie funkcie ovládania cez HDMI na pripojenom zariadení. 
Podrobnosti pozri v návode na použitie príslušného zariadenia.

• Ak zmeníte HDMI prepojenie, zapojte a odpojte sieťovú šnúru. Prípadne 
ak došlo k výpadku napájania, nastavte [Control for HDMI] (Ovládanie cez 
HDMI) v položke [HDMI Settings] (Nastavenia HDMI) v ponuke 
[System Settings] (Nastavenia systému) na [Off] (Vyp.), potom nastavte 
[Control for HDMI] (Ovládanie cez HDMI) na [On] (Zap.) (str. 62).

• Podrobnosti pozri “Používanie funkcie ovládania cez HDMI pri funkcii 
“BRAVIA” Sync” (str. 49).

Príznak Problémy a riešenia

BDV-IZ1000W_SK.book  Page 71  Thursday, July 15, 2010  3:14 PM



masterpage:Left
specdef v20070110

filename[O:\Navody\A_Preklad\BDV-IZ1000W_SK\Fm\Sk_65-82_BDV-IZ1000W.fm]

 model name [BDV-IZ1000W]
 [4-187-303-11(1)]

72SK

USB zariadenie

S-AIR

Systém ani TVP nereprodukuje 
žiadny zvuk počas používania 
funkcie System Audio Control.

• Zistite, či je pripojený TVP kompatibilný s funkciou System Audio Control.
• Podrobnosti pozri “Používanie funkcie ovládania cez HDMI pri funkcii 

“BRAVIA” Sync” (str. 49).

Bonusové obsahy alebo iné dáta 
na BD-ROM disku sa nedajú 
prehrávať.

• Vyskúšajte nasledovné: 1 Vyberte disk. 2 Vypnite systém. 
3 Odpojte a znova zapojte USB zariadenie (str. 33). 4 Zapnite systém. 
5 Vložte BD-ROM disk s obsahom BONUSVIEW/BD-LIVE.

Zariadenie nefunguje 
a na displeji sa po stlačení 
niektorého tlačidla na zariadení 
zobrazí “CHILD LOCK” 
(Detská zámka).

• Vypnite funkciu Child Lock (nastavenie Off) (str. 54).

Ponuka System Menu nefunguje. • Stlačte HOME na DO.

Príznak Problémy a riešenia

USB zariadenie sa nesprístupní. • Vyskúšajte nasledovné: 1 Vypnite systém. 2 Odpojte a znova zapojte USB 
zariadenie. 3 Zapnite systém.

• Skontrolujte, či je USB zariadenie správne pripojené do  (USB) konektora.
• Skontrolujte, či USB zariadenie alebo kábel nie sú poškodené.
• Skontrolujte, či je USB zariadenie zapnuté.
• Ak je USB zariadenie pripojené prostredníctvom USB rozbočovača, odpojte ho 

a pripojte USB zariadenie priamo k systému.

Príznak Problémy a riešenia

Bezdrôtový prenos nie je 
aktívny. (Indikátor na 
pomocnom zariadení S-AIR 
pomaly bliká nazeleno alebo 
svieti načerveno.)

• Overte, či je bezdrôtový vysielač s prijímačom správne zasunutý do tohto 
systému a pomocného zariadenia S-AIR (str. 24).

• Overte nastavenia ID pre hlavné zariadenie S-AIR aj pomocné zariadenie 
S-AIR (str. 45).

• Skontrolujte nastavenie párovania (str. 47).
• Pozri “Ak je bezdrôtový prenos nestabilný” (str. 48).
• Prenos zvukového signálu je nekvalitný. Premiestnite pomocné zariadenie 

S-AIR tak, aby indikátor svietil nazeleno.
• Presuňte systém ďalej od iných bezdrôtových zariadení.
• Nepoužívajte žiadne iné bezdrôtové zariadenia.

Z pomocného zariadenia S-AIR 
sa nereprodukuje zvuk, je z neho 
počuť šum alebo zvuk z neho 
vypadáva.

• Ak používate aj iné hlavné zariadenie S-AIR, umiestnite ho viac než 8 metrov 
od tohto zariadenia.

• Hlavné a pomocné zariadenie S-AIR umiestnite bližšie k sebe.
• Nepoužívajte zariadenia generujúce elektromagnetické žiarenie 

(napr. mikrovlnná rúra).
• Hlavné a pomocné zariadenie S-AIR umiestnite ďalej od iných bezdrôtových 

produktov.
• Pozri “Ak je bezdrôtový prenos nestabilný” (str. 48).
• Zmeňte nastavenia S-AIR ID pre hlavné aj pomocné zariadenie S-AIR.
• Vypnite systém aj pomocné zariadenie S-AIR a potom ich znova zapnite.

Príznak Problémy a riešenia
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BRAVIA Internet Video

Pripojenie k sieti

Ostatné

Príznak Problémy a riešenia

Nekvalitný obraz/zvuk. Niektoré 
programy sa zobrazujú s nižšou 
kvalitou detailu, hlavne pri 
rýchlych alebo tmavých scénach.

• V závislosti od poskytovateľa internetových obsahov môže byť obraz/zvuk 
nekvalitný.

• Kvalita obrazu/zvuku sa môže zvýšiť zmenou rýchlosti pripojenia. Pre video 
súbory v štandardnom rozlíšení odporúča spoločnosť Sony minimálnu rýchlosť 
pripojenia 2,5 Mb/s a 10 Mb/s pre video súbory vo vysokom rozlíšení.

• Všetky video súbory nemusia obsahovať zvuk.

Zobrazuje sa malý obraz. • Stlačením X obraz zväčšíte.

Príznak Problémy a riešenia

Systém sa nedokáže pripojiť 
k sieti.

• Skontrolujte pripojenie k sieti (str. 25) a nastavenia siete (str. 64).

PC sa nedokáže pripojiť na 
Internet po vykonaní nastavenia 
[Wi-Fi Protected Setup (WPS)] 
(Nastavenie ochrany Wi-Fi 
(WPS)).

• Nastavenia bezdrôtového pripojenia na routeri sa môžu zmeniť automaticky, 
ak použijete funkciu Wi-Fi Protected Setup pred vykonaním nastavení routera. 
V takom prípade zmeňte podľa toho bezdrôtové nastavenia vo vašom PC.

Systém sa nedá pripojiť 
k bezdrôtovému LAN routeru.

• Skontrolujte, či je bezdrôtový LAN router zapnutý.
• V závislosti od prostredia prevádzky, ako napríklad stavebný materiál steny, 

podmienky pre príjem rádiových vĺn alebo prekážky medzi systémom 
a bezdrôtovým LAN routerom sa môže komunikačný dosah skrátiť. Systém 
a bezdrôtový LAN router premiestnite bližšie k sebe.

• Zariadenia pracujúce s frekvenciou 2,4 GHz, ako napr. mikrovlnná rúra, 
Bluetooth alebo digitálne bezdrôtové zariadenie môžu rušiť komunikáciu. 
Premiestnite systém ďalej od takýchto zariadení, alebo tieto zariadenia vypnite.

Želaný bezdrôtový router sa 
nezistil ani po vyhľadávaní 
[Scan] (Vyhľadať).

• Stlačením RETURN obnovte predošlé zobrazenie a zopakujte vyhľadávanie 
[Scan] (Vyhľadať) znova. Ak sa želaný bezdrôtový router aj potom nezistí, 
stlačte RETURN a zvoľte [Manual registration] (Manuálna registrácia).

Po zapnutí systému sa na 
obrazovke zobrazí hlásenie 
[A new software version has 
been found on the network. 
Perform update under “Network 
Update”.] (Na sieti sa našla nová 
verzia softvéru. Vykonajte 
aktualizáciu cez položku 
“Network Update” 
(Aktualizácia cez sieť)).

• Aktualizáciu softvéru na novšiu verziu pozri [Network Update] 
(Aktualizácia cez sieť) (str. 58).

Príznak Problémy a riešenia

Na displeji sa zobrazí “Exxxx”. • Kontaktujte najbližšieho predajcu Sony alebo autorizované servisné stredisko 
Sony a informujte ich o zobrazenom chybovom kóde.
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Disky, ktoré je možné 
prehrávať

1)Keďže sú špecifikácie médií Blu-ray Disc novinkou 
a neustále sa vyvíjajú, niektoré disky sa nemusia 
v závislosti od typu a verzie disku prehrať. Výstupný 
audio signál závisí tiež od zdroja vstupného signálu, 
použitého výstupného konektora a zvoleného 
zvukového nastavenia.

2)BD-RE: Ver.2.1
BD-R: Ver.1.1, 1.2, 1.3 vrátane diskov organického 
pigmentového typu BD-R (typ LTH)
BD-R disky vytvorené v PC sa nemusia dať prehrať, 
ak je na nich umožnený ďalší zápis.

3)CD alebo DVD disk sa tiež neprehrá, ak nebol 
správne uzatvorený. Podrobnosti pozri v návode 
na použitie záznamového zariadenia.

Nevhodné disky na prehrávanie
• BD disky v ochrannom puzdre
• DVD-RAM disky
• HD DVD disky
• DVD Audio disky
• PHOTO CD disky
• Dátové úseky CD-Extra diskov
• VCD/Super VCD disky
• Strana disku DualDisc s audio záznamom

Poznámky k diskom

Zariadenie je určené na prehrávanie diskov 
kompatibilných so štandardom Compact Disc 
(CD).
Disky formátu DualDisc a niektoré audio disky 
kódované technológiou pre ochranu autorských 
práv nevyhovujú štandardu Compact Disc (CD). 
Z tohto dôvodu tieto disky nie sú s týmto 
systémom kompatibilné.

Poznámka o funkciách 
prehrávania BD/DVD diskov
Niektoré funkcie prehrávania BD/DVD diskov 
môžu byť úmyselne zablokované výrobcom 
softvéru. Vzhľadom na to, že tento systém 
prehráva BD/DVD disky podľa samotného 
obsahu disku vytvoreného výrobcom, niektoré 
funkcie prehrávania nemusia byť k dispozícii.

Poznámka k dvojvrstvovým 
BD/DVD diskom
Pri prepnutí vrstvy môže dôjsť k dočasnému 
prerušeniu obrazu a zvuku.

Regionálny kód 
(len BD-ROM/DVD VIDEO disky)
Váš systém má regionálny kód vyznačený 
na zadnej strane a môžete v ňom prehrávať 
iba BD-ROM/DVD VIDEO disky, ktoré majú 
ten istý regionálny kód alebo .

Blu-ray Disc1) BD-ROM
BD-R2)/BD-RE2)

DVD3) DVD-ROM
DVD-R/DVD-RW
DVD+R/DVD+RW

CD3) CD-DA (audio CD)
CD-ROM
CD-R/CD-RW
Super Audio CD

ALL
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Podporované typy 
súborov
Video7)

Audio súbory

Obrazové7)

1)Systém nedokáže prehrávať súbory kódované 
so systémom DRM.

2)DIVX VIDEO: DivX® je formát digitálneho video 
signálu vytvorený spoločnosťou DivX, Inc. 
Toto zariadenie má oficiálnu certifikáciu DivX 
na prehrávanie DivX video záznamu. Viac 
informácií a softvérové nástroje určené na konverziu 
vašich súborov do video formátu DivX nájdete 
na web-stránke www.divx.com.
DIVX VIDEO-ON-DEMAND: Aby toto zariadenie 
s certifikáciou DivX Certified® prehrávalo obsah 
DivX Video-on-Demand (VOD), je potrebné ho 
zaregistrovať. Registračný kód vygenerujete v časti 
DivX VOD v Menu nastavenia zariadenia. 
Registračný proces dokončíte zadaním tohto 
registračného kódu na web-stránke vod.divx.com 
a zároveň sa tu tiež dozviete viac o službe 
DivX VOD.

3)Systém prehrá aj súbory vo formáte AVCHD 
nasnímané digitálnym kamkordérom atď. Ak chcete 
prehrávať súbory vo formáte AVCHD, disk so 
súbormi vo formáte AVCHD musí byť uzavretý. 

4)Systém neprehráva súbory s bezstratovým 
kódovaním (Lossless) atď. 

5)Systém neprehráva takéto súbory prostredníctvom 
funkcie DLNA.

6)Systém prostredníctvom funkcie DLNA prehráva 
súbory len v SD rozlíšení.

7)Systém neprehráva takéto súbory prostredníctvom 
funkcie DLNA ovládača.

Poznámka

• Niektoré súbory sa v závislosti od formátu súboru, 
kódovania, podmienok nahrávania alebo stavu 
servera DLNA nemusia prehrať.

• Niektoré súbory upravené v PC sa nemusia prehrať.
• Systém rozpozná nasledovné súbory a priečinky 

na BD, DVD, CD diskoch a USB zariadeniach:
– priečinky až do piatej úrovne vetvenia
– až 500 súborov v jednej úrovni vetvenia

• Systém dokáže rozpoznať nasledovné súbory alebo 
priečinky uložené na DLNA serveri:
– priečinky až do 20. úrovne vetvenia
– až 999 súborov v jednej úrovni vetvenia

• Niektoré USB zariadenia nemusia s týmto systémom 
fungovať.

• Systém rozpozná veľkokapacitné pamäťové 
zariadenia typu Mass Storage Class (MSC) (pamäť 
typu Flash alebo pevný disk (HDD)) kompatibilné so 
súborovým formátom FAT a nerozdelené do partícií, 
zariadenia triedy Still Image Capture Device (SICD) 
a štandardnú 101-klávesovú klávesnicu (len cez 
predný  (USB) konektor).

• Aby nedošlo k poškodeniu dát, USB pamäťovej 
jednotky alebo iných zariadení, pred pripájaním 
alebo odpájaním USB pamäťovej jednotky alebo 
iných zariadení vypnite systém.

• Systém nemusí prehrávať video súbory s vysokým 
dátovým tokom na DATA CD diskoch plynulo. 
Video súbory s vysokým dátovým tokom 
odporúčame prehrávať z DATA DVD diskov.

Formát súboru Prípona

MPEG-1 Video/PS1)5)

MPEG-2 Video/PS, 
TS1)6)

“.mpg”, “.mpeg”, “.m2ts”, 
“.mts”

DivX2) “.avi”, “.divx”

MPEG4/AVC1)5) “.mkv”, “.mp4”, “.m4v”, 
“.m2ts”, “.mts”

WMV91)5) “.wmv”, “.asf”

AVCHD5) 3)

Formát súboru Prípona

MP3 (MPEG-1 
Audio Layer III)

“.mp3”

AAC1)4)5) “.m4a”

WMA9 štandard1)4) “.wma”

LPCM “.wav”

Formát súboru Prípona

JPEG “.jpg,” “.jpeg,” “.jpe”
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Podporované audio formáty
Audio formáty podporované týmto systémom sú nasledovné.

a: Podporovaný formát.
–: Nepodporovaný formát.

Poznámka

• Na konektoroch HDMI (IN 1) a HDMI (IN 2) nie je vstupný audio signál v prípade audio formátu obsahujúceho 
signál ochrany pred kopírovaním (napr. Super Audio CD alebo DVD-Audio disky).

Rozlíšenie výstupného video signálu
Rozlíšenie výstupného video signálu sa líši podľa nastavenia [Output Video Format] (Formát 
výstupného video signálu) v ponuke [Screen Settings] (Nastavenia zobrazenia) (str. 59).

* Chránený obsah na DVD diskoch je vyvedený na výstup v rozlíšení 480p/576p.

Ak je [Output Video Format] (Formát výstupného video signálu) 
nastavené na [Video]
Na výstup z konektora VIDEO OUT alebo COMPONENT VIDEO OUT je vyvedený výstupný video 
signál s rozlíšením 480i/576i a na výstup z konektora HDMI OUT je vyvedený výstupný video signál 
s rozlíšením 480p/576p.

Zdroj 
vstupného 
signálu

Formát

2-kanálový 
LPCM

5.1-kanálový 
LPCM, 
7.1-kanálový 
LPCM

Dolby Digital Dolby 
TrueHD, 
Dolby Digital 
Plus

DTS DTS-ES 
Discrete 6.1, 
DTS-ES 
Matrix 6.1, 
DTS96/24

DTS-HD 
High 
Resolution 
Audio

DTS-HD 
Master 
Audio

“BD/DVD” a a a a a a a a

“HDMI (IN 1)”
“HDMI (IN 2)”

a a a – a – – –

“SAT/CABLE”
“TV” 
(DIGITAL IN)

a – a – a – – –

Nastavenie 
rozlíšenia

Ak je [Output Video Format] 
(Formát výstupného video signálu) 
nastavené na [HDMI]

Ak je [Output Video Format] 
(Formát výstupného video signálu) 
nastavené na [Component Video] 
(Zložkový video signál)

Konektor 
VIDEO OUT

Konektory 
COMPONENT 
VIDEO OUT

Konektor 
HDMI OUT

Konektor 
VIDEO OUT

Konektory 
COMPONENT 
VIDEO OUT

Konektor 
HDMI OUT

480i/576i 480i/576i 480i/576i 480i/576i 480i/576i 480i/576i 480i/576i

480p/576p 480i/576i 480p/576p 480p/576p 480i/576i 480p/576p 480p/576p

720p 480i/576i 720p* 720p 480i/576i 720p* 720p

1080i 480i/576i 1080i* 1080i 480i/576i 1080i* 1080i

1080p 480i/576i 1080i* 1080p Nemožné 
zvoliť

Nemožné 
zvoliť

Nemožné 
zvoliť
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Technické údaje
Zosilňovač 
VÝSTUPNÝ VÝKON (menovitý)
Predný L + Predný R: 105 W + 105 W 

(pri 3 Ohm, 1 kHz, 1% 
celkové harmonické 
skreslenie (ďalej THD))

VÝSTUPNÝ VÝKON (referenčný)
 Predný L/Predný R/Stredový:

167 W (na kanál 
pri 3 Ohm, 1 kHz)

Subwoofer: 165 W (pri 3 Ohm, 80 Hz)
Vstupy (Analógové)
AUDIO (AUDIO IN) Citlivosť: 450/250 mV
Vstupy (Digitálne)
DIGITAL IN (SAT/CABLE OPT), 
DIGITAL IN (TV OPT) Podporované formáty: 

2-kanálový LPCM
(až do 48 kHz),
Dolby Digital, DTS

Video
Výstupy VIDEO: 1 Vš-š, 75 Ohm

COMPONENT:
Y: 1 Vš-š, 75 Ohm
PB/CB, PR/CR: 0,7 Vš-š, 
75 Ohm

Časť HDMI
Konektor Typ A (19 pinov)
Video vstupy HDMI (IN 1), HDMI (IN 2): 

640 × 480p@60 Hz
720 × 480i@59,94/60 Hz
720 × 480p@59,94/60 Hz
1280 × 720p@59,94/60 Hz
1920 × 1080i@59,94 Hz/
60 Hz
1920 × 1080p@59,94 Hz/
60 Hz
720 × 576i@50 Hz
720 × 576p@50 Hz
1280 × 720p@50 Hz
1920 × 1080i@50 Hz
1920 × 1080p@50 Hz
1920 × 1080p@24 Hz

Systém prehrávania BD/DVD/
Super Audio CD/CD diskov
Prenosový systém (norma) PAL/NTSC

USB
 (USB) konektor: Typ A (Pre pripojenie USB 

pamäte, čítačky 
pamäťových kariet, 
digitálneho fotoaparátu 
a digitálnej video kamery)

Maximálna prúdová záťaž: 500 mA

LAN
Konektor LAN (100) Konektor 100BASE-TX

Rádio (tuner)
Systém PLL quartz-locked digital 

synthesizer systém
Tuner - pásmo FM
Ladiaci rozsah 87,5 MHz - 108,0 MHz 

(krok ladenia 50 kHz)
Anténa FM drôtová anténa
Anténové konektory 75 Ohm, asymetrický
Medzifrekvencia 10,7 MHz

Reproduktory

Predné/Surround (SS-TSIZ1)
Reproduktorový systém 2-pásmový, 

2-reproduktorový, 
typ Bass reflex

Osadenie reproduktora
Vysokotónový: 20 mm, kónusový typ
Stredohlbokotónový: 40 mm × 70 mm, 

kónusový typ
Menovitá impedancia 3 Ohm
Rozmery (cca)
Predný reproduktor (po zmontovaní):

200 mm × 1 100 mm 
× 230 mm (š/v/h) 
(úplná kolmá poloha)
200 mm × 1 100 mm 
× 255 mm (š/v/h) 
(mierne naklonenie nahor)

Surround reproduktor (po zmontovaní):
103 mm × 335 mm 
× 103 mm (š/v/h) 
(úplná kolmá poloha)
103 mm × 356 mm 
× 103 mm (š/v/h) 
(mierne naklonenie nahor)

Hmotnosť (cca)
Predný reproduktor (po zmontovaní): 

2,9 kg
Surround reproduktor (po zmontovaní):

0,6 kg

Stredový (SS-CTB101)
Reproduktorový systém Širokopásmový, 

akustické zavesenie, 
magneticky tienený

Osadenie reproduktora 30 mm × 60 mm, 
kónusový typ

Menovitá impedancia 3 Ohm
Rozmery (cca) 290 mm × 49 mm × 49 mm 

(š/v/h)
Hmotnosť (cca) 0,28 kg

Subwoofer (SS-WSIZ1)
Reproduktorový systém Subwoofer typu Bass 

reflex
Osadenie reproduktora 180 mm, kónusový typ
Menovitá impedancia 3 Ohm
Rozmery (cca) 275 mm × 405 mm 

× 275 mm (š/v/h)
Hmotnosť (cca) 7,5 kg
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Všeobecne
Napájanie Striedavé napätie (AC) 

220 V – 240 V, 
50/60 Hz

Príkon Zapnutý: 110 W
Pohotovostný režim: 
0,3 W (v režime úspory 
energie) 

Rozmery (cca) 430 mm × 83 mm 
× 355 mm (š/v/h) vrátane 
prečnievajúcich častí ako 
slot pre bezdrôtový 
vysielač s prijímačom,
430 mm × 83 mm 
× 384 mm (š/v/h) vrátane 
bezdrôtového vysielača 
s prijímačom (EZW-RT10)

Hmotnosť (cca) 5,3 kg

Surround zosilňovač (TA-SA200WR)
Zosilňovač
VÝSTUPNÝ VÝKON (menovitý)

80 W + 80 W (pri 3 Ohm, 
1 kHz, 1% THD)

VÝSTUPNÝ VÝKON (referenčný) 
167 W (na kanál 
pri 3 Ohm, 1 kHz)

Menovitá impedancia 3 - 16 Ω

Všeobecne
Napájanie Striedavé napätie (AC) 

220 V – 240 V, 
50/60 Hz 

Príkon Zapnutý: 50 W
Príkon v pohotovostnom režime

1 W (pohotovostný režim)
0,18 W (vypnutie)

Rozmery (cca) 206 mm × 60 mm 
× 256 mm (š/v/h) vrátane 
zasunutého bezdrôtového 
vysielača s prijímačom

Hmotnosť (cca) 1,3 kg

Bezdrôtový vysielač s prijímačom 
(EZW-RT10/EZW-RT10A)
Komunikačný systém Špecifikácie S-AIR ver. 1.0
Frekvenčné pásmo 2,4000 GHz - 2,4835 GHz
Modulácia DSSS
Napájanie Jednosmerné napätie (DC) 

3,3 V, 350 mA
Rozmery (cca) 50 mm × 13 mm × 60 mm 

(š/v/h)
Hmotnosť (cca) 24 g

Právo na zmeny vyhradené.

• Príkon v pohotovostnom režime 0,3 W 
(hlavné zariadenie), 0,18 W (surround zosilňovač). 

• V niektorých plošných spojoch nie sú použité 
halogenidové samozhasínajúce prísady.

• Plne digitálnym zosilňovačom S-master sa dosahuje 
viac než 85% účinnosť výkonu.
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Tabuľka kódov jazykov
Pravopis jazykov zodpovedá štandardu ISO 639: 1988 (E/F).

Kód Jazyk Kód Jazyk Kód Jazyk Kód Jazyk

1027 Afar
1028 Abkhazian
1032 Afrikaans
1039 Amharic
1044 Arabic
1045 Assamese
1051 Aymara
1052 Azerbaijani
1053 Bashkir
1057 Byelorussian
1059 Bulgarian
1060 Bihari
1061 Bislama
1066 Bengali; 

Bangla
1067 Tibetan
1070 Breton
1079 Catalan
1093 Corsican
1097 Czech
1103 Welsh
1105 Danish
1109 German
1130 Bhutani
1142 Greek
1144 English
1145 Esperanto
1149 Spanish
1150 Estonian
1151 Basque
1157 Persian
1165 Finnish
1166 Fiji
1171 Faroese
1174 French
1181 Frisian

1183 Irish
1186 Scots Gaelic 
1194 Galician
1196 Guarani
1203 Gujarati
1209 Hausa
1217 Hindi
1226 Croatian
1229 Hungarian
1233 Armenian
1235 Interlingua
1239 Interlingue
1245 Inupiak
1248 Indonesian
1253 Icelandic
1254 Italian
1257 Hebrew
1261 Japanese
1269 Yiddish
1283 Javanese
1287 Georgian
1297 Kazakh
1298 Greenlandic
1299 Cambodian
1300 Kannada
1301 Korean
1305 Kashmiri
1307 Kurdish
1311 Kirghiz
1313 Latin
1326 Lingala
1327 Laothian
1332 Lithuanian
1334 Latvian; Lettish
1345 Malagasy

1347 Maori
1349 Macedonian
1350 Malayalam
1352 Mongolian
1353 Moldavian
1356 Marathi
1357 Malay
1358 Maltese
1363 Burmese
1365 Nauru
1369 Nepali
1376 Dutch
1379 Norwegian
1393 Occitan
1403 (Afan)Oromo
1408 Oriya
1417 Punjabi
1428 Polish
1435 Pashto; Pushto
1436 Portuguese
1463 Quechua
1481 Rhaeto-

Romance
1482 Kirundi
1483 Romanian
1489 Russian
1491 Kinyarwanda
1495 Sanskrit
1498 Sindhi
1501 Sangho
1502 Serbo-Croatian
1503 Singhalese
1505 Slovak
1506 Slovenian

1507 Samoan
1508 Shona
1509 Somali
1511 Albanian
1512 Serbian
1513 Siswati
1514 Sesotho
1515 Sundanese
1516 Swedish
1517 Swahili
1521 Tamil
1525 Telugu
1527 Tajik
1528 Thai
1529 Tigrinya
1531 Turkmen
1532 Tagalog
1534 Setswana
1535 Tonga
1538 Turkish
1539 Tsonga
1540 Tatar
1543 Twi
1557 Ukrainian
1564 Urdu
1572 Uzbek
1581 Vietnamese
1587 Volapük
1613 Wolof
1632 Xhosa
1665 Yoruba
1684 Chinese
1697 Zulu

1703 Bez uvedenia

Prehľad kódov Parental Control/Kódov oblastí

Kód Oblasť Kód Oblasť Kód Oblasť Kód Oblasť

2044 Argentína
2047 Austrália
2046 Rakúsko
2057 Belgicko
2070 Brazília
2090 Chile
2092 Čína
2093 Kolumbia
2115 Dánsko
2165 Fínsko
2174 Francúzsko

2109 Nemecko
2200 Grécko
2219 Hong Kong
2248 India 
2238 Indonézia
2239 Írsko
2254 Taliansko
2276 Japonsko
2304 Kórea
2333 Luxembursko
2363 Malajzia
2362 Mexiko

2376 Holandsko
2390 Nový Zéland
2379 Nórsko
2427 Pakistan
2424 Filipíny
2428 Poľsko
2436 Portugalsko
2489 Rusko
2501 Singapur
2149 Španielsko
2499 Švédsko
2086 Švajčiarsko

2543 Taiwan
2528 Thajsko
2184 Veľká Británia
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Slovník
AVCHD
Formát AVCHD je formát pre digitálne 
kamkordéry s vysokým rozlíšením používaný na 
snímanie SD (štandardné rozlíšenie) alebo HD 
(vysoké rozlíšenie) signálu podľa špecifikácií 
1080i* alebo 720p** na DVD disky pomocou 
kódovacej technológie na účinnú kompresiu dát. 
Formát MPEG-4 AVC/H.264 sa využíva na 
kompresiu video dát a systém Dolby Digital 
alebo Linear PCM sa používa na kompresiu 
audio dát. Formát MPEG-4 AVC/H.264 dokáže 
komprimovať záznam účinnejšie než bežný 
kompresný obrazový formát. Formát MPEG-4 
AVC/H.264 umožňuje snímať HD video signál 
pomocou digitálneho kamkordéra na DVD 
disky rovnakým spôsobom, ako keby to bol 
SD TV signál.
* Špecifikácie vysokého rozlíšenia, ktoré využívajú 

riadkovanie s 1080 efektívnymi riadkami 
a prekladaný formát.

** Špecifikácie vysokého rozlíšenia, ktoré využívajú 
riadkovanie so 720 efektívnymi riadkami 
a progresívny formát.

Aplikácia BD-J
Formát BD-ROM podporuje Java aplikácie pre 
interaktívne funkcie.
Aplikácia “BD-J” ponúka poskytovateľom 
obsahu takmer neobmedzenú funkčnosť pri 
tvorbe interaktívnych BD-ROM titulov.

BD-R
BD-R (Blu-ray Disc Recordable) je jednorazovo 
nahrávateľné Blu-ray Disc médium dostupné 
v rovnakých kapacitách ako BD disky, ktoré sú 
uvedené ďalej. Keďže je možné záznam nahrať 
len raz a nie je ho možné prepísať, BD-R disky 
je možné používať na archiváciu dôležitých dát 
alebo zálohovanie a distribúciu video materiálu.

BD-RE
BD-RE (Blu-ray Disc Rewritable) je 
nahrávateľné a prepisovateľné Blu-ray Disc 
médium dostupné v rovnakých kapacitách ako 
BD disky, ktoré sú uvedené ďalej. Možnosť 
prepisovania umožňuje rozšírené editovanie 
a iné úpravy posunutia času záznamu.

BD-ROM
BD-ROM (Blu-ray Disc Read-Only Memory) 
sú komerčne produkované originálne disky a sú 
dostupné v rovnakých kapacitách ako BD disky, 
ktoré sú uvedené ďalej. Tieto disky okrem 
bežného filmového a video obsahu disponujú 
užitočnými funkciami, ako je interaktívne 
ovládanie, ovládanie pomocou vyskakovacích 
ponúk Menu (pozri ďalej), výber zobrazovaných 
titulkov a prezentácie Slideshow. Aj napriek 
tomu, že BD-ROM disk môže obsahovať rôzne 
formy údajov, väčšina diskov BD-ROM 
obsahuje filmy vo formáte High Definition ktoré 
je možné prehrať na Blu-ray Disc/DVD 
prehrávačoch.

Blu-ray Disc (BD)
Diskový formát vyvinutý na účely nahrávania/
prehrávania HD video záznamu (pre HDTV 
atď.) a ukladanie veľkých objemov dát. 
Jednovrstvové Blu-ray Disc médium absorbuje 
až 25 GB a dvojvrstvové Blu-ray Disc médium 
až 50 GB dát.

Digital Cinema Auto Calibration 
(D.C.A.C)
Technológia Digital Cinema Auto Calibration 
bola vyvinutá spoločnosťou Sony za účelom 
automatického zmerania a vykonania nastavení 
reproduktorov pre dané prostredie v krátkom 
čase. 

Dolby Digital
Tento zvukový formát pre kinosály vznikol 
zdokonalením systému Dolby Surround Pro 
Logic. Surround kanál je stereofonický 
a s rozšíreným pásmom a v tomto formáte je 
aj jeden oddelený kanál subwoofera pre 
reprodukciu nízkych frekvencií. Formát sa tiež 
nazýva “5.1”, pretože sa kanál pre subwoofer 
počíta ako 0.1 kanál (keďže pracuje len vtedy, 
keď je potreba reprodukcie hlbokých tónov). 
Všetkých 6 kanálov je pri tomto formáte 
zaznamenávaných zvlášť, čím sa dosiahne 
dôkladné oddelenie všetkých kanálov. Navyše, 
keďže sú všetky signály spracované digitálne, 
došlo k minimalizácii výskytu rušenia signálu.

Dolby Digital Plus
Technológia kódovania zvuku postavená 
na základoch systému Dolby Digital podporuje 
až 7.1-kanálový surround zvuk.
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Dolby Pro Logic II 
Systém Dolby Pro Logic II vytvorí päť 
širokopásmových výstupných kanálov 
z dvojkanálových zdrojov zvuku. Túto funkciu 
plní vysokočistý maticový (Matrix) surround 
dekodér, ktorý extrahuje priestorové vlastnosti 
pôvodného záznamu bez pridávania nových 
zvukov alebo tónových zafarbení.

x Movie mode (Režim pre film)
Režim pre film sa používa pri stereo televíznom 
vysielaní a všetkých programoch kódovaných 
systémom Dolby Surround. Výsledkom je 
dokonalejšia smerovosť zvukového poľa, 
ktorá simuluje kvalitu zvuku s oddelenými 
5.1 kanálmi.

Dolby Surround Pro Logic
Ako jedna z metód dekódovania zvuku Dolby 
Surround, vytvorí metóda Dolby Surround Pro 
Logic z dvojkanálového zvuku štvorkanálový 
zvuk. V porovnaní s predošlým systémom 
Dolby Surround, systém Dolby Surround Pro 
Logic reprodukuje ľavo-pravú panoramatiku 
prirodzenejšie a presnejšie lokalizuje zvuky. Pre 
maximálne využitie systému Dolby Surround 
Pro Logic je potrebné pripojiť pár surround 
reproduktorov a stredový reproduktor. Surround 
reproduktory reprodukujú monofonický zvuk.

Dolby TrueHD
Dolby TrueHD je bezstratová kódovacia 
technológia, ktorá podporuje až 8-kanálový 
surround zvuk pri optických diskoch novej 
generácie. Reprodukovaný zvuk je verný 
originálu každým jedným bitom.

DTS
Technológia kompresie digitálneho audio 
signálu vyvinutá spoločnosťou DTS, Inc. Táto 
technológia podporuje 5.1-kanálový surround 
zvuk. Zadný kanál je stereofonický a v tomto 
formáte je aj jeden oddelený kanál pre 
subwoofer. DTS tiež disponuje 5.1 oddelenými 
kanálmi vo vysokej kvalite digitálneho zvuku. 
Precízne oddelenie všetkých kanálov je 
zabezpečené samostatným uložením kanálov 
na disk a ich digitálnym spracovaním.

DTS Neo:6
Táto technológia konvertuje nahraný 
2-kanálový stereo zvuk do 7-kanálov pri 
prehrávaní. Na výber sú dva režimy podľa zdroja 
prehrávania alebo preferencií, CINEMA pre 
filmy a MUSIC pre zdroje stereo zvuku 
(napr. hudba).

DTS-HD High Resolution Audio
Audio signál vyvinutý ako rozšírenie formátu 
DTS Digital Surround. Podporuje maximálnu 
vzorkovaciu frekvenciu 96 kHz a 7.1-kanálový 
surround zvuk.
DTS-HD High Resolution Audio disponuje 
maximálnou rýchlosťou prenosu 6 Mb/s so 
stratovou kompresiou.

DTS-HD Master Audio
DTS-HD Master Audio disponuje maximálnou 
rýchlosťou prenosu 24,5 Mb/s a využíva 
bezstratovú kompresiu. DTS-HD Master Audio 
disponuje maximálnou vzorkovacou 
frekvenciou 192 kHz a maximálne 7.1 kanálmi.

HD Digital Cinema Sound (HD-D.C.S.)
HD Digital Cinema Sound (HD-D.C.S.) je nová 
inovatívna technológia pre domáce kiná 
spoločnosti Sony využívajúca najnovšie 
technológie spracovania akustického 
a digitálneho signálu. Je založená na precíznej 
odozve nameraných dát vo zvukových štúdiách.
S technológiou HD-D.C.S. môžete prehrávať 
filmy z Blu-ray Disc a DVD médií v domácnosti 
nielen s vysokokvalitným zvukom, ale tiež 
so zvukom verným zámerom zvukárov 
pri spracovaní.

HDMI (High-Definition Multimedia 
Interface - Multimediálne rozhranie 
s vysokým rozlíšením)
HDMI je rozhranie podporujúce obrazové 
a zvukové signály pri jednom digitálnom 
zapojení, čo vám umožní sledovať 
vysokokvalitný digitálny obraz aj zvuk. HDMI 
špecifikácie sú kompatibilné s technológiou 
HDCP (High-bandwidth Digital Content 
Protection - Ochrana širokopásmových 
prenosov digitálneho záznamu), ktorá slúži na 
ochranu proti kopírovaniu a obsahuje kódovaciu 
technológiu pre digitálne video signály. 
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LTH (Low to High - Z nízkeho na 
vysoké)
LTH je záznamový systém s podporou 
organických pigmentových typov BD-R diskov.

Parental Control (Rodičovská zámka)
Funkcia BD/DVD diskov, ktorá umožňuje 
obmedzenie prehrávania podľa veku používateľa 
a úrovne obmedzenia pre danú krajinu. 
Obmedzenia závisia od daného disku. 
Po zapnutí tejto funkcie je prehrávanie úplne 
znemožnené, násilné scény sa vynechajú alebo 
sa nahradia inými scénami a pod.

PhotoTV HD
Režim “PhotoTV HD” umožní zobrazovať 
obrázky s vynikajúcim detailom 
a fotorealistickým podaním detailných textúr 
a farieb. Po pripojení “PhotoTV HD”-
kompatibilných zariadení Sony pomocou HDMI 
kábla odhalíte úplne nový svet fotografií 
v ohurujúcej Full HD kvalite. Na rozmernej 
obrazovke môžete zobraziť napríklad detailnú 
textúru ľudskej pokožky, kvetín, piesku a vĺn 
v nádhernej fotorealistickej kvalite.

Prekladaný formát
(Prekladané riadkovanie)
Prekladaný formát je štandardný spôsob normy 
NTSC na zobrazovanie TV obrazového signálu 
pri rýchlosti 30 snímok za sekundu. Každá 
snímka sa riadkuje dvakrát - striedavo medzi 
párnymi a následne nepárnymi rozkladovými 
riadkami pri rýchlosti 60-krát za sekundu.

Progresívny formát
(Sekvenčné riadkovanie)
Na rozdiel od prekladaného formátu dokáže 
progresívny formát vyjadriť 50 - 60 snímok za 
sekundu reprodukciou všetkých rozkladových 
riadkov (525 riadkov pri norme NTSC). 
Celková kvalita obrazu sa zvýši a statický obraz, 
text a horizontálne riadky sa zobrazujú ostrejšie. 
Tento formát je kompatibilný s progresívnym 
formátom 525 alebo 625.

S-AIR
(Sony Audio Interactive Radio 
frekvencia)
V poslednom čase sa zaznamenal prudký 
rozmach DVD médií, digitálneho vysielania 
a ďalších vysokokvalitných médií.
Za účelom bezdrôtového prenosu signálu 
z takýchto kvalitných médií bez straty na kvalite 
vyvinula spoločnosť Sony technológiu pod 
názvom “S-AIR” určenú pre rádiový prenos 
digitálnych audio signálov bez použitia 
kompresie a aplikovala ju do systému 
EZW-RT10/EZW-RT10A/EZW-T100.
Táto technológia prenáša digitálne audio signály 
bez použitia kompresie pomocou frekvenčného 
pásma 2,4 GHz v pásme ISM (Industrial, 
Scientific, and Medical band - pásmo pre 
priemysel, vedu a zdravotníctvo), ktoré je 
typické pre bezdrôtové siete LAN a Bluetooth 
aplikácie.

Vyskakovacie Menu
Dokonalejší systém ovládania cez ponuky Menu 
dostupný na BD-ROM diskoch. Vyskakovacie 
Menu sa zobrazí po stlačení POP UP/MENU 
počas prehrávania a je ho možné používať 
v priebehu prehrávania.

24p True Cinema
Filmy snímané filmovou technikou pozostávajú 
z 24 snímok za sekundu.
Keďže bežné TVP (CRT aj s plochými panelmi) 
zobrazujú snímky v 1/60- alebo 
1/50-sekundových intervaloch, 24 snímok 
sa nezobrazí v žiadnom párnom kroku. 
Pri pripojení TVP s možnosťou zobrazovať 
24 snímok za sekundu prehrávač zobrazuje 
každú snímku v 1/24-sekundových intervaloch 
— čo je rovnaký interval, v akom je záznam 
pôvodne snímaný filmovou kamerou, takže 
sa verne reprodukuje pôvodný filmový obraz.
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